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1 Sécurité

1.1 Utilisation conforme

Ce produit est un générateur de chaleur spé-
cialement conçu pour les installations de
chauffage fonctionnant en circuit fermé et la
production d’eau chaude sanitaire.

Toute utilisation abusive est interdite.

L’utilisation conforme de l’appareil suppose
également :

– Une installation et un fonctionnement du
produit exclusivement avec les acces-
soires du conduit du système ventouse
spécifiés dans les documents complémen-
taires applicables et compatibles avec la
conception du produit

– Une utilisation conforme aux notices d’utili-
sation, d’installation et de maintenance du
produit ainsi que de tous les autres com-
posants de l’installation

– Une installation et un montage conformes
aux critères d’homologation du produit et
du système

– Le respect de toutes les conditions d’ins-
pection et d’entretien qui figurent dans les
notices

– Une installation conforme aux codes IP

Sont considérés comme non conformes les
cas suivants :

– Toute utilisation du produit dans des vé-
hicules (mobil-homes, camping-cars). Ne
sont pas considérées comme des véhi-
cules les unités installées à demeure (ins-
tallation fixe dans un endroit donné).

– L'utilisation du produit pour une affectation
multiple ou en cascade

– Toute utilisation à usage commercial ou
industriel

– Toute utilisation autre que celle stipulée
dans la présente notice, ainsi que toute
utilisation qui va au-delà des indications de
la notice

1.2 Qualifications

Les interventions indiquées ici supposent une
formation professionnelle complète (sanc-
tionnée par un examen). Le professionnel
qualifié doit être en mesure de justifier des
connaissances, des aptitudes et des compé-
tences requises pour effectuer les travaux. ci-
dessous.

Les opérations suivantes ne peuvent être ef-
fectuées que par des professionnels suffi-
samment qualifiés :

– Montage
– Démontage
– Installation
– Mise en service
– Inspection et maintenance
– Réparation
– Mise hors service

▶ Conformez-vous systématiquement à l’état
de la technique.

▶ Servez-vous d’un outil approprié.

Les personnes qui ne sont pas suffisamment
qualifiées ne sont en aucun cas autorisées à
effectuer les opérations ci-dessus.

Ce produit peut être utilisé par des enfants
âgés d’au moins 8 ans ainsi que des per-
sonnes qui ne sont pas en pleine possession
de leurs capacités physiques, sensorielles
ou mentales, ou encore qui manquent d’ex-
périence ou de connaissances, à condition
qu’elles aient été formées pour utiliser le pro-
duit en toute sécurité, qu’elles comprennent
les risques encourus ou qu’elles soient cor-
rectement encadrées. Les enfants ne doivent
pas jouer avec ce produit. Le nettoyage et
l’entretien courant du produit ne doivent sur-
tout pas être effectués par des enfants sans
surveillance.

1.3 Consignes générales de sécurité

Les chapitres suivants contiennent des infor-
mations importantes pour la sécurité. Il est
essentiel de lire ces informations et d’en te-
nir compte pour éviter tout danger de mort,
risque de blessures, de dégâts matériels ou
de dommages environnementaux.

1.3.1 Gaz

En cas d’odeur de gaz :
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▶ Évitez les pièces où règne une odeur de
gaz.

▶ Si possible, ouvrez les portes et les fe-
nêtres en grand pour créer des courants
d’air.

▶ Évitez les flammes nues (par ex. briquet
ou allumettes).

▶ Ne fumez pas.
▶ N’utilisez surtout pas d’interrupteur élec-

trique, fiche de secteur, sonnette, télé-
phone ou autre interphone dans le bâti-
ment.

▶ Fermez le dispositif d’arrêt du compteur à
gaz ou le dispositif de coupure principal.

▶ Si possible, fermez le robinet d’arrêt du
gaz du produit.

▶ Prévenez les habitants en les appelant ou
en frappant à leur porte.

▶ Quittez immédiatement le bâtiment et
veillez à ce que personne n’y pénètre.

▶ Prévenez la police, les pompiers et le ser-
vice de garde du fournisseur de gaz dès
que vous êtes sorti du bâtiment.

1.3.2 Gaz de combustion

Les gaz de combustion peuvent provoquer
des intoxications, et les gaz de combustion
chauds des brûlures. C’est la raison pour la-
quelle les gaz de combustion ne doivent sur-
tout pas s’échapper de façon intempestive.

En cas d’odeur de gaz de combustion dans
les bâtiments :

▶ Ouvrez les portes et les fenêtres en grand
pour créer des courants d’air.

▶ Éteignez le produit.
▶ Vérifiez les circuits des gaz de combustion

du produit et les redirections des gaz de
combustion.

Pour éviter toute sortie des gaz de combus-
tion :

▶ N’utilisez le produit que si le conduit du
système ventouse est entièrement monté.

▶ Hormis aux fins de contrôle rapide, n’utili-
sez le produit que si le panneau avant est
monté et fermé.

▶ Veillez à ce que le siphon des condensats
soit plein avant de faire fonctionner le pro-
duit.

– Hauteur de garde d’eau pour les appa-
reils avec siphon des condensats (ac-
cessoire tiers): ≥ 200 mm

Pour éviter d’endommager les joints :

▶ Pour faciliter le montage, utilisez exclusi-
vement de l’eau ou du savon noir du com-
merce et proscrivez la graisse.

1.3.3 Alimentation en air

Si l’air de combustion ou l’air ambiant est in-
suffisant ou inadapté, cela risque d’entraîner
des dégâts matériels, mais aussi de provo-
quer des situations potentiellement mortelles.

Pour garantir une alimentation en air de com-
bustion suffisante en cas de fonctionnement
sur air ambiant :

▶ Faites en sorte que l’alimentation en air de
la pièce d’installation du produit soit suf-
fisante et à ce qu’elle ne soit jamais en-
travée. Elle doit être conforme aux princi-
pales exigences en matière de ventilation.
Cela s’applique tout particulièrement aux
habillages de type armoire.

Pour éviter les phénomènes de corrosion
dans le produit ou le système d’évacuation
des gaz de combustion :

▶ Faites en sorte que l’alimentation en air de
combustion soit exempte de sprays aéro-
sols, de solvants, de détergents chlorés,
de peintures, de colles, de produits ammo-
niacaux, de poussières et autres.

▶ Veillez à ce qu’il n’y ait pas de substances
chimiques entreposées dans le local d’ins-
tallation.

▶ Si le produit doit être installé dans un sa-
lon de coiffure, un atelier de peinture ou de
menuiserie, une entreprise de nettoyage
ou autre, veillez à le placer dans une pièce
d’installation distincte, dont l’air est tech-
niquement exempt de substances chi-
miques.

▶ Faites en sorte que l’air de combustion ne
transite pas par d’anciennes cheminées de
chaudières fioul au sol ou d’autres appa-
reils de chauffage susceptibles de provo-
quer un encrassement du conduit.
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1.3.4 Conduit du système ventouse

Les générateurs de chaleur et les conduits du
système ventouse d’origine bénéficient d’une
certification système.

▶ Utilisez uniquement les conduits du sys-
tème ventouse d’origine du fabricant.

1.3.5 Électricité

Les bornes de raccordement au secteur L et
N sont en permanence sous tension !

Pour éviter toute électrocution, les opérations
à effectuer avant d’intervenir sur le produit
sont les suivantes :

▶ Mettez le produit hors tension en coupant
toutes les sources d’alimentation élec-
trique sur tous les pôles (séparateur élec-
trique avec un intervalle de coupure d’au
moins 3 mm, par ex. fusible ou disjonc-
teur de protection) ou en débranchant le
connecteur secteur (le cas échéant).

▶ Sécurisez l’appareil pour éviter toute re-
mise sous tension.

▶ Attendez au moins 3 min, pour que les
condensateurs se déchargent.

▶ Vérifiez que le système est bien hors ten-
sion.

1.3.6 Poids

Pour éviter les blessures au cours du trans-
port :

▶ Sollicitez l’aide d’au moins une autre per-
sonne pour transporter le produit.

1.3.7 Substances explosives ou
inflammables

Pour éviter tout risque d’explosion ou départ
de feu :

▶ N’utilisez pas le produit dans des pièces
où se trouvent des substances explosives
ou inflammables (par ex. essence, papier,
peinture).

1.3.8 Températures élevées

Pour éviter les brûlures :

▶ Attendez que les composants aient refroidi
avant d’intervenir dessus.

Pour éviter les dégâts matériels sous l’effet
du transfert de chaleur :

▶ Vous pouvez souder les pièces de raccor-
dement tant qu’elles ne sont pas fixées

aux robinets de maintenance. Ensuite, ce
n’est plus possible.

1.3.9 Eau de chauffage

Une eau de chauffage inadaptée ou qui
contient de l’air peut provoquer des dégâts
matériels dans le produit ou dans le circuit
générateur de chaleur.

▶ Vérifiez la qualité de l’eau de chauffage.
(→ Chapitre 7.1)

▶ Si vous utilisez des tubes en plastique qui
ne sont pas anti-diffusion dans l’installation
de chauffage, faites en sorte que l’air ne
puisse pas s’infiltrer dans le circuit généra-
teur de chaleur.

1.3.10 Neutralisateur de condensats

Pour éviter de polluer les eaux usées :

▶ Consultez la réglementation nationale pour
savoir s’il est nécessaire d’installer un dis-
positif de neutralisation.

▶ Conformez-vous à la réglementation locale
en matière de neutralisation des conden-
sats.

1.3.11 Gel

Pour éviter les dégâts matériels :

▶ N’installez pas le produit dans une pièce
ou un lieu dont la température est suscep-
tible de chuter en dessous de -5 °C.

1.3.12 Dispositifs de sécurité

▶ Équipez l’installation des dispositifs de
sécurité nécessaires.

1.4 Prescriptions (directives, lois,
normes)

▶ Veuillez respecter les prescriptions,
normes, directives, décrets et lois en
vigueur dans le pays.
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2 Remarques relatives à la
documentation

▶ Conformez-vous impérativement à toutes les notices
d’utilisation et d’installation qui accompagnent les com-
posants de l’installation.

▶ Remettez cette notice et l’ensemble des documents com-
plémentaires applicables à l’utilisateur.

La présente notice s’applique exclusivement aux produits
suivants :

Produit - référence d’article

VUW 24/24 AS/2-1 (H-INT7) 8000038127

VUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7) 8000038128

3 Description du produit

Ce produit est une chaudière murale gaz à condensation.

3.1 Structure du produit

Validité: VUW 24/24 AS/2-1 (H-INT7) OU VUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)

13
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14

15

12

1 Évacuation des gaz de
combustion

Pièce de raccordement
des gaz de combustion

2 Ventilateur

3 Échangeur thermique

4 Venturi

5 Tube de pression de ré-
férence du mécanisme
gaz

6 Vase d’expansion

7 Bloc hydraulique

8 Boîtier électrique

9 Électrode d’allumage et
de contrôle de flamme

10 Brûleur

11 Capteur de température
départ chauffage

12 Capteur de température
retour chauffage

13 Silencieux

14 Mécanisme gaz

15 Dispositif de réglage du
ratio air / gaz

16 Tube d’entrée d’air

3.2 Structure du bloc hydraulique du produit

1

2

3

4

10

9

11

8

7

6 5

1 Échangeur à plaques
sanitaire

2 Capteur de pression

3 Capteur de débit sani-
taire

4 Purgeur automatique

5 By-pass

6 Vanne 3 voies

7 Boucle de remplissage

8 Soupape de sécurité

9 Disconnecteur

10 Siphon des condensats

11 Pompe haute efficacité

3.3 Plaque signalétique

La plaque signalétique est montée d’usine sur la face arrière
du boîtier électrique et sur le dessus du produit. Les informa-
tions qui ne figurent pas dans la présente liste sont traitées
dans des chapitres distincts.

Mention Signification

Lire la notice !

ecoTEC ... Désignation commerciale

ES, IT... Marché de destination

Cat. Catégorie de gaz autorisée

Type Produits de catégorie

2H, 2HS, 2ELw...
- G20, G31... -
XX mbar (X,X kPa)

Type de gaz et pression de raccorde-
ment du gaz réglés d'usine

Tmax Température de départ maximale

PMS Pression de service admissible en mode
chauffage

NOx class Classe de NOx (émissions d’oxyde
d’azote)

D Débit spécifique

V Tension secteur

Hz Fréquence du réseau

W Puissance électrique absorbée maxi

IP Indice de protection

Code (DSN) Code produit

PMW Pression de service admissible en mode
eau chaude sanitaire

Mode chauffage

Qn Plage de charge thermique
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Mention Signification

Pn Plage de puissance utile nominale
(75/55 °C)

Pnc Plage de puissance utile nominale avec
condensation (50/30 °C)

Mode eau chaude sanitaire

Pnw Puissance utile maximum en mode de
production d’eau chaude sanitaire

Qnw Débit calorifique maximum en mode de
production d’eau chaude sanitaire

Hi Pouvoir calorifique inférieur

Code barre avec numéro de série

Séquence qui va du 3e au 6e chiffre =
date de production (année/semaine)

7e au 16e chiffre = référence d’article du
produit

Remarque

Vérifiez que le produit est bien compatible avec le
type de gaz disponible sur place.

3.4 Numéro de série

Le numéro de série figure sur la plaque signalétique et sur
une étiquette placée sur le dessus du produit.

Le numéro de série et la désignation du produit figurent éga-
lement sur une étiquette placée sous le panneau avant du
produit.

3.5 Marquage CE

 

Le marquage CE atteste que les produits satisfont aux exi-
gences fondamentales de la réglementation européenne en
vigueur, conformément à la déclaration de conformité.

La déclaration de conformité est disponible chez le fabricant.

4 Montage

4.1 Contrôle du contenu de la livraison

Nombre Désignation

1 Chaudière murale gaz

2 Pochette de petits éléments

1 Tuyau d'évacuation des condensats

1 Lot de documentation

4.2 Dimensions du produit
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4.3 Distances minimales

C D

A
B

E

Distance minimale

A Conduit du système ventouse ⌀ 60/100 mm : 248 mm

Conduit du système ventouse ⌀ 80/80 mm : 220 mm

Conduit du système ventouse ⌀ 80/125 mm : 276 mm

B 180 mm

C 150 mm

Laissez suffisamment d'espace de ce côté du produit.
Cette espace peut s'avérer nécessaire lors d'un éventuel
remplacement du moteur de la pompe.

D 5 mm

E 500 mm

4.4 Utilisation du gabarit de montage

▶ Servez-vous du gabarit de montage pour définir l’empla-
cement des trous à percer et des ouvertures à pratiquer.

4.5 Suspension du produit

1. Vérifiez la capacité de charge du mur.

2. Tenez compte du poids total du produit. (→ Annexe G)

3. Utilisez exclusivement du matériel de fixation adapté à
la nature du mur.

– Vis de diamètre 6 mm minimum

4. Si nécessaire, prévoyez un dispositif de suspension
adapté sur place.

5. Suspendez le produit comme indiqué.

5 Installation

Danger !
Risque d'ébouillantement et/ou de dom-
mages matériels dus à une installation
non conforme entraînant une fuite d'eau !

Toute tension mécanique dans les tubes de
raccordement peut entraîner des défauts
d’étanchéité.

▶ Montez les tubes de raccordement de
façon à éviter les contraintes (tensions
mécaniques).

Attention !
Risque de dommages matériels lors du
contrôle d’étanchéité gaz !

Les contrôles d’étanchéité gaz risquent d’en-
dommager le mécanisme gaz si la pression
de contrôle >11 kPa (110 mbar).

▶ Si vous pressurisez les conduites de gaz
et le mécanisme gaz du produit au cours
des contrôles d’étanchéité gaz, veillez
à ce que la pression de contrôle soit au
maximum de 11 kPa (110 mbar).

▶ Si vous n’êtes pas en mesure de limiter la
pression de contrôle à 11 kPa (110 mbar),
fermez le robinet d’arrêt du gaz monté en
amont du produit avant de procéder au
contrôle d’étanchéité gaz.

▶ Si vous avez fermé le robinet d’arrêt du
gaz en amont du produit avant d’effectuer
les contrôles d’étanchéité gaz, dépressuri-
sez la conduite de gaz avant d’ouvrir le ro-
binet d’arrêt du gaz.

Attention !
Risques de dommages matériels par
transfert de chaleur lors du soudage !

La plaque de base du produit n'est pas dispo-
nible comme pièce de rechange. Si des dom-
mages se produisent sur la plaque de base
en raison d'une chaleur excessive, alors le
produit sera considéré comme économique-
ment irréparable.

▶ Vous pouvez souder les pièces de raccor-
dement tant qu’elles ne sont pas fixées
aux robinets de maintenance. Ensuite, ce
n’est plus possible.
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Attention !
Risque de dégâts matériels en présence
de résidus dans les canalisations !

Les résidus de soudure, les restes de joints,
les salissures ou les autres dépôts présents
dans les canalisations risquent d’endomma-
ger le produit.

▶ Rincez soigneusement l’installation de
chauffage avant de procéder au montage
du produit.

Avertissement !
Risques sanitaires en présence d’impure-
tés dans l’eau potable !

La présence de restes de joints, de salis-
sures et d’autres résidus dans les canalisa-
tions est préjudiciable à la qualité de l’eau po-
table.

▶ Rincez soigneusement toutes les
conduites d’eau froide et chaude avant de
procéder au montage du produit.

Attention !
Risque de dommages matériels en cas
de modification au niveau des tubes déjà
raccordés !

▶ Vous pouvez déformer les tubes de rac-
cordement tant qu’ils ne sont pas raccor-
dés au produit. Ensuite, ce n’est plus pos-
sible.

Attention !
Risques de dommages matériels en cas
de manipulations non conformes !

Le produit est équipé d'un kit hydraulique, si
vous posez le produit à terre les tubulures
risquent d'être endommagées.

▶ Ne posez pas le produit à terre debout.

Attention !
Risques de dommages matériels en cas
de gel !

Lorsque le produit est installé dans une pièce
ou un lieu dont la température est susceptible
de descendre jusqu'à -5 °C.

▶ Installez le produit dans un lieu partielle-
ment protégé des intempéries. Le produit
ne doit pas être exposé directement aux
intempéries (la pluie, la neige, la grêle,
etc.).

5.1 Prérequis

5.1.1 Utiliser le bon groupe de gaz

Tout groupe de gaz inadapté peut provoquer des arrêts in-
tempestifs du produit. Le produit risque alors de faire du bruit
à l’allumage ou à la combustion.

▶ Utilisez exclusivement les groupes de gaz qui figurent sur
la plaque signalétique.

5.1.2 Remarques relatives au groupe de gaz

À la livraison, le produit est préréglé pour le groupe de gaz
qui figure sur la plaque signalétique.

En présence d’un produit paramétré pour le gaz naturel, il
est impératif d’effectuer une conversion pour utiliser du gaz
de pétrole liquéfié.

5.1.3 Réalisation des opérations de base
préalables à l’installation

1. Installez un robinet d’arrêt du gaz au niveau de la
conduite de gaz.

2. Vérifiez que le compteur à gaz présent convient au
débit de gaz requis.

3. Assurez-vous que la capacité du vase d’expansion
intégré est suffisante au vu du volume de l’installation.

– Si la capacité du vase d'expansion est insuffisante,
alors installez un vase d’expansion supplémentaire
le plus près possible du produit

4. Montez un entonnoir d’évacuation avec siphon au ni-
veau de l’évacuation des condensats et installez le
tube d'évacuation de la soupape de sécurité. Faites
en sorte que la conduite d’évacuation soit aussi courte
que possible et qu’elle présente une pente en direction
de l’entonnoir d’évacuation.

5. Isolez les tubes soumis aux aléas climatiques avec un
isolant adapté afin de les protéger du gel.

6. Rincez soigneusement l’ensemble des tubulures d’ali-
mentation avant de procéder à l’installation.

7. Installez une boucle de remplissage entre la tubulure
d’eau froide et le départ de chauffage.

8. Connectez le produit de manière fixe au réseau de
distribution d’eau et non par un ensemble de tuyaux
de raccordement.

5.2 Raccordement gaz et hydraulique

Danger !
Risque de brûlures et/ou de dommages
matériels dus à une installation non
conforme entraînant une fuite de gaz !

Toutes utilisations de filasse, téflon et autres
produits du même type sur le filetage du
raccord gaz peuvent entraîner des défauts
d’étanchéité.

▶ Utilisez systématiquement les joints four-
nis avec le produit ou par le fabricant.
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Validité: VUW 24/24 AS/2-1 (H-INT7) OU VUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)

▶ Installez la conduite de gaz sur le raccordement gaz
en veillant à ce qu’elle ne subisse pas de contrainte.

▶ Purgez la conduite de gaz avant la mise en service.

▶ Vérifiez que la conduite de gaz dans son ensemble
est bien étanche, dans les règles de l’art.

▶ Installez les départs et retours hydrauliques dans le
respect des normes.

5.3 Raccordement du tuyau d’évacuation des
condensats

Danger !
Danger de mort en cas de fuite de gaz de
combustion !

Le tuyau d’évacuation des condensats du si-
phon ne doit pas être raccordé de manière
hermétique à une conduite d’évacuation des
égouts, faute de quoi le siphon des conden-
sats interne risque de se vider par aspiration
et de provoquer une fuite de gaz de combus-
tion.

▶ Faites en sorte que le tuyau d’évacuation
des condensats débouche au-dessus de
la conduite d’évacuation des égouts.

A

B

1. Respectez les présentes instructions, les directives
juridiques et les réglementations locales se rapportant
à l'évacuation des condensats.

2. Utilisez exclusivement des tubes dans un matériau qui
résiste aux acides (par ex. matière plastique) pour la
conduite d’écoulement des condensats.

3. Si vous ne pouvez pas garantir que les matériaux de
la conduite d’écoulement des condensats sont appro-
priés, alors installez un système permettant de neutrali-
ser les condensats.

5.4 Raccordement de l'évacuation de la soupape
de sécurité

Validité: VUW 24/24 AS/2-1 (H-INT7) OU VUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)

1

▶ Assurez-vous que la canalisation est visible.

▶ Connectez la soupape de sécurité (1) à un siphon
d'évacuation approprié.

– Le dispositif doit permettre de voir l'écoulement de
l'eau.

▶ Faites en sorte que l’extrémité du tube soit bien visible
et que personne ne puisse être blessé ni aucun com-
posant électrique endommagé en cas d’écoulement
d’eau ou d’échappement de vapeur.

5.5 Remplissage du siphon des condensats

▶ Remplissez le siphon des condensats avec de l'eau.

– ≈ 250 ml
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5.6 Installation du système ventouse

5.6.1 Montage et raccordement du conduit du
système ventouse

1. Pour connaître les conduits du système ventouse com-
patibles, reportez-vous à la notice de montage de la fu-
misterie.

Condition: Installation dans une pièce humide

▶ Raccordez le produit à une installation du système ven-
touse indépendante de l’air ambiant.

– L’air de combustion ne doit pas être prélevé à l’em-
placement d’installation.

▶ Montez le conduit du système ventouse en vous référant
à la notice de montage correspondante.

5.6.2 Installation B23

Un système d’évacuation des gaz de combustion pour ap-
pareils de conception homologuée B23 (chaudières murales
gaz atmosphériques) suppose un dimensionnement et une
mise en œuvre particulièrement soignés.

▶ Reportez-vous aux caractéristiques techniques du pro-
duit au cours du dimensionnement.

▶ Conformez-vous bien aux règles de l’art.

5.6.3 Changement de la pièce de raccordement
pour conduit du système ventouse si
nécessaire

5.6.3.1 Montage de la pièce de raccordement
standard pour conduit du système ventouse
⌀ 60/100 mm

1. Mettez la pièce de raccordement standard en place.
Faites bien attention aux ergots.

2. Tournez la pièce de raccordement standard dans
le sens des aiguilles d’une montre pour qu’elle
s’enclenche.

5.6.3.2 Démontage de la pièce de raccordement
standard pour conduit du système ventouse

A

B

C

▶ Démontez la pièce de raccordement standard pour
conduit du système ventouse ⌀ 60/100 mm comme
indiqué dans l’illustration.

5.6.3.3 Montage de la pièce de raccordement pour
conduit du système ventouse ⌀ 80/125 mm

1. Si nécessaire, remplacez la pièce de raccor-
dement pour conduit du système ventouse.
(→ Chapitre 5.6.3.2)

2. Mettez l’autre pièce de raccordement en place. Faites
bien attention aux ergots.

3. Tournez la pièce de raccordement standard dans
le sens des aiguilles d’une montre pour qu’elle
s’enclenche.

5.6.3.4 Montage de la pièce de raccordement pour
ventouse séparée ⌀ 80/80 mm

1. Si nécessaire, remplacez la pièce de raccor-
dement pour conduit du système ventouse.
(→ Chapitre 5.6.3.2)

120 120

2. Mettez l’autre pièce de raccordement en place. Le rac-
cordement d’alimentation en air peut être orienté vers
la gauche ou vers la droite. Faites bien attention aux
ergots.

3. Faites tourner la pièce de raccordement dans le sens
horaire pour qu’elle s’enclenche.

5.6.4 Réglage de la puissance utile à l'allumage

La puissance utile nécessaire à l'allumage doit-être réglée
en fonction du type de gaz et de la longueur du conduit du
système ventouse.

▶ Réglez le code diagnostic d.191 pour ajuster la puis-
sance utile à l'allumage du produit. (→ Chapitre 6.2)

Validité: VUW 24/24 AS/2-1 (H-INT7)

Longueur (L) du
conduit du sys-
tème ventouse

0,4
≤ L <
2 m

2
≤ L <
4 m

4
≤ L <
6 m

6
≤ L ≤
8 m

L >
8 m

Gaz naturel 15 % 15 % 10 % 5 % 5 %

Validité: VUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)

Longueur (L) du
conduit du sys-
tème ventouse

0,4
< L <
4 m

4
≤ L <
7 m

L ≥
7 m

Gaz naturel 15 % 10 % 0 %
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5.7 Installation électrique

L’installation électrique doit être réalisée exclusivement par
un électricien qualifié.

Le produit doit être mis à la terre.

Danger !
Danger de mort par électrocution !

Les bornes de raccordement au secteur L
et N restent en permanence sous tension,
même lorsque le produit est désactivé à
l’aide de l’interrupteur marche/arrêt.

▶ Mettez le produit hors tension en coupant
toutes les sources d’alimentation élec-
trique sur tous les pôles (séparateur élec-
trique avec un intervalle de coupure d’au
moins 3 mm, par ex. fusible ou disjoncteur
de protection).

▶ Sécurisez l’appareil pour éviter toute re-
mise sous tension.

▶ Attendez au moins 3 min, pour que les
condensateurs se déchargent.

▶ Vérifiez que le système est bien hors ten-
sion.

5.7.1 Démontage du panneau avant

2x1

D

B
A

C

5.7.2 Ouverture du boîtier électrique

A

B

B

5.7.3 Câblage

230V

24V / eBUS

1

2

1 Câblage des câbles 24-
V-/eBUS

2 Câblage des câbles
230-V

5.7.4 Informations générales sur le raccordement
des câbles

Attention !
Risques de dommages matériels en cas
d’installation non conforme !

Si la tension secteur est raccordée aux mau-
vaises cosses et bornes enfichables, le sys-
tème électronique risque de subir des dom-
mages irrémédiables.

▶ Les bornes eBUS (+/‑) et RT 24 V ne
doivent surtout pas être raccordées à la
tension secteur.

▶ Ne branchez pas le câble de raccorde-
ment ailleurs que sur les bornes prévues
à cet effet !
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1. Faites passer les câbles de raccordement dans les
passages de câbles situés en bas du produit.

2. Vérifiez que le passe-câbles est bien fixé et que les
câbles sont bien placés.

3. Faites en sorte que les passe-câbles enchâssent bien
les câbles de raccordement et qu’il n’y ait pas d’inter-
stice visible.

4. Utilisez des serre-câbles.

5. Si nécessaire, raccourcissez les câbles de raccorde-
ment.

-
+

N
L

PE

30 mm≤

30 mm≤

40 mm≤

6. Dénudez les câbles souples comme indiqué dans
l’illustration. Faites attention à ne pas endommager les
isolations des différents fils électriques.

7. Dénudez les fils internes uniquement sur la longueur
nécessaire à un raccordement stable.

8. Pour éviter les courts-circuits provoqués par la désoli-
darisation de conducteurs, placez des cosses aux ex-
trémités des brins après les avoir dénudés.

9. Vissez le connecteur adéquat sur le câble de raccorde-
ment.

10. Vérifiez que tous les fils sont correctement fixés au ni-
veau des bornes du connecteur. Procédez aux rectifi-
cations nécessaires le cas échéant.

11. Branchez le connecteur à l’emplacement prévu à cet
effet sur le circuit imprimé.

Validité: VUW 24/24 AS/2-1 (H-INT7) OU VUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)

Schéma électrique (Validité: VUW 24/24 AS/2-1 (H-INT7)
OU VUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)) (→ Annexe E)

5.7.5 Exigences relatives à la ligne eBUS

Tenez compte des règles suivantes pour faire cheminer les
lignes eBUS :

▶ Utilisez des câbles à 2 conducteurs.

▶ N’utilisez surtout pas de câbles blindés ou torsadés.

▶ Utilisez uniquement des câbles adaptés, par ex. de type
NYM ou H05VV (-F / -U).

▶ Tenez compte de la longueur totale admissible, qui est
de 125 m. La règle est la suivante : section du conduc-
teur ≥ 0,75 mm² dans la limite de 50 m de longueur to-
tale, 1,5 mm² au-delà de 50 m.

Pour éviter les anomalies des signaux eBUS (sous l’effet des
parasites, par ex.) :

▶ Maintenez un écart minimal de 120 mm par rapport aux
câbles de raccordement au secteur ou autres sources de
perturbations électromagnétiques.

▶ En cas de cheminement parallèle aux câbles secteur,
faites passer les câbles dans des goulottes par ex.
conformément aux directives applicables.

▶ Exception : la distance peut être inférieure à l’écart mi-
nimal en cas de traversée murale, mais aussi à l’intérieur
d’un boîtier électrique.

5.7.6 Établissement de l’alimentation électrique

1. Procédez au raccordement du produit au moyen d’une
prise fixe et d’un séparateur électrique avec un inter-
valle de coupure d’au moins 3 mm (par ex. fusible ou
interrupteur).

2. Conformez-vous à toutes les prescriptions en vigueur.

– Selon les prescriptions en vigueur, le raccordement
doit être réalisé par l'intermédiaire d'un séparateur
électrique avec un intervalle de coupure d'au moins
3 mm entre chaque contact (par ex. fusible ou inter-
rupteur).

3. Assurez-vous que la tension nominale du secteur est
bien de 230 V.

4. Procédez au câblage. (→ Chapitre 5.7.4)

– Câble de raccordement au secteur : câble souple
standard à trois brins

5. Respectez le cheminement du câble de raccordement
au secteur dans le passe-câble pour assurer la fonc-
tion anti-arrachement.

230V~
X1

≤ 
30

 m
m

N L

NL

1

6. Insérez le connecteur fourni (1) à l'emplacement 230V
sur la carte principale.

7. Assurez-vous que le raccordement au secteur reste
parfaitement accessible et qu’il ne risque pas d’être
masqué ou cloisonné par un quelconque obstacle.

5.7.7 Raccordement du régulateur

Remarque

Dans le cas d'un raccordement avec thermostat
d’ambiance eBUS, effectuez le branchement
après la mise en service pour régler les tempé-
ratures de départ du chauffage et de l’eau chaude
sanitaire à leurs valeurs maximum sur le produit.

1. Vérifiez que le produit est bien hors tension.
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Validité: VUW 24/24 AS/2-1 (H-INT7) OU VUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)

BUS24V

– +24V=
RT BUS

Burner
offX

10
6

X41

1 2 3

4

5

1 Thermostat de sécurité
pour chauffage au sol

2 Régulateur 24 V
(ON/OFF)

3 Régulateur eBUS ou
récepteur radio

4 Capteur de tempéra-
ture extérieure filaire

5 Régulateur eBUS ou
récepteur radio

▶ Procédez au câblage. (→ Chapitre 5.7.4)

Condition: Raccordement d’un régulateur à sonde extérieure ou d’un
thermostat d’ambiance par eBUS

▶ Branchez le régulateur sur le raccord BUS (3) ou (5).

▶ Shuntez le raccord 24 V = RT en l’absence de shunt.

Condition: Raccordement d’un régulateur très basse tension (24 V)

▶ Retirez le shunt et branchez le régulateur sur le rac-
cord 24 V = RT (2).

Condition: Raccordement d’un thermostat de sécurité pour chauffage
au sol

▶ Retirez le shunt et branchez le thermostat de sécurité
sur le raccord Burner off (1).

2. Fermez le boîtier électrique.

6 Utilisation

6.1 Activation de l’accès technicien

1. Appuyez plusieurs fois sur jusqu'à afficher le sym-

bole clignotant.

2. Réglez le code d'accès réservé à l’installateur avec

ou et validez avec .

– Code d'accès technicien: 17

◁ Le menu codes diagnostic d. s'affiche.

6.2 Utilisation des codes diagnostic

1. Activez le niveau réservé à l’installateur (« Accès tech-
nicien »). (→ Chapitre 6.1)

2. Sélectionnez le menu codes diagnostic d. avec ou

.

3. Validez avec .

◁ 00 s'affiche.

4. Utilisez ou pour sélectionner un code diagnos-
tic dont la valeur doit être modifiée.

Codes diagnostic (→ Annexe A)

5. Validez avec .

6. Utilisez ou pour sélectionner la valeur qui
convient pour le code diagnostic.

7. Validez le réglage avec .

8. Appuyez sur pour quitter les codes diagnostic.

9. Activez le niveau réservé à l’installateur (« Accès tech-
nicien »). (→ Chapitre 6.1)

10. Sélectionnez le menu codes diagnostic d. avec ou

.

11. Validez avec .

◁ 00 s'affiche.

12. Utilisez ou pour sélectionner un code diag-
nostic à paramétrer.

Codes diagnostic (→ Annexe A)

13. Validez avec .

14. Utilisez ou pour sélectionner la valeur qui
convient pour le code diagnostic.

15. Validez le réglage avec .

16. Appuyez sur pour quitter les codes diagnostic.
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6.3 Exécution des programmes de contrôle

1. Activez le niveau réservé à l’installateur (« Accès tech-
nicien »). (→ Chapitre 6.1)

2. Sélectionnez le menu programmes de contrôle P. avec

ou .

3. Validez avec .

4. Utilisez ou pour sélectionner le programme de
contrôle qui convient.

Programmes de contrôle (→ Annexe D)

5. Appuyez sur pour valider.

◁ Le programme de contrôle démarre, s’exécute et
s'arrête à la fin de la durée prévue.

◁ Le menu programmes de contrôle P. s'affiche à
nouveau.

6. Si vous souhaitez interrompre le programme de
contrôle avant la fin de la durée prévue, alors appuyez

sur .

◁ oF s'affiche pendant 10 secondes.

◁ Le menu programmes de contrôle P. s'affiche à
nouveau.

7. Appuyez sur pour quitter les programmes de
contrôle.

8. Activez le niveau réservé à l’installateur (« Accès tech-
nicien »). (→ Chapitre 6.1)

9. Sélectionnez le menu programmes de contrôle P. avec

ou .

10. Validez avec .

11. Utilisez ou pour sélectionner le programme
de contrôle qui convient.

Programmes de contrôle (→ Annexe D)

12. Appuyez sur pour valider.

◁ Le programme de contrôle démarre, s’exécute et
s'arrête à la fin de la durée prévue.

◁ Le menu programmes de contrôle P. s'affiche à
nouveau.

13. Si vous souhaitez interrompre le programme de
contrôle avant la fin de la durée prévue, alors appuyez

sur .

◁ oF s'affiche pendant 10 secondes.

◁ Le menu programmes de contrôle P. s'affiche à
nouveau.

14. Appuyez sur pour quitter les programmes de
contrôle.

6.4 Affichage des codes d’état

1. Activez le niveau réservé à l’installateur (« Accès tech-
nicien »). (→ Chapitre 6.1)

2. Sélectionnez le menu codes d'état S. avec ou .

3. Validez avec .

◁ L’écran affiche alternativement le code d’état ac-
tuel, la température de départ chauffage actuelle et
la pression d'eau actuelle.

– S. → XX → XX °C → X,X bar

4. Appuyez sur pour quitter les codes d'état.

5. Activez le niveau réservé à l’installateur (« Accès tech-
nicien »). (→ Chapitre 6.1)

6. Sélectionnez le menu codes d'état S. avec ou

.

7. Validez avec .

◁ L’écran affiche alternativement le code d’état ac-
tuel, la température de départ chauffage actuelle et
la pression d'eau actuelle.

– S. → XX → XX °C → X,X bar

8. Appuyez sur pour quitter les codes d'état.

6.5 Sortie de l'accès technicien

▶ Appuyez autant de fois que nécessaire sur la touche
pour revenir à l'affichage de base.

◁ L’affichage de base apparaît.

7 Mise en service

Il risque d’y avoir des écarts par rapport aux données de ser-
vice nominales lors de la première mise en fonctionnement.

7.1 Contrôle et traitement de l’eau
de chauffage/de l’eau de remplissage et
d’appoint

Attention !
Risque de dommages matériels sous l’ef-
fet d’une eau de chauffage de médiocre
qualité

▶ Veillez à garantir une eau de chauffage de
qualité suffisante.

▶ Avant de remplir l’installation ou de faire l’appoint, vérifiez
la qualité de l’eau de chauffage.

Vérification de la qualité de l’eau de chauffage
▶ Prélevez un peu d’eau du circuit chauffage.

▶ Contrôlez l’apparence de l’eau de chauffage.

▶ Si vous constatez la présence de matières sédimen-
tables, vous devez purger l’installation.

▶ Contrôlez, au moyen d’un barreau magnétique, si l’instal-
lation contient de la magnétite (oxyde de fer).

▶ Si vous détectez la présence de magnétite, nettoyez
l’installation et prenez des mesures de protection anti-
corrosion adéquates (par ex. montage d’un séparateur
de magnétite).
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▶ Contrôlez la valeur de pH de l’eau prélevée à 25 °C.

▶ Si les valeurs sont inférieures à 8,2 ou supérieures à
10,0, nettoyez l’installation et traitez l’eau de chauffage.

▶ Vérifiez que l’eau de chauffage n’est pas exposée à
l’oxygène.

Contrôle de l’eau de remplissage et d’appoint
▶ Mesurez la dureté de l’eau de remplissage et d’appoint

avant de remplir l’installation.

Traitement de l’eau de remplissage et d’appoint
▶ Respectez les prescriptions et règles techniques natio-

nales en vigueur pour le traitement de l’eau de remplis-
sage et de l’eau d’appoint.

Dans la mesure où les prescriptions et les règles techniques
nationales ne sont pas plus strictes, les consignes appli-
cables sont les suivantes :

Il faut traiter l’eau de remplissage et d’appoint

– si, pour la durée d’utilisation de l’installation, la quantité
de remplissage et d’appoint totale est supérieure au triple
du volume nominal de l’installation de chauffage ou

– si le pH de l’eau de chauffage est inférieur à 8,2 ou supé-
rieur à 10,0 ou

– si les valeurs limites figurant dans le tableau ci-dessous
ne sont pas respectées.

Puis-
sance
de
chauf-
fage
totale

Dureté de l’eau en fonction du volume spécifique

de l’installation
1)

≤ 20 l/kW
> 20 l/kW
≤ 40 l/kW

> 40 l/kW

kW °dH
mol/
m³ °dH

mol/
m³ °dH mol/m³

≤ 50
2) Aucun

(e)
Aucun
(e)

≤ 16,8 ≤ 3,0 < 0,3 < 0,05

≤ 50
3) ≤ 16,8 ≤ 3 ≤ 8,4 ≤ 1,5 < 0,3 < 0,05

> 50 à
≤ 200

≤ 11,2 ≤ 2 ≤ 5,6 ≤ 1,0 < 0,3 < 0,05

> 200 à
≤ 600

≤ 8,4 ≤ 1,5 < 0,3 < 0,05 < 0,3 < 0,05

> 600 < 0,3 < 0,05 < 0,3 < 0,05 < 0,3 < 0,05

1) Capacité nominale en litres/puissance de chauffage ; sur les
installations comportant plusieurs chaudières, prendre la puis-
sance de chauffage unitaire la moins élevée.

2) Contenu en eau spécifique du générateur de chaleur ≥ 0,3 l
par kW.

3) Contenu en eau spécifique du générateur de chaleur < 0,3 l
par kW (par ex. chauffe-eau à circulation) et installations avec
éléments chauffants électriques.

7.2 Remplissage de l'installation de chauffage

Remarque

Après chaque mise en service, le produit fonc-
tionne à puissance réduite au démarrage pour fa-
voriser le phénomène de condensation. Cette rou-
tine ne s'applique pas pour les programmes de
contrôle et n'impacte pas le confort de l'utilisateur.
Le code d'état S.58 correspond à cette phase.
L'écran affiche une température d'environ 50°C
pendant cette phase.

1. Assurez-vous que le siphon des condensats est cor-
rectement rempli.

2. Assurez-vous que l’installation de chauffage est bien
rincée avant de commencer la procédure de remplis-
sage.

1

3. Dévissez le capuchon du purgeur automatique (1) d’un
à deux tours.

4. Raccordez le robinet de remplissage et de vidange de
l’installation de chauffage à une source d’alimentation
en eau de chauffage conformément aux normes en
vigueur.

5. Ouvrez toutes les vannes thermostatiques des radia-
teurs et les robinets de maintenance le cas échéant.

6. Ouvrez la source d’alimentation en eau de chauffage
et le robinet de remplissage de façon à ce que l’eau de
chauffage afflue dans l’installation de chauffage.

Mise en marche du produit

▶ Appuyez sur la touche Marche/arrêt .

◁ L’« affichage de base » apparaît à l’écran.

7. Lancez le programme de contrôle P.08.
(→ Chapitre 6.3)

Programmes de contrôle (→ Annexe D)

8. Effectuez la purge au niveau du radiateur le plus haut
et attendez que l’eau qui s’écoule du purgeur ne
contienne plus de bulles.

9. Purgez tous les autres radiateurs, de sorte que l’instal-
lation de chauffage soit intégralement remplie d’eau de
chauffage.

10. Fermez tous les purgeurs.

11. Remplissez l’installation d’eau de chauffage jusqu’à ce
que la pression de remplissage requise soit atteinte.

– 0,10 … 0,14 MPa (1,00 … 1,40 bar)

▽ Si l’installation de chauffage dessert plusieurs
étages, alors la pression de remplissage néces-
saire peut être plus élevée de façon à éviter que
l’air ne pénètre dans l’installation.

12. Fermez le robinet de remplissage ainsi que la source
d’alimentation en eau de chauffage.

13. Contrôlez l’étanchéité de tous les raccords et de l’en-
semble du circuit.
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7.3 Purge de l’installation de chauffage

1. Lancez le programme de contrôle P.00.
(→ Chapitre 6.3)

Programmes de contrôle (→ Annexe D)

◁ on s'affiche à l'écran.

2. Assurez-vous que la pression de remplissage du circuit
de chauffage ne descend pas en dessous de la pres-
sion de remplissage minimale.

– ≥ 0,05 MPa (≥ 0,50 bar)

3. Vérifiez si la pression de remplissage du circuit de
chauffage est bien supérieure d’au moins 0,02 MPa
(0,2 bar) à la contre-pression du vase d’expansion à
membrane (VE) (Pinstallation ≥ PVE + 0,02 MPa (0,2 bar)).

Résultat:
Pression de remplissage du circuit de chauffage insuffi-
sante

▶ Remplissez à nouveau l'installation de chauffage.

4. S’il reste trop d’air dans l’installation de chauffage à
l’issue du programme de contrôle P.00, relancez le
programme de contrôle.

7.4 Remplissage et purge du circuit d’eau
chaude sanitaire

1. Ouvrez le robinet d’arrêt d’eau froide du produit.

2. Pour remplir le circuit d’eau chaude sanitaire, ouvrez
tous les robinets de puisage d’eau chaude sanitaire
jusqu’à ce qu’il en sorte de l’eau.

7.5 Contrôle et réglage du gaz

7.5.1 Vérification du réglage du gaz d’usine

▶ Vérifiez les informations relatives au type de gaz qui fi-
gurent sur la plaque signalétique et comparez-les au type
de gaz disponible sur le lieu d’installation.

Résultat 1:
Le modèle du produit ne correspond pas au groupe de
gaz disponible sur place.

▶ Ne mettez pas l’appareil en fonctionnement.

▶ Contactez le service client.

Résultat 2:
Le modèle du produit correspond au groupe de gaz dis-
ponible sur place.

▶ Contrôlez la pression du raccordement du gaz/la
pression dynamique du gaz. (→ Chapitre 7.5.2)

▶ Contrôlez la teneur en CO₂. (→ Chapitre 7.5.4)

7.5.2 Contrôle de la pression du raccordement du
gaz/pression dynamique du gaz

1. Mettez provisoirement le produit hors service.
(→ Chapitre 12.1)

2. Rabattez le boîtier électrique vers le bas.
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3. Desserrez la vis du point de test de pression gaz (1)
dans le sens inverse des aiguilles d’une montre.

– Sens "antihoraire" (↺): 2 tours

4. Branchez un manomètre (2) sur le raccord de mesure
(1).

– Matériel de travail: Manomètre à tube en U

– Matériel de travail: Manomètre numérique

5. Faites basculer le boîtier électrique vers le haut.

6. Ouvrez le robinet d’arrêt du gaz.

7. Mettez le produit en fonctionnement avec le pro-
gramme de contrôle P.01 (en réglant la puissance au
maximum). (→ Chapitre 6.3)

8. Mesurez la pression du raccordement du gaz/pression
dynamique du gaz par rapport à la pression atmosphé-
rique.

Pression de raccordement admissible

Tunisie Gaz naturel H 1,7
… 2,5 kPa

(17,0
… 25,0 mbar)

Gaz de pétrole
liquéfié

P 2,5
… 4,5 kPa

(25,0
… 45,0 mbar)

Remarque

La pression de raccordement est mesurée
sur le mécanisme gaz, alors la valeur mi-
nimale admise peut se situer à 0,1 kPa (1
mbar) en dessous de la valeur minimale in-
diquée dans le tableau.

Résultat 1:
Pression du raccordement du gaz/pression dynamique
du gaz située dans la plage admissible

▶ Mettez provisoirement le produit hors service.
(→ Chapitre 12.1)

▶ Rabattez le boîtier électrique vers le bas.

▶ Enlevez le manomètre.

▶ Vissez la vis du raccord fileté de mesure à fond.

▶ Ouvrez le robinet d’arrêt du gaz.

▶ Vérifiez qu’il n’y a pas de fuite de gaz au niveau du
raccord de mesure.

▶ Faites basculer le boîtier électrique vers le haut.
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▶ Montez le panneau avant. (→ Chapitre 7.5.3)

▶ Mettez le produit en fonctionnement.

Résultat 2:
Pression du raccordement du gaz/pression dynamique
du gaz non située dans la plage admissible

Attention !
Risques de dommages matériels
et de dysfonctionnements en cas
de pression de raccordement du
gaz/pression dynamique du gaz er-
ronée !
Si la pression de raccordement du
gaz/pression dynamique du gaz ne se
situe pas dans la plage admissible, il
peut y avoir des dysfonctionnements,
mais aussi des dommages au niveau du
produit.
▶ N'effectuez pas de réglage au niveau

du produit.
▶ Ne mettez pas le produit en fonction-

nement.

▶ Si vous n’êtes pas en mesure de remédier au dé-
faut, adressez-vous au fournisseur de gaz.

▶ Fermez le robinet d’arrêt du gaz.

7.5.3 Montage du panneau avant

2x1

A

C

B

7.5.4 Contrôle de la teneur en CO₂

1

1. Ouvrez l’orifice de mesure du point de mesure des gaz
de combustion (1).

2. Placez la sonde de l’appareil de mesure de CO₂ au
centre du tube des gaz de combustion.

3. Mettez le produit en fonctionnement avec le pro-
gramme de contrôle P.01 (en réglant la puissance au
maximum). (→ Chapitre 6.3)

4. Patientez 5 minutes, pour que le produit atteigne sa
température de service.

5. Mesurez la teneur en CO₂ au point de mesure des
gaz de combustion et notez la valeur mesurée dans
le compte-rendu.

Gaz naturel H – contrôle de la teneur en CO₂
Validité: VUW 24/24 AS/2-1 (H-INT7)

Remarque

Compatible avec une plage d'indice Wobbe
de 46,44 ... 54,00 MJ/m³ (Ws de référence :
15 °C/15 °C)

Tunisie

Gaz naturel

H

Panneau avant
démonté

Panneau avant
installé

Plage de CO₂ à
pleine charge

7,9 … 9,9 % 8,1 … 10,1 %

Réglé pour indice
Wobbe Ws

50,7 MJ/m³ 50,7 MJ/m³

Plage de O₂ à
pleine charge

3,2 … 6,8 % 2,9 … 6,5 %

CO à pleine charge ≤ 650 ppm ≤ 650 ppm

Gaz naturel H – contrôle de la teneur en CO₂
Validité: VUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)

Remarque

Compatible avec une plage d'indice Wobbe
de 46,44 ... 54,00 MJ/m³ (Ws de référence :
15 °C/15 °C)
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Tunisie

Gaz naturel

H

Panneau avant
démonté

Panneau avant
installé

Plage de CO₂ à
pleine charge

8,0 … 10,0 % 8,2 … 10,2 %

Réglé pour indice
Wobbe Ws

50,7 MJ/m³ 50,7 MJ/m³

Plage de O₂ à
pleine charge

3,1 … 6,6 % en
vol.

2,7 … 6,3 % en
vol.

CO à pleine charge ≤ 650 ppm ≤ 650 ppm

Gaz de pétrole liquéfié P – contrôle de la te-
neur en CO₂
Validité: VUW 24/24 AS/2-1 (H-INT7) OU VUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)

Tunisie

Gaz de pétrole liquéfié

P

Panneau avant
démonté

Panneau avant
installé

Plage de CO₂ à
pleine charge

9,9 … 10,9 % 10,1 … 11,1 %

Réglé pour indice
Wobbe Ws

76,8 MJ/m³ 76,8 MJ/m³

Plage de O₂ à
pleine charge

4,3 … 5,8 % 4,0 … 5,5 %

CO à pleine charge ≤ 650 ppm ≤ 650 ppm

Résultat 1:
Si la valeur est située en dehors de la plage admis-
sible :

▶ Mesurez de nouveau la teneur en CO₂ au point de
mesure des gaz de combustion et notez la valeur
mesurée dans le compte-rendu.

▶ Si la valeur affichée reste en dehors de l’intervalle
autorisé, alors ne mettez pas le produit en service
et contactez le service client.

Résultat 2:
Si la valeur est située dans la plage admissible :

▶ Continuez la mise service du produit.

6. Retirez la sonde de l’appareil de mesure de CO₂ et
refermez l’orifice de mesure du point de mesure des
gaz de combustion.

7.5.5 Procédure de changement de gaz

B

A

D C

1. Appuyez sur la touche Marche/arrêt pour éteindre
le produit.

◁ L’écran affiche oF, puis s’éteint.

2. Débranchez le produit du secteur.

3. Coupez l'alimentation gaz.

4. Débranchez le tube de pression de référence du méca-
nisme gaz.

5. Débranchez le connecteur du mécanisme gaz.

6. Dévissez la tubulure de gaz.

7. Dévissez les 2 vis de la bride de fixation du brûleur
pour retirer le sous-ensemble composé du dispositif
de réglage du ratio air / gaz et du mécanisme gaz.

8. Retirez l'ancien joint (2) rester sur le module compact
thermique ou sur le dispositif de réglage du ratio air /
gaz.

1

2

9. Mettez le joint neuf fourni (2).

10. Positionnez le diaphragme (1).

11. Revissez les 2 vis pour fixer le sous-ensemble compo-
sé du dispositif de réglage du ratio air / gaz et du mé-
canisme gaz sur la bride de fixation du brûleur.

12. Vissez la tubulure de gaz sur le mécanisme gaz en
utilisant des joints neufs.

13. Branchez le tube de pression de référence du méca-
nisme gaz.

14. Branchez le connecteur du mécanisme gaz.

1

15. Collez l'étiquette de changement de gaz (1) sur le boî-
tier électrique.

16. Collez également une étiquette de changement de gaz
(1) sur le dessus du produit.

17. Réglez le code diagnostic d.85 pour ajuster la puis-
sance minimale du produit. (→ Chapitre 6.2)
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Réglage du code diagnostic d.85

H → P P → H

VUW 24/24 AS/2-1 8 kW 3 kW

VUW 28/28 AS/2-1 4 kW 4 kW

18. Réglez le code diagnostic d.191 pour ajuster la puis-
sance utile à l'allumage (→ Chapitre 6.2) du produit.
(→ Chapitre 5.6.4)

19. Ouvrez l'alimentation gaz.

20. Vérifiez l'étanchéité de tous les raccordements gaz du
produit.

21. Contrôlez la teneur en CO₂. (→ Chapitre 7.5.4)

22. Fermez l'alimentation gaz.

Remarque

Confirmez la réalisation des différentes
tâches lors du changement de gaz.

Liste des différentes tâches à réaliser lors du chan-
gement de gaz :

1 Le positionnement correct du diaphragme est
confirmé.

2 Le positionnement correct du joint entre le dispo-
sitif de réglage du ration air / gaz et la bride de
fixation du brûleur est confirmé.

3 Le positionnement correct du dispositif de ré-
glage du ration air / gaz sur la bride de fixation
du brûleur est confirmé.

4 Le contrôle de la pression du raccordement du
gaz est effectué.

5 L'étiquette de changement de gaz est collée.

6 Le positionnement correct de l'ensemble des vis
de fixation est confirmé.

7 L'utilisation de joints neufs sur la tubulure de gaz
est confirmée.

8 Le réglage du code diagnostic d.85 effectué.

9 Le réglage du code diagnostic d.191 effectué.

10 Le contrôle de la teneur en CO₂ effectué.

7.6 Vérification du mode chauffage

1. Assurez-vous qu’il y a bien une demande de chaleur.

2. Activez l’affichage des codes d’état. (→ Chapitre 6.4)

◁ Si le produit fonctionne correctement, alors la men-
tion S.04 apparaît à l’écran.

▽ Si la fonction de remplissage du siphon des
condensats est activée, alors c'est la mention S.58
qui sera affichée prioritairement.

7.7 Vérification de la production d’eau chaude
sanitaire

1. Ouvrez un robinet d’eau chaude sanitaire au maxi-
mum.

2. Activez l’affichage des codes d’état. (→ Chapitre 6.4)

◁ Si le produit fonctionne correctement, alors la men-
tion S.14 apparaît à l’écran.

7.8 Contrôle d’étanchéité

▶ Vérifiez l’étanchéité de la conduite de gaz, du circuit
chauffage et du circuit d’eau chaude.

▶ Vérifiez que le conduit du système ventouse a été correc-
tement installé.

Condition: Fonctionnement indépendant de l’air ambiant

▶ Vérifiez que la chambre de combustion est hermétique-
ment fermée.

8 Adaptation en fonction de l’installation

8.1 Adaptation des paramètres pour le
chauffage

8.1.1 Temps de coupure du brûleur

Chaque coupure du brûleur est suivie d’un blocage électro-
nique de réactivation pour une durée déterminée, afin d’évi-
ter les mises en marche et les arrêts fréquents du brûleur,
et donc les déperditions d’énergie. Le temps de coupure du
brûleur vaut uniquement pour le mode chauffage. Le déclen-
chement du mode eau chaude sanitaire pendant le temps de
coupure du brûleur n’a pas d’incidence.

Le code diagnostic d.02 sert à régler le temps de coupure
maximal du brûleur (réglage d’usine : 20 min.).

Tdépart (con-
signe)
℃

Temps de coupure maximal défini pour le
brûleur
min

1 5 10 15 20 25 30

30 2,0 4,0 8,5 12,5 16,5 20,5 25,0

35 2,0 4,0 7,5 11,0 15,0 18,5 22,0

40 2,0 3,5 6,5 10,0 13,0 16,5 19,5

45 2,0 3,0 6,0 8,5 11,5 14,0 17,0

50 2,0 3,0 5,0 7,5 9,5 12,0 14,0

55 2,0 2,5 4,5 6,0 8,0 10,0 11,5

60 2,0 2,0 3,5 5,0 6,0 7,5 9,0

65 2,0 1,5 2,5 3,5 4,5 5,5 6,5

70 2,0 1,5 2,0 2,5 2,5 3,0 3,5

75 2,0 1,0 1,0 1,0 1,0 1,0 1,0

Tdépart (con-
signe)
℃

Temps de coupure maximal défini pour le
brûleur
min

35 40 45 50 55 60

30 29,0 33,0 37,0 41,0 45,0 49,5

35 25,5 29,5 33,0 36,5 40,5 44,0

40 22,5 26,0 29,0 32,0 35,5 38,5

45 19,5 22,5 25,0 27,5 30,5 33,0

50 16,5 18,5 21,0 23,5 25,5 28,0

55 13,5 15,0 17,0 19,0 20,5 22,5

60 10,5 11,5 13,0 14,5 15,5 17,0

65 7,0 8,0 9,0 10,0 11,0 11,5

70 4,0 4,5 5,0 5,5 6,0 6,5

75 1,0 1,0 1,0 1,0 1,0 1,0
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8.1.2 Réglage de la puissance de la pompe

8.1.2.1 Réglage du mode de fonctionnement de la
pompe

Le produit est équipé d’une pompe haute efficacité à vitesse
variable. Avec un mode de fonctionnement automatique (
d.14 =0), une régulation ajuste la vitesse de pompe.

Si nécessaire, vous pouvez régler manuellement le mode
fonctionnement de la pompe selon cinq paliers fixes éche-
lonnés par rapport à la puissance maximale. La régulation
de la vitesse devient alors inopérante.

▶ Pour spécifier la puissance de la pompe, réglez d.14 sur
la valeur souhaitée.

Codes diagnostic (→ Annexe A)

8.1.2.2 Courbe caractéristiques de la pompe

Validité: VUW 24/24 AS/2-1 (H-INT7)

300

400

500

600

700

800

200

100

0
5 600400200 1000 1200800 A

B

1 2 3 4

1 Vitesse max. de la
pompe, bypass fermé

2 Vitesse max. de la
pompe, bypass ouvert
3/4 de tour

(Réglage d'usine du
bypass)

3 Vitesse min. de la
pompe, bypass ouvert
3/4 de tour

(Réglage d'usine du
bypass)

4 Qmax (ΔT = 20°C)

A Débit volumique de
l’installation en l/h

B Hauteur manométrique
résiduelle de la pompe
en hPa (mbar)

Validité: VUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)

300

400

500

600

700

200

100

0
5 600400200 1000 1200800 A

B

1 2 3 4

1 Vitesse max. de la
pompe, bypass fermé

2 Vitesse max. de la
pompe, bypass ouvert
3/4 de tour

(Réglage d'usine du
bypass)

3 Vitesse min. de la
pompe, bypass ouvert
3/4 de tour

(Réglage d'usine du
bypass)

4 Qmax (ΔT = 20°C)

A Débit volumique de
l’installation en l/h

B Hauteur manométrique
résiduelle de la pompe
en hPa (mbar)

8.1.3 Réglage du by-pass

1. Démontez le panneau avant. (→ Chapitre 5.7.1)

2. Rabattez le boîtier électrique vers le bas.

1

3. Agissez sur la vis de réglage (1) pour ajuster la pres-
sion.

Position de la
vis de réglage

Pression Remarque/application

Butée droite
(vis totalement
vissée)

0,035 MPa

(0,350 bar)

Si les radiateurs ne de-
viennent pas suffisam-
ment chauds avec le ré-
glage d’usine.

Dans ce cas, il faut
régler la pompe sur la
vitesse maximale.

3/4 tour dans le
sens antihoraire

0,025 MPa

(0,250 bar)
Réglage d’usine

3 autres tours
dans le sens an-
tihoraire en par-
tant de la position
intermédiaire

0,017 MPa

(0,170 bar)

En cas de bruits au
niveau des radiateurs
ou des robinets des
radiateurs.

4. Faites basculer le boîtier électrique vers le haut.

5. Montez le panneau avant. (→ Chapitre 7.5.3)
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8.1.4 Réglage de la température du chauffage et de
l'eau chaude sanitaire

Condition: Vous n'avez pas prévu d'installer un régulateur

▶ Réglez les températures de départ du chauffage et de
l’eau chaude sanitaire qui conviennent sur le produit (→
notice d'emploi du produit).

Condition: Vous avez prévu d'installer un régulateur

▶ Réglez les températures de départ du chauffage et de
l’eau chaude sanitaire à leurs valeurs maximum sur le
produit (→ notice d'emploi du produit).

▶ Branchez le régulateur sur le produit. (→ Chapitre 5.7.7)

▶ Réglez les températures de départ du chauffage et de
l’eau chaude sanitaire qui conviennent au niveau du ré-
gulateur (→ notice d'emploi du régulateur).

8.1.5 Eau chaude sanitaire

8.1.5.1 Adoucissement de l’eau

Plus la température de l’eau est élevée et plus le risque
d’entartrage augmente.

▶ Adoucissez l’eau si nécessaire.

9 Remise à l’utilisateur

▶ Une fois l’installation terminée, montrez à l’utilisateur
l’emplacement et le fonctionnement des dispositifs de
sécurité.

▶ Formez l’utilisateur aux manipulations du produit.

▶ Insistez particulièrement sur les avertissements de sécu-
rité que l’utilisateur doit respecter.

▶ Informez l’utilisateur que son produit doit faire l'objet
d’une maintenance régulière.

▶ Remettez à l’utilisateur l’ensemble des notices et des
documents relatifs au produit, en lui demandant de les
conserver.

▶ Informez l’utilisateur des mesures prises pour l’alimenta-
tion en air de combustion et le système d’évacuation des
gaz de combustion. Attirez son attention sur le fait qu’il
ne doit pas y apporter la moindre modification.

▶ Signalez à l’utilisateur qu’il ne doit ni entreposer, ni uti-
liser de produits explosifs ou facilement inflammables
(par ex. essence, peinture) dans la pièce d’installation du
produit.

10 Inspection et maintenance

▶ Conformez-vous aux intervalles minimums d’inspection
et de maintenance.

▶ Avancez l’intervention de maintenance du produit si les
résultats de l’inspection dénotent un besoin de mainte-
nance anticipée.

10.1 Déplacement du vase d'expansion
en position de maintenance du bloc de
combustion

A

A

B

▶ En fonction des composants sur lesquels vous allez inter-
venir, déplacez le vase d'expansion en position de main-
tenance.
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10.2 Déplacement du vase d'expansion en
position de maintenance du bloc
hydraulique

A

C

A

B

D

▶ En fonction des composants sur lesquels vous allez inter-
venir, déplacez le vase d'expansion en position de main-
tenance.

10.3 Nettoyage/contrôle des composants

Avant chaque nettoyage/contrôle, il y a des opérations préa-
lables à effectuer.

▶ Préparez les travaux de nettoyage et de contrôle.
(→ Chapitre 10.3.1)

Après chaque nettoyage/contrôle, il y a des opérations de
finalisation à effectuer.

▶ Finalisez les travaux de nettoyage et de contrôle.
(→ Chapitre 10.3.11)

10.3.1 Préparation des travaux de nettoyage et de
contrôle

1. Vidangez le produit si vous intervenez sur des compo-
sants hydrauliques. (→ Chapitre 10.4)

2. Mettez provisoirement le produit hors service.
(→ Chapitre 12.1)

– Prenez toutes les précautions nécessaires pour
qu’il ne puisse pas être remis sous tension.

3. Débranchez le produit du secteur.

4. Fermez les robinets de maintenance du produit.

5. Démontez le panneau avant. (→ Chapitre 5.7.1)

6. Rabattez le boîtier électrique vers le bas.

7. Protégez les composants électriques (par ex. boîtier
électrique) des projections d’eau.

8. Utilisez systématiquement des joints neufs.

10.3.2 Démontage du silencieux

B

A

1

2

1. Maintenez le tube d’entrée d’air (1) en place.

2. Démontez le silencieux (2).

10.3.3 Démontage du module compact thermique

Danger !
Danger de mort et risques de dommages
matériels sous l’effet des gaz de combus-
tion brûlants !

Le joint, l'isolant thermique et les écrous au-
tobloquants de la bride de fixation du brû-
leur ne doivent surtout pas être endomma-
gés. Dans le cas contraire, il peut y avoir des
fuites de gaz de combustion brûlants, avec
les risques de blessures et de dommages
matériels que cela suppose.

▶ Remplacez systématiquement le joint en
cas d’ouverture de la bride de fixation du
brûleur.

▶ Remplacez systématiquement les écrous
autobloquants de la bride de fixation du
brûleur en cas d’ouverture de la bride.

▶ Si l'isolant thermique de la bride de
fixation du brûleur ou le fond arrière
de l’échangeur thermique montre des
traces de détérioration, changez l'isolant
thermique.
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1. Ne démontez en aucun cas le venturi de la bride de
fixation du brûleur.

Remarque

Le module compact thermique est un sous-
ensemble formé de quatre composants prin-
cipaux :

– mécanisme gaz,

– venturi,

– bride de fixation du brûleur,

– brûleur à prémélange.

2. Démontez le silencieux. (→ Chapitre 10.3.2)

E x4

B

A

C

D

1
2

3

6

4

5

3. Débranchez le connecteur (5) du mécanisme gaz.

4. Débranchez le connecteur (4) de l'allumeur.

5. Débranchez le câble de mise à la terre (3) de l’élec-
trode d’allumage.

6. Dévissez l’écrou-raccord (6) du mécanisme gaz.

7. Dévissez les quatre écrous (1) de la bride de fixation
du brûleur (2).

1

A

B

8. Retirez l’ensemble du module compact thermique (1)
de l’échangeur thermique.

9. Vérifiez que le brûleur et l’isolant thermique du brûleur
ne sont pas endommagés. (→ Chapitre 10.3.5)

10. Vérifiez que l’échangeur thermique n’est pas endom-
magé.

Résultat:
Échangeur thermique endommagé

▶ Changez l'échangeur thermique (→ Notice de la
pièce de rechange « échangeur thermique »).

11. Vérifiez que l’échangeur thermique n’est pas encrassé.

Résultat:
Échangeur thermique encrassé

▶ Nettoyez l’échangeur thermique.
(→ Chapitre 10.3.4)

12. Vérifiez que l’isolant thermique de l’échangeur ther-
mique n’est pas endommagé.

Résultat:
Isolant thermique endommagé

▶ Changez l’isolant thermique (→ Notice de la pièce
de rechange « isolant thermique de l’échangeur
thermique »).
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10.3.4 Nettoyage de l’échangeur thermique

1

2

3

4

1. Nettoyez le serpentin (2) de l’échangeur thermique (4)
avec de l’eau et du vinaigre si nécessaire (5 % d’acidi-
té maximum).

– Délai d’action du détergent: 20 min

2. Retirez les salissures dissoutes avec une brosse en
plastique ou un jet d’eau suffisamment puissant (par
exemple en utilisant une pissette avec col de cygne) en
prenant soin de ne pas éclabousser les autres compo-
sants. N’orientez pas le jet d’eau directement sur l’iso-
lant thermique (3) situé à l’arrière de l’échangeur ther-
mique.

◁ L’eau s’écoule de l’échangeur thermique à travers
le siphon de condensats.

3. Vérifiez que l’isolant thermique (3) de la bride de fixa-
tion du brûleur n’est pas endommagé.

Résultat:
Isolant thermique endommagé

▶ Changez l’isolant thermique (→ Notice de la pièce
de rechange « isolant thermique de l’échangeur
thermique »).

10.3.5 Contrôle du brûleur et l’isolant thermique
du brûleur à la recherche d’éventuels
dommages

1

2
3

1. Inspectez la surface du brûleur (1) à la recherche
d’éventuels dommages.

Résultat:
Brûleur endommagé

▶ Remplacez le brûleur.

2. Montez un joint de bride de fixation de brûleur neuf (3).

3. Vérifiez que l’isolant thermique (2) de la bride de fixa-
tion du brûleur n’est pas endommagé.

Résultat:
Isolant thermique endommagé

▶ Changez l’isolant thermique (→ Notice de la pièce
de rechange « isolant thermique de la bride de fixa-
tion du brûleur »).

10.3.6 Montage du module compact thermique

1

B

A

1. Connectez le tube d’entrée d’air sur le manchon d’aspi-
ration.

2. Placez le module compact thermique (1) sur l’échan-
geur thermique.

A x4

B

E

C

D

1
2

3

6

4

5

3. Serrez les quatre écrous neufs (1) en croix, jusqu’à ce
que la bride de fixation du brûleur repose uniformé-
ment sur les surfaces d’appui.
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– Couple de serrage: 6 Nm

4. Rebranchez le câble de mise à la terre (3) sur l’élec-
trode d’allumage.

5. Rebranchez le connecteur (5) sur le mécanisme gaz.

6. Rebranchez le connecteur (4) sur l'allumeur.

7. Revissez l’écrou-raccord (6) sur le mécanisme gaz en
utilisant un joint neuf.

10.3.7 Vérification de l'électrode d'allumage

1

2

3
4

1. Débranchez le câble de mise à la terre (1).

2. Enlevez les vis de fixation (2).

3. Retirez délicatement l'électrode (4) de la chambre de
combustion.

4. Vérifiez que l'extrémité des électrodes n'est pas en-
dommagée.

5. Nettoyez et vérifiez l'écartement des électrodes.

– Écartement des électrodes d'allumage:
4,5 ± 0,5 mm

6. Remplacez le joint (3).

7. Remontez l'électrode en procédant dans l'ordre inverse
des opérations.

10.3.8 Contrôle de la pression initiale du vase
d’expansion

1. Vidangez le produit. (→ Chapitre 10.4)

1

2. Vérifiez la pression du vase d’expansion au niveau de
la valve (1) du vase d’expansion.

– Matériel de travail: Manomètre à tube en U

– Matériel de travail: Manomètre numérique

Résultat 1:
≥ 0,075 MPa (≥ 0,750 bar)

La pression se situe dans la plage admissible.

Résultat 2:
< 0,075 MPa (< 0,750 bar)

▶ Remplissez le vase d'expansion conformément à la
hauteur statique de l'installation de chauffage, dans
l'idéal avec de l'azote, sinon avec de l'air. Vérifiez
que la soupape de vidange est bien ouverte pen-
dant l’appoint.

3. En présence d’une fuite d’eau au niveau de la soupape
du vase d’expansion, remplacez le vase d’expansion.

4. Remplissez l'installation de chauffage.
(→ Chapitre 7.2)

5. Procédez à la purge de l’installation de chauffage.
(→ Chapitre 7.3)

10.3.9 Nettoyage du filtre chauffage

1. Vidangez le produit côté chauffage.

2. Faites basculer le boîtier électrique vers l'avant.

1

2

3

3. Retirez l’agrafe (1).

4. Retirez la soupape de sécurité (2).

5. Sortez le filtre chauffage (3) de son emplacement.

6. Rincez le filtre chauffage à l’eau courante, dans le sens
inverse de l’écoulement.

7. Si le filtre est endommagé ou qu’il est devenu impos-
sible de le nettoyer correctement, remplacez-le.

8. Utilisez systématiquement des joints neufs.

9. Remettez le filtre chauffage, la soupape de sécurité et
l’agrafe en place.
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10.3.10 Nettoyage du siphon de condensats

A

E

D
C

B

1. Débranchez le tuyau d'évacuation des condensats de
la partie inférieure du siphon.

2. Nettoyez le siphon des condensats comme indiqué sur
l'illustration → (A) à (D).

3. Vérifiez que le joint est toujours en place au niveau de
l'échangeur chauffage.

▽ Si le joint n'est plus en place ou s'il est endomma-
gé, alors remplacez-le.

4. Remplissez le siphon des condensats (E).

5. Remettez le siphon des condensats en place.

6. Raccordez le tuyau d'évacuation des condensats.

10.3.11 Finalisation des travaux de nettoyage et de
contrôle

1. Faites basculer le boîtier électrique vers le haut.

2. Montez le panneau avant. (→ Chapitre 7.5.3)

3. Enclenchez l’alimentation électrique si vous ne l’avez
pas déjà fait.

4. Ouvrez tous les robinets de maintenance et le robinet
d’arrêt du gaz si vous ne l’avez pas déjà fait.

5. Rallumez le produit si vous ne l’avez pas déjà fait.
(→ Chapitre 7.2)

6. Vérifiez que le produit est étanche. (→ Chapitre 7.8)

10.4 Vidange du produit

1

1. Fermez les robinets de maintenance du produit.

2. Démontez le panneau avant. (→ Chapitre 5.7.1)

3. Alternative 1:
▶ Placez un récipient sous le robinet de vidange (1).

3. Alternative 2:
▶ Raccordez le robinet de vidange (1) aux égouts.

4. Dévissez le capuchon du purgeur automatique situé au
niveau de la pompe interne.

5. Mettez le produit en fonctionnement.

6. Ouvrez le robinet de vidange (1).

7. Lancez le programme de contrôle P.08.
(→ Chapitre 6.3)

◁ Le produit (circuit chauffage) se vide.

8. Fermez le robinet de vidange lorsque le produit est
vidangé.

9. Fermez le capuchon du purgeur automatique.

10. Montez le panneau avant. (→ Chapitre 7.5.3)

11. Mettez provisoirement le produit hors service.
(→ Chapitre 12.1)

10.5 Finalisation des travaux d’inspection et de
maintenance

▶ Contrôlez la pression du raccordement du gaz/la pres-
sion dynamique du gaz. (→ Chapitre 7.5.2)

▶ Contrôlez la teneur en CO₂. (→ Chapitre 7.5.4)

▶ Vérifiez que le produit est étanche. (→ Chapitre 7.8)

▶ Établissez un procès-verbal d’inspection/de mainte-
nance.

11 Dépannage

11.1 Consultation du journal des défauts

1. Activez le niveau réservé à l’installateur (« Accès tech-
nicien »). (→ Chapitre 6.1)

2. Sélectionnez le menu journal des défauts F. en utilisant

.

3. Validez avec .

4. Utilisez ou pour faire défiler les 10 derniers
défauts consignés dans la mémoire.

◁ La position 01 de l'historique correspond au défaut
le plus récent.

◁ La position de l'historique et le numéro du défaut
s'affichent alternativement.

5. Appuyez sur pour quitter le journal des défauts.

6. Quittez l'accès technicien. (→ Chapitre 6.5)
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11.2 Correction des défauts

Les défauts en cours apparaissent sur l'affichage de base de
l'écran.

▶ Consultez le journal des défauts pour connaître les der-
niers défauts apparus sur le produit. (→ Chapitre 11.1)

▶ Remédiez aux défauts en vous référant aux tableaux en
annexe.

Codes d’erreur (→ Annexe C)

▶ Réinitialisez le produit en appuyant pendant plus de 3

secondes sur la touche (5 fois au maximum).

◁ rE s'affiche à l'écran.

▽ Au bout de 5 tentatives de réinitialisation, rE clignote
rapidement.

▶ Appuyez sur pour stopper le clignotement et
redémarrer le produit.

▶ Si le défaut ne peut être éliminé et survient de nouveau
après plusieurs tentatives de réinitialisation, alors adres-
sez-vous au service client.

11.3 Réinitialisation des paramètres
(rétablissement des réglages d’usine)

1. Notez les paramètres spécifiques de l’installation ainsi
que les valeurs de réglage des paramètres d.50 et
d.51. (→ Chapitre 6.2)

2. Réglez le code diagnostic d.96 sur 1. (→ Chapitre 6.2)

◁ Les paramètres sont réinitialisés et les réglages
d’usine sont restaurés.

3. Vérifiez les paramètres spécifiques de l’installation
ainsi que les valeurs de réglage des paramètres d.50
et d.51, puis rectifiez-les si nécessaire.

4. Quittez l'accès technicien. (→ Chapitre 6.5)

11.4 Remplacement de composants défectueux

Avant chaque remplacement de composant, il y a des opéra-
tions préalables à effectuer.

▶ Effectuez les opérations préalables à la réparation.
(→ Chapitre 11.4.2)

Après chaque remplacement de composant, il y a des opéra-
tions de finalisation à effectuer.

▶ Finalisez la réparation. (→ Chapitre 11.4.11)

11.4.1 Approvisionnement en pièces de rechange

Les pièces d’origine du produit ont été homologuées par le
fabricant dans le cadre des tests de conformité. L’utilisa-
tion de pièces qui n’ont pas été certifiées ou homologuées
pour l’entretien ou la réparation peut entraîner une perte de
conformité du produit aux normes en vigueur.

Nous recommandons donc expressément d’utiliser les
pièces de rechange originales du fabricant afin de garantir
un fonctionnement sûr et fiable du produit. Pour toute infor-
mation sur les pièces de rechange originales, reportez-vous
aux coordonnées qui figurent au dos de la présente notice.

▶ Utilisez exclusivement des pièces de rechange originales
spécialement homologuées pour le produit dans le cadre
de la maintenance ou la réparation.

11.4.2 Opérations préalables à la réparation

1. Vidangez le produit si vous intervenez sur des compo-
sants hydrauliques. (→ Chapitre 10.4)

2. Mettez provisoirement le produit hors service.
(→ Chapitre 12.1)

– Prenez toutes les précautions nécessaires pour
qu’il ne puisse pas être remis sous tension.

3. Débranchez le produit du secteur.

4. Fermez les robinets de maintenance du produit.

5. Démontez le panneau avant. (→ Chapitre 5.7.1)

6. Rabattez le boîtier électrique vers le bas.

7. Protégez les composants électriques (par ex. boîtier
électrique) des projections d’eau.

8. Utilisez systématiquement des joints neufs.

11.4.3 Démontage du dispositif de réglage du ratio
air / gaz et du mécanisme gaz

B

A

D C

1. Appuyez sur la touche Marche/arrêt pour éteindre
le produit.

◁ L’écran affiche oF, puis s’éteint.

2. Débranchez le produit du secteur.

3. Coupez l'alimentation gaz.

4. Débranchez le connecteur du mécanisme gaz.

5. Débranchez le tube de pression de référence du méca-
nisme gaz.

6. Dévissez la tubulure de gaz.

7. Dévissez les 2 vis de la bride de fixation du brûleur
pour retirer le sous-ensemble composé du dispositif
de réglage du ratio air / gaz et du mécanisme gaz.



30 Notice d’installation et de maintenance 8000043311_01

11.4.4 Démontage du dispositif de réglage du ratio
air / gaz

A

B

▶ Démontez le dispositif de réglage du ratio air / gaz
comme indiqué sur l’illustration.

11.4.5 Montage du dispositif de réglage du ratio air /
gaz

1. Procédez dans l’ordre inverse au démontage pour
monter le dispositif de réglage du ratio air / gaz neuf
sur le mécanisme gaz (→ Chapitre 11.4.4).

2. Vissez les 3 vis du dispositif de réglage du ratio air /
gaz.

– Couple de serrage: 2 Nm

11.4.6 Montage du dispositif de réglage du ratio air /
gaz et du mécanisme gaz

1. Procédez dans l’ordre inverse au démontage pour
monter le sous-ensemble composé du dispositif
de réglage du ratio air / gaz et du mécanisme gaz
(→ Chapitre 11.4.3).

2. Vissez les 2 vis du mécanisme gaz.

– Couple de serrage: 6,5 Nm

11.4.7 Remplacement du mécanisme gaz

1. Démontez le sous-ensemble composé du dispositif
de réglage du ratio air / gaz et du mécanisme gaz.
(→ Chapitre 11.4.3)

2. Démontez le dispositif de réglage du ratio air / gaz.
(→ Chapitre 11.4.4)

3. Remontez le dispositif de réglage du ratio air / gaz sur
le mécanisme gaz neuf.

4. Montez le sous-ensemble composé du dispositif de
réglage du ratio air / gaz et du mécanisme gaz.
(→ Chapitre 11.4.6)

5. Contrôlez la teneur en CO₂. (→ Chapitre 7.5.4)

11.4.8 Remplacement du venturi

1. Démontez le module compact thermique.
(→ Chapitre 10.3.3)

A

B

2. Retirez le venturi comme indiqué sur l'illustration.

1

A B

3. Procédez dans l’ordre inverse pour monter le venturi
neuf.

4. Insérez le venturi jusqu'à être en contact avec les bu-
tées (1).

11.4.9 Remplacement du ventilateur

1. Déplacez le vase d'expansion en position de mainte-
nance du bloc de combustion. (→ Chapitre 10.1)

2. Démontez le module compact thermique.
(→ Chapitre 10.3.3)
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B

C

3x

A

3. Démontez le ventilateur comme indiqué sur l’illustra-
tion.

4. Procédez dans l’ordre inverse pour monter le ventila-
teur neuf.

5. Montez le module compact thermique.
(→ Chapitre 10.3.6)

6. Remettez le vase d'expansion en place.

7. Contrôlez la teneur en CO₂. (→ Chapitre 7.5.4)

11.4.10 Remplacement du moteur de la pompe

B

A

1. Démontez le moteur de la pompe comme indiqué sur
l’illustration.

2. Procédez dans l’ordre inverse pour monter le moteur
de la pompe neuf.

11.4.11 Finalisation de la réparation

1. Faites basculer le boîtier électrique vers le haut.

2. Montez le panneau avant. (→ Chapitre 7.5.3)

3. Enclenchez l’alimentation électrique si vous ne l’avez
pas déjà fait.

4. Ouvrez tous les robinets de maintenance et le robinet
d’arrêt du gaz si vous ne l’avez pas déjà fait.

5. Rallumez le produit si vous ne l’avez pas déjà fait.
(→ Chapitre 7.2)

6. Vérifiez que le produit est étanche. (→ Chapitre 7.8)

12 Mise hors service

12.1 Mise hors service provisoire

1. Appuyez sur la touche Marche/arrêt .

◁ L’écran affiche oF, puis s’éteint.

2. Fermez le robinet d’arrêt du gaz.

3. Débranchez le produit du secteur.

12.2 Mise hors service définitive

1. Vidangez le produit. (→ Chapitre 10.4)

2. Appuyez sur la touche Marche/arrêt .

◁ L’écran affiche oF, puis s’éteint.

3. Débranchez le produit du secteur.

4. Fermez le robinet d’arrêt du gaz.

5. Fermez le robinet d’arrêt d’eau froide.

13 Mise au rebut de l’emballage

▶ Procédez à la mise au rebut de l’emballage dans les
règles.

▶ Conformez-vous à toutes les prescriptions en vigueur.

14 Service après-vente

Les coordonnées de notre service après-vente sont indi-
quées au verso ou sur le site www.vaillant.com.
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Annexe

A Codes diagnostic

Remarque

Le tableau de codes étant utilisé pour différents produits, certains codes peuvent ne pas être visibles pour le pro-
duit concerné.

Code Paramètre
Valeurs

Unité Pas, possibilité de sélection, commentaire
Réglage
d'usinemin. max.

d.00 Puissance maximale
chauffage fixe ou auto-
adaptative

– – kW Les puissances maximales chauffage varient en
fonction des produits.

→ Chap. « Caractéristiques techniques »

Au = Automatique : le produit ajuste automatique-
ment la puissance maximale en fonction des besoins
actuels de l’installation

Au =
Automatique

d.01 Temps de post balayage
de la pompe en mode
chauffage

1 60 min Pas = 1 5

d.02 Temps maximum de
blocage du brûleur en
mode chauffage

2 60 min Pas = 1 20

d.05 Température de la con-
signe départ chauffage
calculée

Valeur actuelle ℃ – –

d.06 Température de la con-
signe de l'eau chaude
sanitaire

Valeur actuelle ℃ – –

d.08 Etat du thermostat d'am-
biance 230V

Valeur actuelle – OF = ouvert (0V, pas de chauffage)

on = fermé (230V, chauffage)

–

d.09 Température de la con-
signe départ chauffage
réglée sur le thermostat
d'ambiance eBUS

Valeur actuelle ℃ – –

d.10 Etat de la pompe interne
du circuit chauffage

Valeur actuelle – OF = pompe à l'arrêt

on = pompe en marche

–

d.11 Etat de la pompe addi-
tionnelle du circuit chauf-
fage

Valeur actuelle – Validité : pompe additionnelle du circuit chauffage
installée (en option)

OF = pompe à l'arrêt

on = pompe en marche

–

d.13 Etat de la pompe de
recirculation du circuit
d'eau chaude sanitaire

Valeur actuelle – Validité : pompe de recirculation du circuit d'eau
chaude sanitaire installée (en option)

OF = pompe à l'arrêt

on = pompe en marche

–

d.14 Mode de fonctionnement
de la pompe modulante

0 5 – 0 = vitesse variable (fonctionnement automatique de
la pompe entre les vitesses 1 à 5)

1 = PWM = 55 %

2 = PWM = 65 %

3 = PWM = 75 %

4 = PWM = 85 %

5 = PWM = 95 %

1 ; 2 ; 3 ; 4 ; 5 = vitesses fixes → chap. «Réglage de
la puissance de la pompe»

0

d.15 Vitesse de la pompe Valeur actuelle % Hi = 100% –

d.16 Etat du thermostat d'am-
biance 24V (ON/OFF)

Valeur actuelle – OF = chauffage désactivé

on = chauffage activé ou régulateur eBUS utilisé

–

d.17 Mode de régulation
chauffage

– – – 0 = température départ

1 = température retour (changement de réglage pour
chauffage au sol. Si vous activez la régulation basée
sur la température de retour, alors la fonction de dé-
termination automatique de la puissance de chauf-
fage devient inactive.)

0

d.18 Mode de post fonction-
nement de la pompe

1 3 – 1 = permanent (marche permanente de la pompe)

3 = Eco (fonctionnement intermittent de la pompe)

3
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Code Paramètre
Valeurs

Unité Pas, possibilité de sélection, commentaire
Réglage
d'usinemin. max.

d.20 Consigne de tempéra-
ture maximale de l'eau
chaude sanitaire

50 55 ℃ Pas = 1 55

d.21 Etat du mode de
préchauffage de l'eau
chaude sanitaire

Valeur actuelle – Cette fonction s'affiche mais le préchauffage n'est
pas disponible sur ce produit. OF s'affiche de façon
permanente car la fonction désactivée.on = fonction
activée et disponible

–

d.22 État de la demande
d'eau chaude sanitaire

Valeur actuelle – OF = pas de demande en cours

on = demande en cours

–

d.23 Etat de la demande
chauffage

Valeur actuelle – OF = arrêt chauffage (mode été)

on = marche chauffage

–

d.27 Fonction relais 1 (module
multifonction)

1 10 – 1 = pompe de circulation

2 = pompe externe

3 = pompe de charge du ballon

4 = hotte d’évacuation

5 = électrovanne externe

6 = signalisation défaut

7 = pompe circuit solaire (non applicable)

8 = commande à distance eBUS

9 = pompe de protection anti-légionelles

10 = vanne circuit solaire

1

d.28 Fonction relais 2 (module
multifonction)

1 10 – 2

d.33 Consigne de la vitesse
du ventilateur

Valeur actuelle tr/min Vitesse du ventilateur = valeur affichée x 1000 –

d.34 Valeur de la vitesse du
ventilateur

Valeur actuelle tr/min Vitesse du ventilateur = valeur affichée x 1000 –

d.35 Position de la vanne
3 voies

Valeur actuelle – 0 = chauffage

40 = position intermédiaire (protection contre le gel
ou remplissage)

Hi = eau chaude sanitaire

–

d.36 Valeur du débit de l'eau
chaude sanitaire

Valeur actuelle l/min – –

d.39 Température d'eau du
circuit solaire

Valeur actuelle ℃ La température d'eau du circuit solaire s'affiche
seulement si un kit solaire optionnel est installé.

–

d.40 Température de départ
chauffage

Valeur actuelle ℃ – –

d.41 Température de retour
chauffage

Valeur actuelle ℃ – –

d.43 Courbe de chauffe 0,2 4 – 0,1 1,2

d.45 Valeur du point bas de la
courbe de chauffage

15 30 – 1 20

d.47 Température extérieure ℃ 0 2500 – –

d.50 Correction de la vitesse
mini du ventilateur

0 2500 tr/min Pas = 100

Vitesse du ventilateur = valeur affichée x 1000

600 (0.6 x
1000)

d.51 Correction de la vitesse
maxi du ventilateur

-2500 0 tr/min Pas = 100

Vitesse du ventilateur = valeur affichée x 1000 (cli-
gnotant)

-1000 (1.0 x
1000)

d.58 Post réchauffage solaire 0 3 – Validité : kit solaire installé (en option)

0 = Fonction anti légionnelle du produit désactivé

3 = Eau chaude sanitaire activée (valeur de con-
signe min. 55 °C)

0

d.60 Nombre de coupures par
le limiteur de tempéra-
ture (température limite)

Valeur actuelle – Si la valeur est supérieure à 99, alors l'écran alterne
l'affichage du nombre.

Exemple avec le nombre 1581 : l'écran alternera en
boucle l'affichage suivant 15 → 81 → __.

–

d.61 Nombre d'échecs d'allu-
mage

Valeur actuelle – –

d.64 Temps moyen d'allu-
mage brûleur

Valeur actuelle s – –

d.65 Temps maxi d'allumage
brûleur

Valeur actuelle s – –
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Code Paramètre
Valeurs

Unité Pas, possibilité de sélection, commentaire
Réglage
d'usinemin. max.

d.67 Temps restant du blo-
cage brûleur (réglage en
d.02)

Valeur actuelle min – –

d.68 Nombre d'échecs allu-
mage à la 1ère tentative

Valeur actuelle – Si la valeur est supérieure à 99, alors l'écran alterne
l'affichage du nombre.

Exemple avec le nombre 1581 : l'écran alternera en
boucle l'affichage suivant 15 → 81 → __.

–

d.69 Nombre d'échecs allu-
mage à la 2ème tenta-
tive

Valeur actuelle – –

d.71 Température de con-
signe maxi de départ
chauffage

30 75 ℃ Pas = 1 75

d.80 Temps de fonctionne-
ment en mode chauffage

Valeur actuelle h Temps de fonctionnement = valeur affichée x 1000 –

d.81 Temps de fonctionne-
ment en mode eau
chaude sanitaire

Valeur actuelle h Temps de fonctionnement = valeur affichée x 1000 –

d.82 Nombre d'allumages du
brûleur en mode chauf-
fage

Valeur actuelle – Nombre d'allumages = valeur affichée x 1000 –

d.83 Nombre d'allumages du
brûleur en mode eau
chaude sanitaire

Valeur actuelle – Nombre d'allumages = valeur affichée x 1000 –

d.85 Augmentation de la puis-
sance mini (mode chauf-
fage et eau chaude sani-
taire)

– – kW Pas = 1 –

d.88 Débit seuil d'allumage
en mode eau chaude
sanitaire

0 1 – 0 = 1,5 l/min (pas de temporisation)

1 = 3,7 l/min (temporisation de 2 s)

0

d.90 Etat du thermostat d'am-
biance eBUS

Valeur actuelle – 0 = non connecté

1 = connecté

–

d.91 État sonde DCF77 Valeur actuelle – 0 = pas de réception

1 = réception ok

2 = synchronisé

3 = valide

–

d.93 Réglage du code produit 0 99 – Pas = 1

Le code (DSN) spécifique du produit est indiqué sur
la plaque signalétique.

–

d.94 Suppression du journal
de défauts

0 1 – 0 = non

1 = oui

–

d.96 Retour aux réglages
d’usine

0 1 – 0 = non

1 = oui

–

d.149 Détail du défaut de circu-
lation F.75

– – – En cas d'erreur F.75, consultez la valeur du code
diagnostique ci-dessous pour analyser le problème.

0 = pas d'erreur

1 = pompe bloquée

2 = erreur électrique de la pompe

3 = fonctionnement à sec de la pompe

5 = anomalie capteur de pression

6 = retour d'information de la pompe absent

7 = erreur d'identification de la pompe

8 = débit insuffisant à la fin du programme de déga-
zage

d.165 Bypass de la fonction de
remplissage siphon

0 1 – 0 = Bypass inactif

1 = Bypass actif

La valeur revient automatiquement à 0 après 4
heures de fonctionnement ou un on/off

0

d.191 Réglage de la puissance
utile à l'allumage

0 Selon
produit

% Pas = 1

Valeur maximale de 20 % avec un produit disposant
d'une puissance maximale de 24 kW

Valeur maximale de 25 % avec un produit disposant
d'une puissance maximale de 28 kW

15



8000043311_01 Notice d’installation et de maintenance 35

Code Paramètre
Valeurs

Unité Pas, possibilité de sélection, commentaire
Réglage
d'usinemin. max.

d.192 Réglage de la plage de
modulation en mode
chauffage

0 1 – Plage de modulation de la puissance utile à 20 % =
0

Plage de modulation de la puissance utile à 15% = 1

–

B Codes d’état

Remarque

Le tableau de codes étant utilisé pour différents produits, certains codes peuvent ne pas être visibles pour le pro-
duit concerné.

Code Signification

S.00 Le chauffage ne manifeste pas de besoins en chaleur. Le brûleur est éteint.

S.01 Le démarrage du ventilateur en mode chauffage est activé.

S.02 Le préfonctionnement de la pompe en mode chauffage est activé.

S.03 L’allumage du mode chauffage est activé.

S.04 Le brûleur du mode chauffage est activé.

S.05 La marche à vide de la pompe et du ventilateur en mode chauffage est activée.

S.06 Le postfonctionnement du ventilateur en mode chauffage est activé.

S.07 Le postfonctionnement de la pompe en mode chauffage est activé.

S.08 Le temps de coupure du mode chauffage est activé.

S.10 La demande d’eau chaude sanitaire est activée.

S.11 Le démarrage du ventilateur en mode eau chaude sanitaire est activé.

S.13 L’allumage en mode eau chaude sanitaire est activé.

S.14 Le brûleur du mode eau chaude sanitaire est activé.

S.15 La marche à vide de la pompe et du ventilateur en mode eau chaude sanitaire est activée.

S.16 La marche à vide du ventilateur en mode eau chaude sanitaire est activée.

S.17 La marche à vide de la pompe en mode eau chaude sanitaire est activée.

S.20 La demande d’eau chaude sanitaire est activée.

S.21 Le démarrage du ventilateur en mode eau chaude sanitaire est activé.

S.23 L’allumage en mode eau chaude sanitaire est activé.

S.24 Le brûleur du mode eau chaude sanitaire est activé.

S.25 La marche à vide de la pompe et du ventilateur en mode eau chaude sanitaire est activée.

S.26 La marche à vide du ventilateur en mode eau chaude sanitaire est activée.

S.27 La marche à vide de la pompe en mode eau chaude sanitaire est activée.

S.28 Le temps de coupure du brûleur en mode eau chaude sanitaire est activé.

S.30 Mode chauffage bloqué par le thermostat d’ambiance.

S.31 Le mode été est activé ou le régulateur eBUS bloque le mode chauffage.

S.32 Le temps d’attente au démarrage du ventilateur est activé.

S.34 La fonction de protection antigel est activée.

S.39 Déclenchement du contact d’arrêt du brûleur (par ex. thermostat à contact ou pompe à condensats)

S.41 La pression de l’installation est trop importante.

S.42 Fonctionnement du brûleur bloqué par le retour d’information du clapet des gaz de combustion (u-
niquement si module multifonction) ou pompe à condensats défectueuse, demande de chaleur blo-
quée.

S.46 Le mode sécurité confort relatif à l’extinction de flamme à la charge minimale est activé.

S.53 Le produit est en attente de blocage de modulation/de la fonction de mise en sécurité en raison d’une
pression d’eau insuffisante/d'un manque d'eau (écart entre départ et retour trop important)

S.54 Temps d’attente : pas d’eau dans le système, montée en température du capteur de départ/retour
excessive.

S.58 La limitation de la modulation du brûleur ou la fonction de remplissage du siphon est activée

S.76 Un message de service est activé. Vérifiez la pression de l'eau.

S.88 Le programme de purge est activé.
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Code Signification

S.91 Le mode position d'arrêt est activé.

S.96 L’autotest du capteur de température de retour est activé. Les demandes de chauffage sont
bloquées.

S.98 L’autotest de la sonde de température de départ/du capteur de température de retour est activé. Les
demandes de chauffage sont bloquées.

C Codes d’erreur

Remarque

Le tableau de codes étant utilisé pour différents produits, certains codes peuvent ne pas être visibles pour le pro-
duit concerné.

Code/signification Cause possible Mesure

F.00

Coupure de la sonde de tempé-
rature de départ

Connecteur de la sonde de
température de départ non
branché/desserré

▶ Vérifiez le connecteur et la fiche de raccordement de la sonde
de température de départ.

Sonde de température de dé-
part défectueuse

▶ Contrôlez et remplacez la sonde de température de départ si
nécessaire.

Connecteur multiple non bran-
ché/desserré

▶ Vérifiez le connecteur multiple et le raccordement.

Coupure dans le faisceau élec-
trique

▶ Vérifiez le faisceau électrique, y compris toutes les fiches de
raccordement, et remplacez-le si nécessaire.

F.01

Coupure du capteur de tempé-
rature de retour

Connecteur du capteur de tem-
pérature de retour non bran-
ché/desserré

▶ Vérifiez le connecteur mâle et la fiche de raccordement du
capteur de température de retour.

Capteur de température de re-
tour défectueux

▶ Contrôlez et remplacez le capteur de température de retour si
nécessaire.

Connecteur multiple non bran-
ché/desserré

▶ Vérifiez le connecteur multiple et le raccordement.

Coupure dans le faisceau élec-
trique

▶ Vérifiez le faisceau électrique, y compris toutes les fiches de
raccordement, et remplacez-le si nécessaire.

F.10

Court-circuit de la sonde de
température de départ

Sonde de température de dé-
part défectueuse

▶ Contrôlez et remplacez la sonde de température de départ si
nécessaire.

Court-circuit du faisceau élec-
trique

▶ Contrôlez le faisceau électrique et remplacez-le si nécessaire.

Câble de la sonde de tempéra-
ture de départ défectueux

▶ Vérifiez le câble de la sonde de température de départ.

F.11

Court-circuit du capteur de tem-
pérature de retour

Capteur de température de re-
tour défectueux

▶ Contrôlez et remplacez le capteur de température de retour si
nécessaire.

Court-circuit du faisceau élec-
trique

▶ Contrôlez le faisceau électrique et remplacez-le si nécessaire.

Câble du capteur de tempéra-
ture de retour défectueux

▶ Vérifiez le câble du capteur de température de retour.

F.13

Court-circuit de la sonde de
température de stockage

Sonde de température de sto-
ckage défectueuse

▶ Contrôlez et remplacez la sonde de température de stockage
si nécessaire.

Court-circuit du faisceau élec-
trique

▶ Contrôlez le faisceau électrique et remplacez-le si nécessaire.

Court-circuit dans le câble de
connexion

▶ Contrôlez le câble de connexion et changez-le si nécessaire.

F.20

Arrêt de sécurité du limiteur de
température

Sonde de température de dé-
part défectueuse

▶ Contrôlez et remplacez la sonde de température de départ si
nécessaire.

Capteur de température de re-
tour défectueux

▶ Contrôlez et remplacez le capteur de température de retour si
nécessaire.

Raccord de masse défectueux ▶ Vérifiez le raccord de masse.

Décharge à la masse par le
biais du câble d'allumage, du
connecteur d’allumage, du
transformateur d'allumage ou
de l’électrode d’allumage

▶ Vérifiez et remplacez si nécessaire les câbles d'allumage, les
connecteurs d'allumage, le transformateur d'allumage et l'élec-
trode d'allumage.

F.22

Pression de l’installation trop
faible

Quantité d’eau insuffisante/nulle
dans le produit.

▶ Remplissez l'installation de chauffage. (→ Chapitre 7.2)
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Code/signification Cause possible Mesure

F.22

Pression de l’installation trop
faible

Capteur de pression d’eau dé-
fectueux

▶ Contrôlez et remplacez le capteur de pression d’eau si néces-
saire.

Coupure dans le faisceau élec-
trique

▶ Vérifiez le faisceau électrique, y compris toutes les fiches de
raccordement, et remplacez-le si nécessaire.

Câble menant à la pompe/au
capteur de pression d’eau des-
serré/débranché/défectueux

▶ Vérifiez et remplacez si nécessaire le câble relié à la
pompe/au capteur de pression d'eau.

F.23

Arrêt de sécurité : écart de tem-
pérature trop élevé

Pompe bloquée ▶ Vérifiez que la pompe fonctionne bien.

Présence d’air dans le produit ▶ Procédez à la purge de l’installation de chauffage.

Fonctionnement de la pompe à
puissance réduite

▶ Vérifiez que la pompe fonctionne bien.

Interversion des raccordements
de la sonde de température de
départ et du capteur de tempé-
rature de retour

▶ Vérifiez le raccordement du capteur de température de retour
et de départ.

F.24

Arrêt de sécurité, montée en
température trop rapide

Pompe bloquée ▶ Vérifiez que la pompe fonctionne bien.

Fonctionnement de la pompe à
puissance réduite

▶ Vérifiez que la pompe fonctionne bien.

Présence d’air dans le produit ▶ Procédez à la purge de l’installation de chauffage.

Pression de l’installation trop
faible

▶ Contrôlez la pression de l’installation.

Clapet antiretour bloqué ▶ Vérifiez que le clapet antiretour fonctionne bien.

Clapet antiretour mal monté ▶ Vérifiez la position de montage du clapet antiretour.

F.25

Arrêt de sécurité : température
fumées trop élevée

Connecteur du limiteur de tem-
pérature de sécurité des gaz
de combustion non raccor-
dé/desserré

▶ Vérifiez le connecteur et la fiche de raccordement.

Coupure dans le faisceau élec-
trique

▶ Vérifiez le faisceau électrique, y compris toutes les fiches de
raccordement, et remplacez-le si nécessaire.

F.27

Arrêt de sécurité, simulation de
flamme

Humidité sur le circuit imprimé ▶ Vérifiez que le circuit imprimé fonctionne bien.

Circuit imprimé défectueux ▶ Remplacez le circuit imprimé.

Fuite de l’électrovanne gaz ▶ Vérifiez le bon fonctionnement du mécanisme gaz et rempla-
cez-le si nécessaire.

F.28

Échec de l’allumage

Robinet d'arrêt du gaz fermé ▶ Ouvrez le robinet d'arrêt du gaz.

Compteur à gaz défectueux ▶ Remplacez le compteur à gaz.

Déclenchement du pressostat
gaz

▶ Vérifiez la pression dynamique du gaz.

Présence d’air dans la conduite
de gaz (par ex. lors de la pre-
mière mise en fonctionnement)

▶ Réinitialisez l’appareil une fois.

Pression dynamique du gaz
insuffisante

▶ Contrôlez la pression dynamique du gaz et le pressostat gaz
externe.

Déclenchement du dispositif
d’arrêt thermique

▶ Vérifiez le dispositif d’arrêt thermique.

Conduite d'évacuation des
condensats obstruée

▶ Contrôlez la conduite d’écoulement des condensats.

Mécanisme gaz de rechange
inadapté

▶ Vérifiez le mécanisme gaz de rechange.

Décalage du mécanisme gaz
erroné

▶ Vérifiez le réglage de décalage du mécanisme gaz.

Mécanisme gaz défectueux ▶ Vérifiez le mécanisme gaz.

Connecteur multiple non bran-
ché/desserré

▶ Vérifiez le connecteur multiple et le raccordement.

Coupure dans le faisceau élec-
trique

▶ Vérifiez le faisceau électrique, y compris toutes les fiches de
raccordement, et remplacez-le si nécessaire.

Système d’allumage défectueux ▶ Remplacez le système d’allumage.

Mise à la terre défectueuse ▶ Vérifiez que l’appareil est bien mis à la terre.

Système électronique défec-
tueux

▶ Contrôlez le circuit imprimé.

Conduit du système ventouse
obstrué

▶ Contrôlez le conduit du système ventouse.
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Code/signification Cause possible Mesure

F.28

Échec de l’allumage

Restriction du tube de pression
de référence obstruée

▶ Contrôlez l'état de la restriction située sur les tubes de pres-
sion de référence du mécanisme gaz.

F.29

Défaut d’allumage et de sur-
veillance en cours de fonction-
nement - extinction de flamme

Alimentation gaz coupée ▶ Vérifiez l’alimentation gaz.

Recirculation des gaz de com-
bustion défectueuse

▶ Vérifiez la recirculation des gaz de combustion.

Mise à la terre défectueuse ▶ Vérifiez que l’appareil est bien mis à la terre.

Ratés d’allumage ▶ Vérifiez que le transformateur d’allumage fonctionne bien.

Conduite d'évacuation des
condensats obstruée

▶ Contrôlez la conduite d’écoulement des condensats.

Conduit du système ventouse
obstrué

▶ Contrôlez le conduit du système ventouse.

Tube de pression de référence
non branché

1. Contrôlez la connexion du tube de pression de référence
entre le mécanisme gaz et la restriction du tube de pression
de référence.

2. Contrôlez la connexion du tube de pression de référence
entre la restriction du tube de pression de référence et le
bras de mélange.

F.32

Défaut ventilateur

Connecteur du ventilateur non
branché/desserré

▶ Vérifiez le connecteur du ventilateur et la fiche de raccorde-
ment.

Connecteur multiple non bran-
ché/desserré

▶ Vérifiez le connecteur multiple et le raccordement.

Coupure dans le faisceau élec-
trique

▶ Vérifiez le faisceau électrique, y compris toutes les fiches de
raccordement, et remplacez-le si nécessaire.

Ventilateur bloqué ▶ Vérifiez que le ventilateur fonctionne bien.

Capteur Hall défectueux ▶ Remplacez le capteur Hall.

Système électronique défec-
tueux

▶ Contrôlez le circuit imprimé.

F.33

Pertes de charge du système
ventouse trop importantes

Conduit du système ventouse
bloqué ou partiellement bouché

▶ Contrôlez le conduit du système ventouse dans son intégralité.

Ventilateur défectueux ▶ Vérifiez que le ventilateur fonctionne bien.

Circuit imprimé défectueux ▶ Remplacez le circuit imprimé.

Sondes de températures défec-
tueuses ou mal connectées

▶ Vérifier que les sondes de température sont correctement
connectées électriquement, qu'elles ne sont pas corrodées et
qu'elles sont correctement clipsées sur les tubulures.

Valeur du CO2 trop faible ▶ Vérifiez le réglage du CO2 et augmentez la teneur en CO2 si
nécessaire en restant dans les tolérances. (→ Chapitre 10)

▽ Si l'augmentation la teneur en CO2 ne suffit pas, alors
réglez le code diagnostic d.85 sur 10.

Présence d’une pompe addi-
tionnelle dans le circuit

▶ Ce produit n’est pas compatible avec l’ajout d’une pompe ad-
ditionnelle dans l’installation, retirez la pompe additionnelle et
modifiez le schéma de l’installation en conséquence.

Contre-pression trop importante
dans le conduit du système
ventouse

▶ Protégez le produit si nécessaire (masque aux vents).

F.46

Court-circuit du capteur d'eau
froide

Capteur d'eau froide défectueux ▶ Remplacez le capteur d'eau froide.

Court-circuit du faisceau élec-
trique

▶ Contrôlez le faisceau électrique et remplacez-le si nécessaire.

F.49

Défaut eBUS

Court-circuit du raccordement
eBUS

▶ Contrôlez tous les raccordements eBUS.

Surcharge eBUS ▶ Vérifiez que le raccordement eBUS fonctionne bien.

Polarités différentes au niveau
du raccordement eBUS

▶ Contrôlez la polarité (+/-) du raccordement eBUS.

F.61

Défaut de la vanne de com-
mande de combustible

Erreur dans le raccordement
électrique du mécanisme gaz

▶ Vérifiez le faisceau électrique vers le mécanisme gaz et rem-
placez-le si nécessaire.

Mécanisme gaz défectueux ▶ Remplacez le mécanisme gaz.

Circuit imprimé défectueux ▶ Remplacez le circuit imprimé.

F.62

Défaut de retard de coupure
de la vanne de commande de
combustible

Mécanisme gaz défectueux ▶ Remplacez le mécanisme gaz.

Circuit imprimé défectueux ▶ Remplacez le circuit imprimé.

Électrode d’allumage défec-
tueuse

▶ Vérifiez et remplacez l'électrode d'allumage si nécessaire.
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Code/signification Cause possible Mesure

F.63

Défaut de l'EEPROM

Circuit imprimé défectueux ▶ Remplacez le circuit imprimé.

F.64

Défaut électronique / capteur de
température

Court-circuit de la sonde de
température de départ

▶ Vérifiez que la sonde de température de départ fonctionne
bien.

Court-circuit du capteur de tem-
pérature de retour

▶ Vérifiez que le capteur de température de retour fonctionne
bien.

Circuit imprimé défectueux ▶ Remplacez le circuit imprimé.

F.65

Défaut température électronique

Surchauffe du système électro-
nique

▶ Vérifiez qu’il n’y a pas de source de chaleur extérieure qui agit
sur le système électronique.

Circuit imprimé défectueux ▶ Remplacez le circuit imprimé.

F.67

Défaut électronique / flamme

Signal de flamme non plausible ▶ Vérifiez le signal de flamme.

Circuit imprimé défectueux ▶ Remplacez le circuit imprimé.

Dysfonctionnement dans le cir-
cuit des gaz de combustion

▶ Vérifiez le circuit des gaz de combustion dans son ensemble.

F.68

Défaut signal de flamme in-
stable

Présence d’air dans la conduite
de gaz (par ex. lors de la pre-
mière mise en fonctionnement)

▶ Réinitialisez l’appareil une fois.

Pression dynamique du gaz
insuffisante

▶ Contrôlez la pression dynamique du gaz et le pressostat gaz
externe.

Ratio d’air incorrect ▶ Vérifiez la teneur en CO2 au niveau du point de mesure des
gaz de combustion.

Recirculation des gaz de com-
bustion défectueuse

▶ Vérifiez la recirculation des gaz de combustion.

Conduite d'évacuation des
condensats obstruée

▶ Contrôlez la conduite d’écoulement des condensats.

F.70

Identification de l’appareil (DSN)
non valable

Référence de l’appareil non
réglée/mal réglée

▶ Réglez la référence de l’appareil.

F.71

Défaut du capteur de tempéra-
ture de départ

La sonde de température de
départ indique une valeur
constante

▶ Vérifiez le positionnement de la sonde de température de dé-
part.

Sonde de température de dé-
part mal placée

▶ Vérifiez le positionnement de la sonde de température de dé-
part.

Sonde de température de dé-
part défectueuse

▶ Contrôlez et remplacez la sonde de température de départ si
nécessaire.

F.72

Défaut du capteur de tempéra-
ture de retour

Sonde de température de dé-
part défectueuse

▶ Contrôlez et remplacez la sonde de température de départ si
nécessaire.

Capteur de température de re-
tour défectueux

▶ Contrôlez et remplacez le capteur de température de retour si
nécessaire.

F.73

Signal de la sonde de pression
d’eau situé dans un intervalle
inadapté (pression trop basse)

Court-circuit du faisceau élec-
trique

▶ Contrôlez le faisceau électrique et remplacez-le si nécessaire.

Coupure dans le faisceau élec-
trique

▶ Vérifiez le faisceau électrique, y compris toutes les fiches de
raccordement, et remplacez-le si nécessaire.

Capteur de pression d’eau dé-
fectueux

▶ Contrôlez et remplacez le capteur de pression d’eau si néces-
saire.

F.74

Signal de la sonde de pression
d’eau situé dans un intervalle
inadapté (pression trop élevée)

Court-circuit du faisceau élec-
trique

▶ Contrôlez le faisceau électrique et remplacez-le si nécessaire.

Coupure dans le faisceau élec-
trique

▶ Vérifiez le faisceau électrique, y compris toutes les fiches de
raccordement, et remplacez-le si nécessaire.

Capteur de pression d’eau dé-
fectueux

▶ Contrôlez et remplacez le capteur de pression d’eau si néces-
saire.

F.75

Défaut pompe/manque d'eau

Capteur de pression d’eau dé-
fectueux

▶ Contrôlez et remplacez le capteur de pression d’eau si néces-
saire.

Pompe de chauffage interne
défectueuse

▶ Changez la pompe de chauffage interne.

Pression de l’installation trop
faible

▶ Contrôlez la pression de l’installation.

Quantité d’eau insuffisante/nulle
dans le produit.

▶ Remplissez l'installation de chauffage. (→ Chapitre 7.2)

Présence d’air dans le produit ▶ Procédez à la purge de l’installation de chauffage.
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Code/signification Cause possible Mesure

F.76

Défaut du dispositif d’arrêt à
déclenchement thermique

Thermofusible défectueux ▶ Vérifiez que l’échangeur thermique ne fuit pas. Si l’échangeur
thermique ne fuit pas, shuntez le thermofusible. Si vous arrivez
à mettre le produit en marche par la suite, changez le thermo-
fusible.

F.77

Défaut clapet des fumées /
pompe à condensats

Retour d’information du clapet
antiretour absent/erroné

▶ Vérifiez que le clapet des gaz de combustion fonctionne bien.

Clapet des gaz de combustion
défectueux

▶ Remplacez le clapet des gaz de combustion.

Pompe à condensats défec-
tueuse

▶ Remplacez la pompe à condensats.

F.78

Coupure du capteur de tempé-
rature de sortie ECS sur régula-
tion externe

Sonde CTN défectueuse ▶ Remplacez la sonde CTN.

F.83

Défaut de variation de tempéra-
ture CTN

Pression de l’installation trop
faible

▶ Contrôlez la pression de l’installation.

Pas de contact de la sonde de
température de départ

▶ Vérifiez que la sonde de température de départ est bien pla-
cée sur le tube de départ.

Capteur de température de re-
tour : pas de contact

▶ Vérifiez que le capteur de température de retour est correcte-
ment positionné sur le tube de retour.

Quantité d’eau insuffisante/nulle
dans le produit.

▶ Remplissez l'installation de chauffage. (→ Chapitre 7.2)

F.84

Différence de température CTN
non plausible

Sonde de température de dé-
part mal montée

▶ Vérifiez que la sonde de température de départ est correcte-
ment montée.

Capteur de température de re-
tour mal monté

▶ Vérifiez que le capteur de température de retour est correcte-
ment monté.

Interversion de la sonde de
température de départ et du
capteur de température de re-
tour

▶ Vérifiez que la sonde de température de départ et le capteur
de température de retour sont correctement montés.

F.85

Capteurs de température de
départ et de retour mal montés
(interversion)

Sonde de température de dé-
part/capteur de température
de retour montés sur le même
tube/le mauvais tube

▶ Vérifiez que la sonde de température de départ et le capteur
de température de retour sont montés sur le bon tube.

F.86

Arrêt de sécurité externe

Thermostat de sécurité mal
réglé

▶ Contrôlez les réglages du thermostat de sécurité.

La sonde de température de
départ mesure des tempéra-
tures divergentes

▶ Vérifiez la sonde de température de départ.

Vanne 3 voies bloquée ▶ Vérifiez la vanne 3 voies.

Pompe à condensats défec-
tueuse

▶ Remplacez la pompe à condensats.

F.87

Défaut de l'allumeur

Allumeur non raccordé ▶ Vérifiez le raccordement de l'allumeur.

Allumeur mal raccordé ▶ Vérifiez le raccordement de l'allumeur.

Court-circuit du faisceau élec-
trique

▶ Contrôlez le faisceau électrique et remplacez-le si nécessaire.

F.88

Défaut du mécanisme gaz

Mécanisme gaz non raccordé ▶ Vérifiez le raccordement du mécanisme gaz.

Mécanisme gaz mal raccordé ▶ Vérifiez le raccordement du mécanisme gaz.

Court-circuit du faisceau élec-
trique

▶ Contrôlez le faisceau électrique et remplacez-le si nécessaire.

F.89

Défaut de la pompe

Pompe non raccordée ▶ Vérifiez le raccordement de la pompe.

Pompe mal raccordée ▶ Vérifiez le raccordement de la pompe.

Mauvaise pompe raccordée ▶ Vérifiez que la pompe raccordée soit celle recommandée pour
ce produit.

Court-circuit du faisceau élec-
trique

▶ Contrôlez le faisceau électrique et remplacez-le si nécessaire.

F.97

Circuit imprimé principal - échec
de l’autotest

Circuit imprimé défectueux ▶ Remplacez le circuit imprimé.
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D Programmes de contrôle

Remarque

Le tableau de codes étant utilisé pour différents produits, certains codes peuvent ne pas être visibles pour le pro-
duit concerné.

Progr. de contrôle Signification

P.00 Purge du circuit d'eau
chaude sanitaire et chauffage

La fonction est activée pendant une durée de 4 minutes sur le circuit court de l'eau chaude sanitaire,
puis 1 minute sur le circuit chauffage. La pompe fonctionne et s'arrête à intervalle régulier. La fonc-
tion est activée pour une durée de 5 minutes.

P.01 Fonctionnement du brûleur
à charge thermique ajustable en
chauffage

Le produit s’allume, puis fonctionne à la charge thermique indiquée sur l'écran. Cette valeur est ajus-

table de 0 % (0 = puissance min.) à 100 % (Hi = puissance max.) en utilisant et . La fonction
est activée pendant une durée de 15 minutes.

P.03 Fonctionnement du brûleur
à la charge thermique partielle

Le produit s’allume, puis fonctionne à la charge thermique partielle du mode chauffage réglée avec le
code diagnostic d.00. La fonction est activée pendant une durée de 15 minutes.

P.04 Fonction ramonage En présence d’une demande d’eau chaude sanitaire, le produit fonctionne à la charge thermique
maximale et en mode eau chaude sanitaire. En l’absence de demande d’eau chaude sanitaire, le pro-
duit fonctionne à la charge thermique partielle du mode chauffage réglée avec le code diagnostic
d.00 et en mode chauffage. La fonction est activée pendant une durée de 15 minutes.

P.08 Remplissage ou vidange
du produit

La vanne 3 voies est amenée en position intermédiaire. Le brûleur et la pompe s'arrêtent pour remplir
ou vidanger le produit. La fonction est activée pendant une durée de 15 minutes.
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E Schéma électrique

Validité: VUW 24/24 AS/2-1 (H-INT7) OU VUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)
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1 Circuit imprimé principal

2 Circuit imprimé de l'interface utilisateur

3 Thermostat de sécurité à contact pour chauffage au
sol Burner off

(en option)
4 Thermostat d’ambiance RT 24 V

(en option)
5 Raccord de bus pour régulateur / thermostat d’am-

biance

(en option)
6 Sonde extérieure, sonde de température de départ

(externe), récepteur DCF

(en option)
7 Connecteur eBUS externe

8 Capteur de température de départ chauffage

9 Capteur de température de retour chauffage

10 Ventilateur

11 Mécanisme gaz

12 Vanne 3 voies

13 Capteur de pression d’eau

14 Détecteur de débit d'eau

15 Allumeur

16 Electrode d'allumage

17 Pompe

18 Alimentation électrique principale
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F Travaux d’inspection et de maintenance

Le tableau suivant indique les spécifications minimales du fabricant en matière d’intervalles d’inspection et de maintenance.
Si les prescriptions et les directives nationales stipulent des intervalles d’inspection et de maintenance plus courts, vous de-
vez vous conformer à ces intervalles plutôt qu’à ceux recommandés par le fabricant. Procédez aux opérations préalables et
aux opérations de finalisation pour chaque travail d’inspection et d’entretien.

# Travaux de maintenance Intervalle

1 Vérifiez que le conduit du système ventouse est bien étanche, qu’il n’est
pas endommagé, qu’il est correctement fixé et monté

Tous les ans

2 Retrait des salissures du produit et de la chambre de combustion Tous les ans

3 Contrôle visuel de la cellule thermique (état, corrosion, rouille et domma-
ges)

Tous les ans

4 Contrôle de la pression de raccordement du gaz à la charge de chauffage
maximale

Tous les ans

5 Contrôle de la teneur en CO₂ Tous les ans 19

6 Consignation de la teneur en CO2 (ratio d’air) Tous les ans

7 Contrôle de conformité/de bon fonctionnement des
connexions/raccordements électriques (avec le produit hors tension)

Tous les ans

8 Vérifiez que le robinet d’arrêt du gaz et les robinets de maintenance fonc-
tionnent bien

Tous les ans

9 Nettoyage du siphon de condensats Tous les ans 28

10 Contrôle de la pression initiale du vase d’expansion Si nécessaire, tous les 2 ans au
minimum 27

11 Contrôle des isolants thermiques de la zone de combustion et remplace-
ment des isolants thermiques endommagés

Si nécessaire, tous les 2 ans au
minimum

12 Contrôle du brûleur et l’isolant thermique du brûleur à la recherche
d’éventuels dommages

Si nécessaire, tous les 2 ans au
minimum 26

13 Vérification de l'électrode d'allumage Si nécessaire, tous les 2 ans au
minimum 27

14 Nettoyage de l’échangeur thermique Si nécessaire, tous les 2 ans au
minimum 26

15 Contrôle de la pression de remplissage de l'installation de chauffage Tous les ans

16 Testez le fonctionnement du produit/de l’installation de chauffage et de la
production d’eau chaude sanitaire. Effectuez une purge si nécessaire

Tous les ans

17 Finalisation des travaux d’inspection et de maintenance Tous les ans 28

G Caractéristiques techniques

Caractéristiques techniques – généralités

VUW 24/24 AS/2-
1 (H-INT7)

VUW 28/28 AS/2-
1 (H-INT7)

Pays de destination (désignation ISO 3166) AZ, EG, IQ, TN AZ, EG, IQ, TN

Catégories de gaz autorisées – AZ : l2H

– EG : l2H

– IQ : l3P

– TN : ll2H3P

– AZ : l2H

– EG : l2H

– IQ : l3P

– TN : ll2H3P

Numéro CE 0063DQ3807 0063DQ3807

Raccordement du gaz, côté produit 1/2" 1/2"

Raccordements de chauffage pour le départ et le retour, côté produit 3/4" 3/4"

Tube de raccordement de la soupape de sécurité (min.) 15 mm 15 mm

Tuyau d’évacuation des condensats (min.) 18,4 mm 18,4 mm

Raccordement du conduit du système ventouse 60/100 mm 60/100 mm

Pression du raccordement du gaz, gaz naturel G20 2,0 kPa

(20,0 mbar)

2,0 kPa

(20,0 mbar)

Pression du raccordement du gaz, gaz de pétrole liquéfié G31 3,7 kPa

(37,0 mbar)

3,7 kPa

(37,0 mbar)

Température max. des gaz de combustion (80°C/60°C) 89 ℃ 89 ℃

Température min. des gaz de combustion (80°C/60°C) 72 ℃ 72 ℃
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VUW 24/24 AS/2-
1 (H-INT7)

VUW 28/28 AS/2-
1 (H-INT7)

Température de surchauffe des gaz de combustion (80°C/60°C) 89 ℃ 89 ℃

Débit gaz min à 15 °C et 1 013 mbar, G20 0,38 m³/h 0,44 m³/h

Débit gaz min à 15 °C et 1 013 mbar, G31 0,36 kg/h 0,33 kg/h

Débit gaz max à 15 °C et 1 013 mbar (rapporté au mode chauffage), G20 2,54 m³/h 2,96 m³/h

Débit gaz max à 15 °C et 1 013 mbar (rapporté au mode chauffage), G31 1,86 kg/h 2,18 kg/h

Débit gaz max à 15 °C et 1 013 mbar (rapporté à la production d'eau chaude
sanitaire), G20

2,54 m³/h 2,96 m³/h

Débit gaz max à 15 °C et 1 013 mbar (rapporté à la production d'eau chaude
sanitaire), G31

1,86 kg/h 2,18 kg/h

Types d'installations autorisées – AZ : C13, C33

– EG : C13, C33,
B33

– IQ : C13, C33,
B33

– TN : C13, C33

– AZ : C13, C33

– EG : C13, C33,
B33

– IQ : C13, C33,
B33

– TN : C13, C33

Rendement utile nominal à charge partielle (30 %) 107,4 % 108,2 %

Classe NOx 6 6

Émissions d'oxyde d'azote, NOx pondéré (Hs) (G20) 35,1 mg/kWh 32,4 mg/kWh

Émissions de CO 121,65 ppm 131,17 ppm

Poids net 25,2 kg 27,4 kg

Caractéristiques techniques – puissance/charge (G20)

VUW 24/24 AS/2-
1 (H-INT7)

VUW 28/28 AS/2-
1 (H-INT7)

Plage de puissance utile nominale P à 50/30 °C 3,8 … 25,5 kW 4,5 … 29,6 kW

Plage de puissance utile nominale P à 60/40 °C 3,7 … 24,6 kW 4,4 … 28,7 kW

Plage de puissance utile nominale P à 75/55 °C 3,5 … 23,4 kW 4,0 … 27,3 kW

Débit calorifique maxi ECS (Qmax) (Hi) 24,0 kW 28,0 kW

Débit massique des gaz de combustion en mode chauffage à P min 1,7 g/s

(6,12 kg/h)

2,0 g/s

(7,20 kg/h)

Débit massique des gaz de combustion en mode chauffage à P max 10,9 g/s

(39,24 kg/h)

12,5 g/s

(45,00 kg/h)

Plage de débit calorifique nominal de chauffage 3,6 … 24,0 kW 4,2 … 28,0 kW

Caractéristiques techniques – puissance/charge (G31)

VUW 24/24 AS/2-
1 (H-INT7)

VUW 28/28 AS/2-
1 (H-INT7)

Plage de puissance utile nominale P à 50/30 °C 7,7 … 24,6 kW 4,3 … 29,6 kW

Plage de puissance utile nominale P à 75/55 °C 7,1 … 23,2 kW 4,0 … 27,3 kW

Débit calorifique maxi ECS (Qmax) 24,0 kW 28,0 kW

Débit massique des gaz de combustion en mode chauffage à P min 3,6 g/s

(12,96 kg/h)

2,1 g/s

(7,56 kg/h)

Débit massique des gaz de combustion en mode chauffage à P max 10,7 g/s

(38,52 kg/h)

12,5 g/s

(45,00 kg/h)

Plage de débit calorifique nominal de chauffage 7,4 … 24,0 kW 4,2 … 28,0 kW

Caractéristiques techniques – chauffage

VUW 24/24 AS/2-
1 (H-INT7)

VUW 28/28 AS/2-
1 (H-INT7)

Température départ chauffage maximale (réglage d’usine - d.71) 75 ℃ 75 ℃

Plage de réglage de la température de départ maximale 35 … 75 ℃ 35 … 75 ℃

Pression maximale de service (PMS) 0,3 MPa

(3,0 bar)

0,3 MPa

(3,0 bar)

Débit d'eau nominal (ΔT = 20K) 1.008 l/h 1.176 l/h

Volume approximatif de condensats à charge nominale (valeur pH de 3,5 à 4,0)
à 50/30 °C

2,40 l/h 2,80 l/h
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VUW 24/24 AS/2-
1 (H-INT7)

VUW 28/28 AS/2-
1 (H-INT7)

Hauteur manométrique résiduelle de la pompe (avec quantité nominale d’eau en
circulation)

0,0207 MPa

(0,2070 bar)

0,0122 MPa

(0,1220 bar)

Capacité du vase d’expansion chauffage 8 l 8 l

Caractéristiques techniques – eau chaude sanitaire

VUW 24/24 AS/2-
1 (H-INT7)

VUW 28/28 AS/2-
1 (H-INT7)

Débit d’eau minimal 1,7 l/min 1,7 l/min

Débit spécifique D (ΔT = 30 K) 11,5 l/min 13,4 l/min

Pression de service admissible 0,03 … 1 MPa

(0,30 … 10 bar)

0,03 … 1 MPa

(0,30 … 10 bar)

Pression d'alimentation conseillée 0,3 MPa

(3,0 bar)

0,3 MPa

(3,0 bar)

Niveau de confort ECS conforme à la norme EN 13203 ** **

Limiteur de débit eau froide 8,0 l/min 10,0 l/min

Plage de température de sortie de l’eau chaude sanitaire 35 … 55 ℃ 35 … 55 ℃

Caractéristiques techniques – équipement électrique

VUW 24/24 AS/2-
1 (H-INT7)

VUW 28/28 AS/2-
1 (H-INT7)

Tension nominale 230 V 230 V

Fréquence nominale 50 Hz 50 Hz

Tension d’alimentation admissible 195 … 253 V 195 … 253 V

Fusible intégré (à action retardée) T2/2A,250V T2/2A,250V

Puissance électrique absorbée maximale 90 W 90 W

Puissance électrique absorbée en veille 1,7 W 1,7 W

Indice de protection électrique IPX5 IPX5
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D
Démontage du dispositif de réglage du ratio air / gaz... 29–30
Démontage du mécanisme gaz........................................... 29
Démontage du module compact thermique ........................ 24
Démontage/montage du panneau avant ............................. 13
Dimensions du produit........................................................... 8
Distances minimales autour du produit ................................. 9
Documents ............................................................................ 7
E
Entartrage............................................................................ 23
Étanchéité ........................................................................... 21
F
Filtre chauffage, nettoyage.................................................. 27
Finalisation de la réparation ................................................ 31
Finalisation des opérations de nettoyage............................ 28
Finalisation des travaux de contrôle.................................... 28
Finalisation des travaux de maintenance............................ 28
Finalisation des travaux d'inspection................................... 28
G
Groupe de gaz..................................................................... 10
I
Inspection ............................................................................ 23
Installation du départ de chauffage ..................................... 10
Installation du raccord de gaz ............................................. 10
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Montage du module compact thermique............................. 26
Montage du panneau avant................................................. 19
N
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Purge................................................................................... 18
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ةملاسلا1

تاميلعتللقباطملامادختسلاا1.1

ةمظنأعممادختسلالصصخمةرارحدّلومنعةرابعجتنملا
.نخاسلاءاملاريضحتلوةقلغملاةئفدتلا

.لكشيأبتاجتنملامادختساةءاسإعونمم

:ىلعًاضيألمتشيتاميلعتللقباطملامادختسلاا

ةصاخلاتاقحلملاعمطابترلاابطقفجتنملاليغشتوتيبثت–
تادنتسملايفةروكذملامداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمب
زاهجلازارطعمقفاوتتوةيراسلاىرخلأا

ةنايصلاوتيبثتلاوليغشتلاةلدأةاعارمعمجتنملامادختسا–
ىرخلأاماظنلاءازجأعيمجكلذكوجتنملاعمةقفرملا

ماظنلاوجتنملاصيخرتةاعارمعمبيكرتلاوتيبثتلا–
ةلدلأايفةدراولاةنايصلاوصحفلاطورشعيمجةاعارم–
IPدوكةاعارمعمتيبثتلا–

:تاميلعتللقباطمريغمادختساكيتلآايرسي

وأةلقنتملالزانملالاثم،تابكرملايفجتنملامادختسا–
كلتتابكرمىمسمفصوتحتجردنيلا.تانافاراكلا
ىمسيام(عقوملايفتباثومئادلكشبةبكرملاتادحولا
.)عقوملايفتباثلابيكرتلا

ةيلاتتمةعومجمكوأددعتملاصيصختللجتنملامادختسا–
رشابملكشبةيعانصلاوةيراجتلاضارغلأايفمادختسايأ–
قفرملاليلدلااذهيفحورشموهامفلاخبرخآمادختسايأ–

انهحورشموهامزواجتيمادختسايأو

ةءافكلا1.2

بيردتلامتأصخشاهبموقينأبلطتتانهةحورشملالامعلأا
تاربخلاعيمجصصختملاينفلاكلتمينأبجي.مزلالاينهملا
.لفسأبةروكذملالامعلأاذيفنتلةمزلالاتاراهملاوتاردقلاو

نيينفلادحأللاخنملاإةيلاتلالامعلأابمايقلازوجيلا
:كلذبمايقلليفاكلاردقلابنيلهؤملانيصصختملا

بيكرتلا–
كفلا–
تيبثتلا–
ةرملولأليغشتلا–
ةنايصلاوصحفلا–
حلاصلإا–
فاقيلإا–

.ةينقتلاتاروطتلاثدحلأًاقفوفرصتلاىلعصرحا◀
.ةبسانملاةدعلامدختسا◀

لاحيأبمهلحمسُيلاٍ،فاكريغلكشبنولهؤملاصاخشلأا
.هلاعأةروكذملالامعلأاذيفنتب

،تاونس8نسنمًءدبلافطلأاهمدختسينأنكميجتنملااذه
وأةيندبلاتاردقلايفروصقنمنوناعييذلاصاخشلأاكلذكو
،ةفرعملاوتاربخلايفصقنمهيدلنيذلاوأ،ةيلقعلاوأةيسحلا
مهفيرعتوجتنمللنملآامادختسلااةيفيكمهميلعتوأمهتبقارمطرشب
.جتنملاببعللابلافطلألحمستلا.كلذنعةمجانلاراطخلأاب

اهبموقينأزوجيلامدختسملااهبموقييتلاةنايصلاوأفيظنتلا
.ةبقارمنودلافطلأا

ةماعلاناملأاتاداشرإ1.3

ةءارقدعُتو.ةملاسلابقلعتتةماهتامولعمرفوتةيلاتلالوصفلا
رطخلابنجتلًايرهوجواًيساسأًارمأتامولعملاهذهةاعارمو
ةيداملارارضلأاكلذكوتاباصلإلضرعتلارطخوةايحلاىلع
.ةيئيبلارارضلأاوأ

زاغلا1.3.1

:زاغةحئاررودصةلاحيف

.زاغلاةحئاراهبدوجوملانكاملأانعدعتبا◀
ىلعلمعاواهيعارصمىلعذفاونلاوباوبلأاحتفا،نكمأنإ◀

.ناكملاةيوهت
.)باقثدوعوأةعلاولاثم(فوشكمبهليألامعتسابنجت◀
.نيخدتلابنجت◀
سارجأوأةيئابرهكسباوقوأةيئابرهكحيتافمةيأمدختستلا◀

.ىنبملايفىرخأثدحتةزهجأةيأوأفتاوهوأ
.ةيسيئرلاقلاغلإاةزيهجتوأزاغلادادعقلاغإةزيهجتقلغأ◀
.جتنملابزاغلاسبحمقلغأ،نكمأنإ◀
ىلعقرطلاوأءادنلاللاخنمراقعلاناكسريذحتبمق◀

.مهباوبأ
.هلوخدنمكريغعنماوًاروفىنبملاةرداغمبمق◀
ئفاطملاوةطرشلاءاعدتسابمق،ىنبملانمكجورخدرجمب◀

.زاغلابدادملإاةكرشىدلئراوطلاةمدخغلبأو

مداعلا1.3.2

مداوعلاببستتامك،ممستلابةباصلإايفمداوعلاببستتدق
مداوعلابرستتنأزوجيلا،كلذل.قورحبةباصلإايفةنخاسلا
.ةرطيسلانعجراخلكشبٍلاحيأب

:ينابملايفمداعةحئاردوجوةلاحيف

ىلعكلوانتميفةدوجوملاذفاونلاوباوبلأاعيمجحتفا◀
.ناكملاةيوهتىلعلمعاواهيعارصم
.جتنملافاقيإبمق◀
.مداعلافيرصتتلاصووجتنملايفمداعلاراسمعجار◀

:مداعلابرستبنجتل

ةيوهتلاةعومجمبيكرتدعبلاإجتنملاليغشتبمقتلا◀
.لماكلابمداعلافيرصتو
ضارغلأةريصقةرتفلهليغشتءانثتساب-جتنملاليغشتبمقتلا◀

.يماملأاءاطغلاقلغوبيكرتدعبلاإ-صحفلا
.جتنملاليغشتلءولممتافثكتلانوفيسنأًامئاددكأت◀

نوفيسببةدوزملاةزهجلأايفيئاملابرستلاعنامعافترا–
مم200≥:)ةيجراختاقحلم(تافثكت

:بيرستلاعناومررضتتلايكل

لئاسلانوباصلاوءاملامادختساىلعرصتقاومحشلامدختسا◀
.بيكرتلاليهستلقاوسلأابرفوتملا
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ءاوهلابدادملإا1.3.3

دقنييفاكلاريغوأنيبسانملاريغناكملاءاوهوقارتحلااءاوه
.ةايحلاددهتفقاومىلإًاضيأولب،ةيدامرارضأىلإنايدؤي

طبترملاليغشتلادنعً،ايفاكقارتحلااءاوهلخدمنوكييكلو
:ناكملاةيوهتب

يفددجتملاءاوهلانمٍفاكردقدوجونامضىلعصرحا◀
.لاوحلأانملاحيأباًبلسهرثأتمدعوجتنملابيكرتناكم
اذهيرسيو.ةيساسلأاةيوهتلاتابلطتميبلينأبجيو
.فاوحلاةداحتاوسكلاةلاحيفًاضيأىلولأاةجردلاب

:مداعلافيرصتىرجمبوجتنملابأدصثودحبنجتل

رارمتسابًايلاخقارتحلااءاوهلخدمنوكينأىلعصرحا◀
ىلعيوتحتفيظنتداوموأةبيذمداوموأتاهيربساةيأنم
وأاينوملأاتلاصووأةقصلاداوموأتاءلاطوأرولك
.هباشاموةبرتلأا
ناكميفةيئايميكداومةيأنيزختمدعىلعصرحا◀

.بيكرتلا
ءلاطلاشرووأةقلاحلاتانولاصيفجتنملابيكرتةلاحيف◀

بيكرتناكمرتخا،هباشاموفيظنتلازكارموأةراجنلاوأ
نمًايلاخةينفلاةيحانلانمةفرغلاءاوههيفنوكيلصفنم
.ةيئايميكلاداوملا

متيتلانخادملاربعقارتحلااءاوهرورممدعىلعصرحا◀
يدؤتدقىرخأتاناخسوأتيزلاتايلاغللبقنماهليغشت
.ةنخدملادادسناىلإ

مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم1.3.4

فيرصت/ةيوهتلايراجمماظنعمةرارحلاتادّلومدامتعابجي
.يلصلأامداعلا

ةيلصلأامداعلافيرصت/ةيوهتلايراجممادختساىلعرصتقا◀
.ةعناصلاةهجلانعةرداصلا

ءابرهكلا1.3.5

دهجNوLةيئابرهكلاةكبشلاليصوتفارطأيفيرسي
!رمتسميئابرهك

ةيأءارجإلبقيتلآاكفرصت،ةيئابرهكةمدصلضرعتلابنجتل
:جتنملاىلعلامعأ

فاقيإللاخنميئابرهكلارايتلاةكبشنعجتنملالصفا◀
ةزيهجت(باطقلأاعيمجلصفبرايتلادادمإرداصمعيمج
مم3نعلقتلاسملاتةحتفبةدوزمةيئابرهكلصف
نإ(يئابرهكلاسباقلابحساوأ)ةرئادعطاقوأرهصملاك
.)دجو
.ليغشتلاةوداعمدضنيمأتلابمق◀
.تافثكملاغيرفتمتيىتحلقلأاىلعقئاقد3رظتنا◀
.يئابرهكرايتدوجومدعنمدكأت◀

نزولا1.3.6

:لقنلاءانثأتاباصإعوقوبنجتل

.لقلأاىلعناصخشجتنملالقنبموقينأيغبني◀

لاعتشلالةلباقلاوةرجفتملاداوملا1.3.7

:قئارحلاوتاراجفنلاابنجتل

وأةرجفتمداومىلعيوتحتنكامأيفجتنملامدختستلا◀
وأقرولاوأنيزنبلا،لاثملاليبسىلع(لاعتشلالةلباق
.)تاءلاطلا

ةيلاعلاةرارحلاتاجرد1.3.8

:قورحبةباصلإابنجتل

.دربتنأدعبلاإءازجلأاىلعلامعأةيأبمقتلا◀

:ةرارحلالاقتناءارجنمةيدامرارضأعوقوبنجتل

ليصوتلاعطقنوكتامدنعطقفليصوتلاعطقيفماحللابمق◀
.ةنايصلاسباحمبةطوبرمريغ

نخاسلاءاملا1.3.9

ءاملايفءاوهدجاوتوأبسانمريغنخاسلاءاملاناكءاوس
يفوجتنملابةيدامرارضأثودحيفببستيدقكلذنإف،نخاسلا
.يرارحلادلوملاةرود

)7.1لصف←(.نخاسلاءاملاةدوجعجار◀
عاعشلإادضةمكحمريغةيكيتسلابريساوممادختساةلاحيف◀

دلوملاةروديفءاوهلوخدمدعنمدكأت،ةئفدتلاماظنيف
.يرارحلا

ةلداعملاةزيهجت1.3.10

:فرصلاءامثولتبنجتل

ةزيهجتبيكرتةيلحملاحئاوللًاقفومتحتيناكاذإامصحفا◀
.ةلداعم
.فثكتملاءاملاةلداعملةيلحملاحئاوللاةاعارمىلعصرحا◀

دمجتلا1.3.11

:ةيدامرارضأعوقوبنجتل

ضفخنتنأنكميعقاوموأفرغيفجتنملابيكرتبمقتلا◀
.م°5-نودامىلإةرارحلاةجرداهيف

ناملأاتازيهجت1.3.12

.زاهجلايفةدوجوملاناملأاتازيهجتبيكرتبمق◀

)ريياعملا،نيناوقلا،تافصاوملا(حئاوللا1.4

حئاوللاو،ريياعملاو،تافصاوملاو،رماولأاو،نيناوقلاىعارت◀
.ةيلحملا
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بيتكلالوحتاداشرإ2

.ماظنلاءازجأعمةقفرملابيكرتلاوليغشتلاةلدأعيمجةاعارمبجي◀

.لغشمللهعمةيراسلاىرخلأاتادنتسملاعيمجكلذكوليلدلااذهميلستبمق◀

:ةيلاتلاتاجتنملاىلعطقفيرسيليلدلااذه

ءزجلامقر-جتنملا

VUW 24/24 AS/2-1 (H-INT7)8000038127

VUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)8000038128

جتنملاحرش3

.ىصقلأاقرحلاةينقتبدوزمزاغلابلماعيطئاحةئفدتزاهجنعةرابعجتنملااذه

جتنملابيكرت3.1

VUW:نايرسلا 24/24 AS/2-1 (H-INT7)وأVUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)

13

1

16

2

3

6

78

5

4

9

10

11

14

15

12

قارتحلااتازاغليوحت1

مداعلاةلصو
ةحورم2

يرارحلدابم3

يروتنف4

سبحمليعجرملاطغضلابوبنأ5
زاغلا

ددمتلانازخ6

ةيكيلورديهلاةلتكلا7

يئابرهكلاعيزوتلاقودنص8

بهللاولاعشلإايفمكحتلادورتكلإ9

لعشملا10

رايتةيذغتةرارحةجردرعشتسم11
ةئفدتلا

رايتعوجرةرارحةجردرعشتسم12
ةئفدتلا

توصلامتاك13

زاغلاسبحم14

زاغلا/ءاوهلاةبسنطبضةادأ15

ءاوهلاطفشةروسام16

جتنمللةيكيلورديهلاةلتكلاةينب3.2

1

2

3

4

10

9

11

8

7

6 5

ءاملليحوللاىرارحلالدابملا1
نخاسلا

طغضلارعشتسم2

ءاملليمجحلاقفدلارعشتسم3
نخاسلا

عيرسلاسفنملا4

دئازلاقفدلامامص5

ةيولولأاليوحتمامص6

ءلملاةزيهجت7

ناملأامامص8

ماظنلالصاف9

فثكتملاءاملانوفيس10

ةيلاعفلاةقئافةخضملا11

عنصلاةحول3.3

عيزوتلاقودنصنميفلخلاءزجلاىلععنصملالبقنمعنصلاةحولتيبثتمت
يفاهدجتفوسانهةجردُملاريغتانايبلا.جتنملليولعلابناجلاىلعويئابرهكلا
.ةلصفنملوصف

لولدملانايب

!ليلدلاأرقا

ecoTEC يقيوستلامسلاا...

ES،IT...ةفدهتسملاقوسلا

اهبحومسملازاغلاةئفةئفلا

ةئفلاتاجتنمزارطلا

2H،2HS،2ELw...-
G20،G31...-XXيللم

)لاكسابوليكX,X(راب

زاغلاةلصوطغضوعنصملالبقنمطوبضملازاغلاعون

Tmaxةيذغتةرارحةجردىصقأ

PMSةئفدتلاةقيرطلهبحومسملاليغشتلاطغض

NOx classةئفNOx)نيجورتينلاديسكأتاثاعبنا(

Dددحملاقفدتلالدعم

Vةكبشلادهج

Hzةكبشلاددرت

Wءابرهكللكلاهتساىصقأ

IPةيامحلاةيقاو

جتنملادوك)DSN(دوك

PMWنخاسلاءاملاليغشتةفيظولهبحومسملاليغشتلاطغض

ةئفدتلاةقيرط

Qnيرارحلالمحلاقاطن

Pnم°75/55(ةيمسلااةيرارحلاةردقلاقاطن(

Pncم°50/30(ةفثكملاةيمسلااةيرارحلاةردقلاقاطن(

نخاسلاءاملاةقيرط

Pnwنخاسلاءاملاريضحتةقيرطيفىوصقلاةيرارحلاةردقلا

Qnwنخاسلاءاملاريضحتةقيرطيفىصقلأايرارحلالمحلا
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لولدملانايب

Hiايندلاقرحلاةميق

لسلسملامقرلادوكراب

جاتنلإاخيرات=سداسلاىتحثلاثلامقرلا
)عوبسلأا/ةنسلا(

ءزجلامقر=رشعسداسلامقرلاىتحعباسلامقرلا
جتنملابصاخلا

ةظوحلم

.بيكرتلاعقومبدوجوملازاغلاعونلبسانمجتنملانأدكأت

لسلسملامقرلا3.4

.جتنملاىلعأبدوجومقصلميفوعنصلاةحوليفلسلسملامقرلاىلعروثعلانكمي

فلاغلالفسأدوجومقصلميفجتنملاىمسمولسلسملامقرلاىلعروثعلااًضيأنكمي
.جتنملليماملأا

CEةملاع3.5

 

تاعيرشتلةيساسلأاتابلطتمللتاجتنملاهذهءافيتساديكأتCEةملاعللاخنممتي
.ةقباطملانايببسحيبورولأاداحتلاا

.ةعناصلاةكرشلاىدلةقباطملانايبىلععلاطلاانكمي

بيكرتلا4

ةدروملاتازيهجتلاةعومجمصحف4.1

ىمسُملاددعلا

يرادجلازاغلاناخس1

ةريغصءازجأهبسيك2

تافثكتلافيرصتموطرخ1

ةقفرملاتادنتسملا1

جتنملاداعبأ4.2

130
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6

=

=
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تافاسمللىندلأادحلا4.3

C D

A
B

E

ةفاسمىندأ

Aمم248:مم60/100⌀مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم

مم220:مم80/80⌀مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم

مم276:مم80/125⌀مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجم

B180مم

C150مم

دنعةبولطمنوكتدقةحاسملاهذهف.جتنملانمبناجلااذهىلعةيفاكةحاسمكرتا
.ةخضملاروتوملادبتسا

D5مم

E500مم

بيكرتلابلاقمادختسا4.4

.اهيفتاحتفوبوقثلمعنيعتييتلاعضاوملاديدحتلبيكرتلابلاقمدختسا◀

جتنملاقيلعت4.5

.رادجلالمحتةردقصحفا.1

)Gقحلم←(.جتنملليلامجلإانزولاةاعارمىلعصرحا.2

.رادجللاهبحرصُملاتيبثتلاةداممادختساىلعرصتقا.3

مم6نعلقيلارطقبيغارب–

عضومبزاهجلالمحىلعةرداققيلعتةزيهجتريفوتىلعموزللادنعصرحا.4
.بيكرتلا

.حورشموهامكجتنملاقيلعتبمق.5

تيبثتلا5

!رطخ
بيكرتلالعفبرارضأثودحرطخوأ/وتاءاوتكابةباصلإارطخ
!كلذءارجنمبرستملاءاملاوميلسلاريغ

ثدحتنأنكميليصوتلابيبانأيفةيكيناكيملاتاداهجلإا
.تابيرست

.دشنودبليصوتلابيبانأبيكرتبمق◀

!سرتحا
بيرستدضماكحلإاصحفللاخنمةيدامرارضأثودحرطخ
!زاغلا

ىلإزاغلابيرستدضماكحلإاصحفتايلمعيدؤتنأنكمي
وليك11نعصحفلاطغضدازاذإزاغلاسبحمبرارضأثودح
.)رابيللم110(لاكساب

تحتزاهجلايفزاغلاسبحموزاغلاتلاصوعضوةلاحيف◀
بيرستدضماكحلإاصحفتايلمعبمايقلادنعاضيأطغض

وليك11ىلعديزيلاصحفطغضذئدنعمدختساف،زاغلا
.)رابيللم110(لاكساب
لاكسابوليك11ىلعصحفلاطغضديدحتنمنكمتتملاذإ◀

مامأبكرملازاغلاعطقسبحمقلغأف،)رابيللم110(
.زاغلابيرستدضماكحلإاصحفةيلمعبمايقلالبقزاهجلا
دنعزاهجلامامأبكرملازاغلاعطقسبحمقلغبتمقاذإ◀

سيفنتبمقف،زاغلابيرستدضماكحلإاصحفتايلمعبمايقلا
.اذهزاغلاعطقسبحمحتفلبقزاغلاةلصوطغض

!سرتحا
!ماحللاءانثأةرارحلالاقتناببسبداوملافلترطخ

حولفلتةلاحيف.رايغةعطقكجتنملاةدعاقحولرفوتيلا
ةراسخقاحلإمتدقنوكي،ةدئازلاةرارحلاتاجردببسبةدعاقلا
.جتنملابةحدافةيداصتقا

عطقنوكتامدنعطقفليصوتلاعطقيفماحللاكنكمي◀
كلذحبصيكلذدعب.ةنايصلاسباحمبةتبثمريغليصوتلا

.نكممريغ

!سرتحا
!ريساوملاتلاصويفبساورللةجيتنيدامررضثودحرطخ

وأتاخاستلاا،بيرستلاعناماياقب،ماحللااياقبقحلتنأنكمي
يفاررضريساوملاتلاصويفةدوجوملاىرخلأابساورلا
.جتنملا

.جتنملاتيبثتلبقًاديجةئفدتلاماظنفطشا◀

!ريذحت
ءاميفتاخاستادوجوءارجنمةماعلاةحصلابرارضلإارطخ
!برشلا

عناماياقبءارجنمبرشلاهايمةدوجروهدتتنأنكمملانم
تلاصويفىرخأبساورةيأوأتاخاستلاا،بيرستلا
.ريساوملا

مايقلالبقًاديجنخاسلاودرابلاءاملاتلاصوعيمجفطشا◀
.جتنملابيكرتب
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!سرتحا
ريساوملابتارييغتدوجوببسبيدامررضثودحرطخ
!لعفلابةلصوملا

اهليصوتمتيملاملاطليصوتلاريساوملكشرييغتكنكمي◀
.جتنملابدعب

!سرتحا
!ميلسلاريغلامعتسلااءارجنمةيدامرارضأثودحرطخ

جتنملاعضوبتمقاذإ.ةيكيلورديهةعومجمبجتنملازيهجتمت
.بيبانلأابرارضأثودحرطخكانهنوكيسف،ضرلأاىلع

.ضرلأاىلعمئاقعضويفجتنملاعضتلا◀

!سرتحا
!دمجتلاءارجنمةيدامرارضأعوقورطخ

اهيفضفخنتنأنكميعقاوموأفرغيفجتنملابيكرتةلاحيف
.م°5-نودامىلإةرارحلاةجرد

لاوحلأانماًيئزجةيامحلابعتمتيناكميفجتنملاتيبثتبمق◀
لاوحلألرشابملكشبجتنملاضرعتيلاأبجي.ةيوجلا
.)كلذىلإامو،دَرَبلا،جلثلا،رطملا(ةيوجلا

تاطارتشلاا5.1

ةحيحصلازاغلاةعومجممادختسا5.1.1

نأنكميامك.للخلاةجيتنجتنملافقوتيفةئطاخزاغةعومجممادختساببستيدق
.زاهجلايفقارتحلااولاعتشلاانمءاضوضأشنت

.عنصلاةحولىلعةروكذملازاغلاتاعومجممادختساىلعرصتقا◀

زاغلاةعومجملوحتاداشرإ5.1.2

زاغلاةعومجمةطساوبليغشتلاىلعقبسملكشبطوبضموهوجتنملاديروتمتي
.عنصلاةحولىلعةددحملا

كيلعبجيف،يعيبطلازاغلابليغشتلاىلعقبسملكشبطوبضمزاهجكيدلناكاذإ
.لاسملازاغلابليغشتللهطبضليدعت

ةيساسلأاتيبثتلالامعأذيفنت5.1.3

.زاغلاةلصوىلعزاغلاعطقسبحمتيبثتبمق.1

.مزلالازاغلاقفدلدعملبسانمدوجوملازاغلادادعنأدكأت.2

.ماظنلاةعسلةيفاكجمدملاددمتلانازخلةيباعيتسلااةردقلانأدكأت.3

نازخبيكرتبمق،ةيفاكريغددمتلانازخلةيباعيتسلااةردقلاتناكاذإ–
.جتنمللنكميامبرقأنوكتثيحبةئفدتلاعوجرةلصويفيفاضإددمت

مامصلفيرصتبوبنأوفثكتملاءامللنوفيسهبفيرصتعمُقبيكرتبمق.4
عمُقوحنليمبوناكملإاردقريصقلكشبفيرصتلاطخديدمتبمق.ناملأا
.فيرصتلا

دمجتلانماهتيامحلةيئيبلاتاريثأتللةضرعُملاةفوشكملاريساوملالزعبمق.5
.ةبسانملزعةداممادختساب

.بيكرتلالبقًاديجدادملإاتلاصوعيمجفطشا.6

.ةئفدتلارايتةيذغتةلصوودرابلاءاملاةلصونيبءلملاةزيهجتبيكرتبمق.7

اذهلليصوتلاموطرخمقطمدختستلا.ءاملاةكبشباًديججتنملاليصوتبمق.8
.ضرغلا

ءاملاوزاغلاةلصو5.2

!رطخ
ببسبةيدامرارضأثودحرطخوأ/وقورحبةباصلإارطخ
!كلذءارجنمبرستملازاغلاوميلسلاريغبيكرتلا

تاجتنميأوأنولفتلاوألابحللمادختسايأيدؤينأنكمي
.تابيرستثودحىلإزاغلاةلصوظوولاقبعونلااذهنمىرخأ

عمةدروملاةحطلفملابيرستلاعناوميساسألكشبمدختسا◀
.ةعناصلاةهجلااهرفوتيتلاوأجتنملا

VUW:نايرسلا 24/24 AS/2-1 (H-INT7)وأVUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)

.دشنودبزاغلاةليصوتيفزاغلاةلصوبيكرتبمق◀

.ليغشتلالبقزاغلاةلصونمءاوهلاسيفنتبمق◀

.بيرستلادضماكحلإاثيحنمةميلسةقيرطبلماكلابمداعلاةلصوصحفا◀

.تافصاوملابسحءاملاعوجروةيذغتةلصوبيكرتبمق◀

فثكتملاءاملافيرصتموطرخليصوت5.3

!رطخ
!ةبرستملامداوعلاءارجنمةايحلاىلعرطخ

عوكبصاخلاتافثكتلافيرصتموطرخنوكينأزوجيلا
يدؤيدقكلذنلأًارظن،فرصلاةروسامنمبرقلابفرصلا
.مداعلابرستةيناكمإمثنمو،يلخادلاتافثكتلانوفيسغيرفتىلإ

.فرصلاةروسامقوفيهتنيتافثكتلافيرصتموطرخعد◀

A

B

اهبلومعملاةيلحملاةينوناقلاتاعيرشتلاوانهةدراولاتاداشرلإاةاعارمىجري.1
.تافثكتلافِّرصُمبةصاخلا

ةعونصمبيبانأمادختساىلعرصتقافثكتملاءاملافيرصتةلصولةبسنلاب.2
.)كيتسلابلالثم(ضامحلألةمواقمداومنم

بيكرتبمقف،تافثكتلافيرصتةلصولةبسانمتاماخريفوتكيلعرذعتاذإ.3
.تافثكتلاةلداعملماظن
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ناملأامامصبةصاخلافيرصتلاةلصوليصوت5.4

VUW:نايرسلا 24/24 AS/2-1 (H-INT7)وأVUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)

1

.ةرهاظةروساملاةلصونأدكأت◀

.بسانمفرصعوكب)1(ناملأامامصليصوتبمق◀

.ءاملاقفدتةيفيكةيؤرحيتُتثيحبةممصُمةزيهجتلانوكتنأبجي–

وأةباصلإلصخشيأضرعتمدعنموبوبنلأافرطةيؤرنكميهنأدكأت◀
.راخبلاوأءاملابّرستةلاحيفةيئابرهكلاةعومجملانمءزجيأررضت

فثكتملاءاملانوفيسءلم5.5

.ءاملابفثكتملاءاملانوفيسلأما◀

لم250≈–

مداعلافيرصتوةيوهتلاماظن5.6

مداعلافيرصت/ةيوهتلاةعومجمليصوتوبيكرت5.6.1

بيكرتلاليلدنمةمدختسملامداعلافيرصت/ةيوهتلاتاعومجمنعملعتسا.1
.مداعلافيرصت/ةيوهتلاةعومجمعمقفرملا

بطرناكميفبيكرتلا:لامعتسلاا

.ناكملاءاوهبًاطبترمسيلمداعلافيرصت/ةيوهتماظنبجتنملاليصوتبمق◀

.بيكرتلاعقومنمقارتحلااءاوهدادمتسازوجيلا–

.بيكرتلاليلدبةناعتسلاابمداعلافيرصت/ةيوهتلاةعومجمبيكرتبمق◀

B23زارطلاتيبثت5.6.2

يرادجلازاغلاناخس(B23زارطلانماهبحومسملاةزهجلألمداعلافيرصتىرجم
.ذيفنتلاوطيطختلادنعرذحلاوصرحلابلطتي)يئاوهلا

.جتنمللةينفلاتافصاوملاةاعارمىلعصرحا،طيطختلادنع◀

.اهيلعفراعتملاةينقتلادعاوقلاىلإعوجرلاىجرُي◀

ةرورضلادنعمداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمةلصورييغت5.6.3

مداعلافيرصتوةيوهتلاىرجملةيسايقةلصوبيكرت5.6.3.1
مم60/100رطقب

.كلذبمايقلادنعتيبثتلافارطأىعارت.ةيسايقلاةلصولابيكرتبمق.1

.تبثتنأىلإ،ةعاسلابراقعةكرحهاجتايفةيسايقلاةلصولاردأ.2

مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجملةيسايقلاةلصولاكف5.6.3.2

A

B

C

وهامك،مم60/100⌀مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجملةيسايقلاةلصولاكفبمق◀
.ةروصلايفضورعم

مم80/125⌀مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمةلصوبيكرت5.6.3.3

.مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمةلصورييغتبةرورضلادنعمق.1
)5.6.3.2لصف←(

.كلذبمايقلادنعتيبثتلافارطأىعارت.ةليدبلاةلصولالخدأ.2

.تبثتنأىلإ،ةعاسلابراقعةكرحهاجتايفةيسايقلاةلصولاردأ.3

مم80/80⌀لصفنملامداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمةلصوبيكرت5.6.3.4

.مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمةلصورييغتبةرورضلادنعمق.1
)5.6.3.2لصف←(

120 120

وأىرسيلاةهجلاىلإءاوهلابدادملإاةلصوهيجوتنكمي.ةليدبلاةلصولالخدأ.2
.كلذبمايقلادنعتيبثتلافارطأىعارت.ىنميلا

.تبثتنأىلإةعاسلابراقعهاجتايفةلصولاردأ.3

لاعشلإلةيرارحلاةردقلاطبض5.6.4

ىرجملوطوزاغلاعونلاًعبتلاعشلإلةبولطملاةيرارحلاةردقلاطبضبجي
.مداعلافيرصت/ةيوهتلا

.جتنملالاعشلإةيرارحلاةردقلاطبضلd.191صيخشتلادوكطبضا◀
)6.2لصف←(
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ىرجم)L(لوط
مداعلافيرصت/ةيوهتلا

0,4
≤ L <

م2

2
≤ L <

م4

4
≤ L <

م6

6
≤ L ≤

م8

L >
م8

%5%5%10%15%15يعيبطزاغ

VUW:نايرسلا 28/28 AS/2-1 (H-INT7)

ىرجم)L(لوط
مداعلافيرصت/ةيوهتلا

0,4
< L <

م4

4
≤ L <

م7

L ≥
م7

%0%10%15يعيبطزاغ

ةيئابرهكلاتابيكرتلا5.7

.يئابرهكينفةطساوبلاإةيئابرهكلاتابيكرتلاءارجإزوجيلا

.جتنملاضيرأتبجي

!رطخ
!ةيئابرهكةمدصللاخنمكتايحىلعرطخ

دهجNوLةيئابرهكلاةكبشلاليصوتفارطأيفيرسي
:فقوتمفاقيلإا/ليغشتلارزناكاذإىتحرمتسميئابرهك

فاقيإللاخنميئابرهكلارايتلاةكبشنعجتنملالصفا◀
ةزيهجت(باطقلأاعيمجلصفبرايتلادادمإرداصمعيمج
مم3نعلقتلاسملاتةحتفبةدوزمةيئابرهكلصف
.)ةرئادعطاقوأرهصملاك
.ليغشتلاةوداعمدضنيمأتلابمق◀
.تافثكملاغيرفتمتيىتحلقلأاىلعقئاقد3رظتنا◀
.يئابرهكرايتدوجومدعنمدكأت◀

يماملأاءاطغلاكف5.7.1

2x1

D

B
A

C

يئابرهكلاعيزوتلاقودنصحتف5.7.2

A

B

B

لباكلارمم5.7.3

230V

24V / eBUS

1

2

طلف230لباكلارمم2طلفeBUS/24لقانلباكرمم1

تلاباكلاليصوتلوحةماعتامولعم5.7.4

!سرتحا
!ميلسلاريغبيكرتلاللاخنمةيدامرارضأثودحرطخ

ليصوتلافارطأىلعأطخلابةيئابرهكلاةكبشلادهجطيلست
.ةينورتكللإاةعومجملابرضينأنكميسباقلاليصوتفارطأو

لقانلاليصوتفارطأبةيئابرهكلاةكبشلادهجليصوتبمقتلا◀
eBUS)+/−(وRT24طلف.

ليصوتلافارطأبلاإليصوتلالباكليصوتبمقتلا◀
!كلذلةصصخملا
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.جتنملانميلفسلابناجلاىلعتلاباكلاتاونقيفليصوتلاتلاباكديدمتبمق.1

اهريرمتوةميلسةقيرطبتلاباكلاريرمتىرجمتيبثتةاعارمىلعصرحا.2
.ميلسلكشب

لباكلوحماكحإبتلاباكلاريرمترصانعفتلتنأةاعارمىلعصرحا.3
.ةيئرمتاوجفيأدوجوبحامسلانودليصوتلا

.دشلافيفختتاودأمدختسا.4

.موزللادنعليصوتلالباكريصقتبمق.5

-
+

N
L

PE

30 mm≤

30 mm≤

40 mm≤

.ةروصلايفحضوموهامك،ةنرملاتلاباكلانعيجراخلافلاغلاعزنا.6
ةفلتخملاكلاسلأالزعلئاسوضرعتمدعةاعارمىلعكلذءانثأصرحا
.ررضلل

تلاصودوجوبحمسييذلاردقلابطقفةيلخادلاكلاسلأالزعىلعصرحا.7
.ةتباث

ديوزتبمق،ةبئاسلاةدرفملاكلاسلأاببسبةيئابرهكتلافقثودحبنجتل.8
.كلاسلأافارطأةبلجبةلوزعملاريغفارطلأا

.ليصوتلالباكيفينعملاسباقلاطبرا.9

فارطأيفمكحميكيناكيملكشبةتبثمكلاسلأاعيمجتناكاذإامعجار.10
.رملأامزلاذإاهليدعتبمقو.سباقلاليصوت

.تلاصولاةحولبهلصصخملاسبقملايفسباقلاعضوبمق.11

VUW:نايرسلا 24/24 AS/2-1 (H-INT7)وأVUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)

VUW:نايرسلا(تلايصوتلاططخم 24/24 AS/2-1 (H-INT7)وأ
VUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)()←قحلمE(

eBUSةلصوتابلطتم5.7.5

:eBUSتلاصوديدمتدنعةيلاتلادعاوقلاةاعارمىلعصرحا

.كلاسلأايئانثًلاباكمدختسا◀

.اًيوتلموأاًفلغمًلاباكادبأمدختستلا◀

H05VV(-FوأNYMعونلانملاثم،بسانملباكمادختساىلعرصتقا◀ / -
U).

كلذءانثأيرسيو.م125غلابلاوهبحومسملايلامجلإالوطلاةاعارمبجي◀
اًءدب²مم1,5غلبييضرععطقموم50ىلإ²مم0,75≥غلابلايضرعلاعطقملا
.م50نم

:)تاشيوشتلاللاخنملاثم(eBUSةراشإبتلالاتخاثودحبنجتل

رداصموأةيئابرهكلاليصوتلاتلاباكنممم120غلبتىندأةفاسمبمزتلا◀
.ةيسيطانغمورهكلاىرخلأاشيوشتلا

تلاباكلالماوحىلعلباكلاررم،ءابرهكلاتلاباكعميزاوتملاديدمتلاةلاحيف◀
.اهبلومعملاتاعيرشتللاًقفو

يفةدوجوملاتاحتفلاةلاحيفةفاسمللىندلأادحلاءافيتسامدعنكمي:تاءانثتسا◀
.يئابرهكلاعيزوتلاقودنصيفورادجلا

يئابرهكلارايتلابدادملإا5.7.6

ةدوزمةيئابرهكلصفةزيهجتوةتباثةلصوقيرطنعجتنملاليصوتبمق.1
.)رايتلاعطاوقوأًلاثمرهاصملاك(مم3ليصوتةحتفب

.ةيراسلاحئاوللاعيمجىعارُت.2

لصفةزيهجتللاخنمةلصولمعبجيةيراسلاتاعيرشتللاقبط–
ىلع(مم3نعلقتلاسملاتةحتفبةدوزمباطقلأاعيمجلةيئابرهك
.)رايتعطاقوأرهصمقيرطنعلاثملاليبس

.طلف230غلبيةيئابرهكلاةكبشلليمسلاادهجلانأدكأت.3

)5.7.4لصف←(.كلاسلأاةكبشليصوتبمق.4

كلاسلأايثلاثيسايقنرملباك:ةكبشلابليصوتلالباك–

نامضل،لباكلاةبلجللاخيئابرهكلارايتلالباكراسمةاعارمىلعصرحا.5
.دشلافيفخت

230V~
X1

≤ 
30

 m
m

N L

NL

1

ةحولب230Vهلصصخملاسبقملايف)1(دروملاسباقلاعضوبمق.6
.تلاصولا

مدعوتقويأيفاًنومضمةيئابرهكلاةكبشلاةلصوىلإلوصولانأدكأت.7
.قئاعيأباهتقاعإوأاهتيطغت

مظنملاليصوت5.7.7

ةظوحلم

ءاشنإبليغشتلادعبeBUSيناكمتاتسومرثبليصوتلاةلاحيفمق
ءاملاةرارحةجردوةئفدتلارايتةرارحةجردطبضلكلذو،ةلصو
.ةينعملاىوصقلاةميقلاىلعجتنملابنخاسلا

.يئابرهكلادهجلانملاخجتنملانأدكأت.1
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BUS24V

– +24V=
RT BUS

Burner
offX

10
6

X41

1 2 3

4

5

ةئفدتلىصقلأادحلاتاتسومرث1
ةيضرلأا

24مظنملا2 V (ON/OFF)

لابقتساةدحووأeBUSمظنملا3
يكلسلا

ةرارحلاةجردرعشتسم4
يكلس،ةيجراخلا

لابقتساةدحووأeBUSمظنملا5
يكلسلا

)5.7.4لصف←(.كلاسلأاةكبشليصوتبمق◀

eBUSقيرطنعناكملاتاتسومرثوأسقطلاةلاحبطبترممظنمليصوتبمق:لامعتسلاا

.)5(وأ)BUS-)3ةلصوبمظنملاليصوتبمق◀

24ةلصوللةرطنقلمعبمق◀ V = RT،ةرطنقدوجومدعةلاحيف.

.)طلف_24(ريغصلادهجلامظنمليصوت:لامعتسلاا

24ةلصولابمظنملاليصوتبمقوةرطنقلاعلخا◀ V = RT)2(.

ةيضرلأاةئفدتلىصقلأادحلاتاتسومرثةلصو:لامعتسلاا

Burnerةلصولابىصقلأادحلاتاتسومرثليصوتبمقوةرطنقلاعلخا◀ off
)1(.

.يئابرهكلاعيزوتلاقودنصقلغأ.2

لامعتسلاا6

نيصصختملانيينفلاىوتسمءاعدتسا6.1

.زمرلاضموينأىلإ،ىلعتارمةدعطغضا.1

ديكأتلابمقووأمادختسابصصختملاينفلالوصودوكطبضا.2

.مادختساب

17:صصختملاينفلالوصودوك–

..dصيخشتلادوكةمئاقضرعمتي▷

صيخشتلاداوكأمادختسا6.2

)6.1لصف←(.نيصصختملانيينفلاىوتسمءاعدتسابمق.1

.وأمادختساب.dصحفلادوكةمئاقرتخا.2

.مادختسابديكأتلابمق.3

.00ضرعمتي▷

.هتميقرييغتمتيسيذلاصيخشتلادوكوأمادختسابرتخا.4

)Aقحلم←(صيخشتلاداوكأمادختسا

.مادختسابديكأتلابمق.5

.صيخشتلادوكلةبوغرملاةميقلاوأقيرطنعرتخا.6

.مادختسابطبضلاعضوديكأتبمق.7

.صيخشتلاداوكأديكأتلىلعطغضا.8

)6.1لصف←(.نيصصختملانيينفلاىوتسمءاعدتسابمق.9

.وأمادختساب.dصحفلادوكةمئاقرتخا.10

.مادختسابديكأتلابمق.11

.00ضرعمتي▷

.هلتارتمارابديدحتدارملاصيخشتلادوكوأقيرطنعرتخا.12

)Aقحلم←(صيخشتلاداوكأمادختسا

.مادختسابديكأتلابمق.13

.صيخشتلادوكلةبوغرملاةميقلاوأقيرطنعرتخا.14

.مادختسابطبضلاعضوديكأتبمق.15

.صيخشتلاداوكأديكأتلىلعطغضا.16

صحفلاجماربذيفنت6.3

)6.1لصف←(.نيصصختملانيينفلاىوتسمءاعدتسابمق.1

.وأمادختساب.Pصحفلاجماربةمئاقرتخا.2

.مادختسابديكأتلابمق.3

.بوغرملاصحفلاجمانربوأمادختسابرتخا.4

)Dقحلم←(صحفلاجمارب

.ديكأتللىلعطغضا.5

.ةددحملاةدملاءاضقنادعبفقوتيوهذيفنتمتيوصحفلاجمانربأدبي▷

.ىرخأةرم.Pصحفلاجماربةمئاقضرعمتي▷

ىلعطغضاف،ةددحملاةدملاةياهنلبقصحفلاجمانربءاغلإيفبغرتتنكاذإ.6

.

.ناوث10ةدملoFضرعمتي▷

.ىرخأةرم.Pصحفلاجماربةمئاقضرعمتي▷

.صحفلاجماربديكأتلىلعطغضا.7

)6.1لصف←(.نيصصختملانيينفلاىوتسمءاعدتسابمق.8
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.وأمادختساب.Pصحفلاجماربةمئاقرتخا.9

.مادختسابديكأتلابمق.10

.بوغرملاصحفلاجمانربوأمادختسابرتخا.11

)Dقحلم←(صحفلاجمارب

.ديكأتللىلعطغضا.12

.ةددحملاةدملاءاضقنادعبفقوتيوهذيفنتمتيوصحفلاجمانربأدبي▷

.ىرخأةرم.Pصحفلاجماربةمئاقضرعمتي▷

ىلعطغضاف،ةددحملاةدملاةياهنلبقصحفلاجمانربءاغلإيفبغرتتنكاذإ.13

.

.ناوث10ةدملoFضرعمتي▷

.ىرخأةرم.Pصحفلاجماربةمئاقضرعمتي▷

.صحفلاجماربديكأتلىلعطغضا.14

ةلاحلاداوكأءاعدتسا6.4

)6.1لصف←(.نيصصختملانيينفلاىوتسمءاعدتسابمق.1

.وأمادختساب.Sةلاحلادوكةمئاقرتخا.2

.مادختسابديكأتلابمق.3

ةئفدتلارايتةرارحةجردويلاحلاةلاحلادوكبوانتلابةشاشلاضرعت▷
.يلاحلاءاملاطغضوةيلاحلا

–S. → XX → XX °C → X,X bar

.ةلاحلاداوكأةرداغملىلعطغضا.4

)6.1لصف←(.نيصصختملانيينفلاىوتسمءاعدتسابمق.5

.وأمادختساب.Sةلاحلادوكةمئاقرتخا.6

.مادختسابديكأتلابمق.7

ةئفدتلارايتةرارحةجردويلاحلاةلاحلادوكبوانتلابةشاشلاضرعت▷
.يلاحلاءاملاطغضوةيلاحلا

–S. → XX → XX °C → X,X bar

.ةلاحلاداوكأةرداغملىلعطغضا.8

نيصصختملانيينفلاىوتسمةرداغم6.5

.يسيئرلانايبلاىلإةدوعللةرورضلابسحرزلاىلعطغضلاررك◀

.يسيئرلانايبلارهظي▷

ةرملولأليغشتلا7

ةيمسلااليغشتلاتانايبنعتافلاتخاةيادبلايفكانهنوكيدق،ةرملولأليغشتلادنع
.ةروكذملا

هريضحتولامكتسلااوءلملاءام/نخاسلاءاملاةعجارم7.1

!سرتحا
ءيدرلانخاسلاءاملاببسبيدامررضثودحرطخ

.ةيفاكةدوجبنخاسءامريفوتىلعصرحا◀

.نخاسلاءاملاةدوجصحفبمق،ءلملالامكتساوأزاهجلاءلملبق◀

نخاسلاءاملاةدوجةعجارم
.نيخستلاةرودنمنخاسلاءاملانملايلقذخ◀

.نخاسلاءاملالكشصحفا◀

.زاهجلانماهتلازإكيلعبجيف،بساوردوجونمتققحتاذإ◀

ديسكأ(تيتنغملارصنعدجويناكاذإاميسيطانغمبيضقمادختسابصحفا◀
.)ديدحلا

تاءارجلإاذختاوزاهجلافيظنتبمق،تيتنغملارصنعدوجونمققحتلاةلاحيف◀
.)تيتنغملالصافبيكرتلاثملاليبسىلع(أدصلانمةيامحللةبسانملا

.م°25ةرارحةجرددنعهتذخأيذلاءامللينيجورديهلاسلأاةعجارمبمق◀

زاهجلافيظنتبمق10,0ىلعاهتدايزوأ8,2نعميقلاضافخناةلاحيف◀
.نخاسلاءاملاريضحتو

.نخاسلاءاملاىلإنيجسكلأاللستينأنكميلاهنأدكأت◀

لامكتسلااوءلملاءامصحف
.زاهجلاءلملبق،لامكتسلااوءلملاءامرسعةجردسايقبمق◀

لامكتسلااوءلملاءامريضحت
ةيلحملاحئاوللاةاعارمىلعصرحالامكتسلااوءلملاءامةيمكريضحتل◀

.ةقّبطملاةينفلادعاوقلاو

:يرسي،ىلعأتاطارتشاضرفتةينفدعاوقوةيلحمحئاولدجوتلااملاط

،لامكتسلااوءلملاءامريضحتكيلعبجي

فاعضأةثلاثزاهجلامادختساةرتفيفلامكتسلااوءلملاءامةيمكزواجتتامدنع–
وأةئفدتلاةدحولةيمسلااةعسلا

وأ10,0نمىلعأوأ8,2نملقأنخاسلاءامللينيجورديهلاسلأاناكاذإ–

.يلاتلالودجلايفةروكذملاةيدحلاميقلابمازتللاامدعةلاحيف–

ةئفدتلاةردق
ةيلامجلإا

ةصاخلازاهجلاتاعسعمءاملارسع
1(

طاووليك/رتل20≤
طاووليك/رتل20>
طاووليك/رتل40≤

طاووليك/رتل40>

طاووليك
ةجرد
رسع

ةيناملأ
³م/لوم

ةجرد
رسع

ةيناملأ
³م/لوم

ةجرد
رسع

ةيناملأ
³م/لوم

≥50
0,05<0,3<3,0≤16,8≤دجويلادجويلا)2

≥50
3(≥16,8≥3≥8,4≥1,5>0,3>0,05

ىتح50>
≥200

≥11,2≥2≥5,6≥1,0>0,3>0,05

<200
ىتح
≥600

≥8,4≥1,5>0,3>0,05>0,3>0,05

<600>0,3>0,05>0,3>0,05>0,3>0,05

ةردقلقأمادختسامتيلجارملاةددعتمةزهجلأاعم،ةئفدتلاةردق/رتللابةيمسلااةعسلا)1
.ةيدرفةئفدت

.طاووليكلكلرتل0.3≥ةرارحلادلوملددحملايئاملاىوتحملا)2

لاثملاليبسىلع(طاووليكلكلرتل0,3<ةرارحلادلوملددحملايئاملاىوتحملا)3
.ةيئابرهكلانيخستلارصانعبةدوزملاةمظنلأاو)راودلاءاملاناخس

ةئفدتلاماظنءلم7.2

ةظوحلم

لجأنم،ءدبلادنعةضفخنمةقاطبجتنملالمعيليغشتةيلمعلكدعب
طبتريلاوصحفلاجماربىلعكلذقبطنيلا.يرارحلاريثأتلازيزعت
.ةلحرملاهذهS.58ةلاحلادوكبساني.لغشملاةحارلنادقفيأب
.م°50يلاوحغلبتةرارحةجردةلحرملاهذهيفةشاشلاضرعت

.حيحصلكشبءولممفثكتملاءاملانوفيسنأدكأت.1

.ءلملالبقفاكلكشبهفيظنتمتدقةئفدتلاماظننأدكأت.2
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1

.نيتفلىتحةفلرادقمب)1(عيرسلاسفنُملاءاطغلحبمق.3

نخاسلاءاملادادمإردصمعمةئفدتلاماظنغيرفتوءلمروبنصليصوتبمق.4
.تافصاوملابسح

.رملأامزلاذإءاملاسباحمونيخستلامسجتاتسومرثتامامصعيمجحتفا.5

نخاسلاءاملاقفدتيثيحب،ءلملاروبنصونخاسلاءاملابدادملإاردصمحتفا.6
.ةئفدتلاماظنيف

جتنملاليغشت

.فاقيلإا/ليغشتلارزىلعطغضا◀

.يسيئرلانايبلاةشاشلابرهظي▷

)6.3لصف←(.P.08صحفلاجمانربليغشتبمق.7

)Dقحلم←(صحفلاجمارب

مامصنمءاملاقفدتيىتح،نيخسترصنعىلعأنمءاوهلافيرصتبمق.8
.ءاوهتاعاقفنودءاوهلافيرصت

زاهجءلممتيىتح،ىرخلأانيخستلارصانععيمجنمءاوهلاسيفنتبمق.9
.نخاسلاءاملابلماكلابةئفدتلا

.ءاوهلاغيرفتتامامصعيمجقلغأ.10

ءلملاطغضىلإلوصولامتيىتحنخاسلاءاملاءلملامكتسايفرمتسا.11
.مزلالا

)راب1٫40…1٫00(لاكساباجيم0٫14…0٫10–

دق،ىنبملايفقباطنمرثكألمشيلةئفدتلاماظنلمعقاطندتمااذإ▽
للستبنجتل،زاهجلايفءاملاىوتسملىلعأميقرفاوترملأابلطتي
.ةئفدتلاماظنىلإءاوهلا

.نخاسلاءاملابدادملإاردصموءلملاروبنصقلغأ.12

.بيرستلاعضاومنعاًثحبلماكلابةرودلاوتلاصولاعيمجصحفا.13

ةئفدتلاماظننمءاوهلاغيرفت7.3

)6.3لصف←(.P.00صحفلاجمانربليغشتبمق.1

)Dقحلم←(صحفلاجمارب

.onةشاشلايفرهظي▷

.ءلمللىندلأادحلانعةئفدتلاماظنءلمطغضلوزنمدعنمدكأتلاىعاري.2

)راب0٫50≥(لاكساباجيم0٫05≥–

لاكساباجيم0,02رادقمبلقلأاىلعديزيةئفدتلاماظنءلمطغضنأدكأت.3
≥Pماظنلا()MAG(يئاشغلاددمتلانازخليسكعلاطغضلانع)راب0,2(

PMAG+0,02راب0,2(لاكساباجيم((.

:ةلصحملا
ةياغللضفخنمةئفدتلازاهجءلمطغض

.ىرخأةرمةئفدتلاماظنلأما◀

صحفلاجمانربلمعءاهتنادعبةئفدتلاماظنيفءاوهلانمريثكلاكانهلظاذإ.4
P.00،اددجمصحفلاجمانربليغشتبمقذئدنعف.

هنمءاوهلاغيرفتونخاسلاءاملاماظنءلم7.4

.زاهجلابدرابلاءاملاعطقمامصحتفا.1

جرخيىتحنخاسلاءاملاريبانصسباحمعيمجحتفا،نخاسلاءاملاةرودءلمل.2
.ءاملا

زاغلاطبضوةنياعملا7.5

عنصملالبقنمزاغلاطبضعضوضحف7.5.1

ناكميفرفوتملازاغلاعونباهنراقوعنصلاةحولىلعزاغلاعونتانايبعجار◀
.بيكرتلا

:1ةلصحملا
.بيكرتلاناكمبةدوجوملازاغلاةعومجمبسانيلاجتنملاميمصت

.جتنملاليغشتبمقتلا◀

.ءلامعلاةمدخبلصتا◀

:2ةلصحملا
.بيكرتلاناكمبةدوجوملازاغلاةعومجمبسانيجتنملاميمصت

)7.5.2لصف←(.زاغلاقفدتطغض/زاغلاةلصوطغضصحفا◀

)7.5.4لصف←(.نوبركلاديسكأيناثةبسنصحفا◀

زاغلاقفدتطغض/زاغلاةلصوطغضصحف7.5.2

)12.1لصف←(.اتقؤمجتنملافقوأ.1

.لفسأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.2

21

.ةعاسلابراقعةكرحهاجتاسكع)1(زاغلاطغضسايقعضومبيغربلاردأ.3

ناتفل:)↺(ةعاسلابراقعةكرحهاجتاسكع–

.)1(سايقلاةملحب)2(رتمونامليصوتبمق.4

Uلكشىلعةروساملطغضسايقم:لمعلاةماخ–

يمقررتمونام:لمعلاةماخ–

.ىلعأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.5

.زاغلاعطقسبحمحتفا.6

كلذءانثأةردقلاطبضاو(P.01صحفلاجمانربمادختسابجتنملاليغشتبمق.7
)6.3لصف←(.)ىصقلأادحلاىلع

.يوجلاطغضلالباقمزاغلاقفدتطغض/زاغلاةلصوطغضسايقبمق.8

هبحومسملاليصوتلاطغض

H1٫7يعيبطزاغسنوت
لاكسابوليك2٫5…

)17٫0
يللم25٫0…

)راب

P2٫5لاسمزاغ
لاكسابوليك4٫5…

)25٫0
يللم45٫0…

)راب
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ةظوحلم

ةميقلالقتدقكلذل،زاغلاسبحمبةلصولاطغضسايقمتي
ةميقلانع)راباجيم1(لاكساب.ك_0,1اهبحومسملاىندلأا
.لودجلايفةروكذملاىندلأا

:1ةلصحملا
هبحومسملاقاطنلايفزاغلاقفدتطغض/زاغلاةلصوطغض

)12.1لصف←(.اتقؤمجتنملافقوأ◀

.لفسأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا◀

.رتموناملاعلخا◀

.سايقلاةملحيغربطبرمكحأ◀

.زاغلاعطقسبحمحتفا◀

.زاغلابيرستدضماكحلإاثيحنمسايقلاةملحصحفا◀

.ىلعأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا◀

)7.5.3لصف←(.ةمدقملاةوسكبيكرتبمق◀

.جتنملاليغشتبمق◀

:2ةلصحملا
هبحومسملاقاطنلاجراخزاغلاقفدتطغض/زاغلاةلصوطغض

!سرتحا
ليصوتطغضببسبلاطعأوةيدامرارضأثودحرطخ
!حيحصلاريغزاغلاقفدتطغض/زاغلا
جراخزاغلاقفدتطغض/زاغلاليصوتطغضناكاذإ
لاطعأثودحىلإكلذيدؤيدقف،هبحومسملاقاطنلا
.جتنملافلتو
.جتنملاىلعتلايدعتيأءارجإبمقتلا◀
.جتنملاليغشتبمقتلا◀

.زاغلابدادملإاةكرشبلاصتلاابمقف،أطخلاةلازإعيطتستلاتنكاذإ◀

.زاغلاعطقسبحمقلغأ◀

يماملأاءاطغلابيكرت7.5.3

2x1

A

C

B

نوبركلاديسكأيناثةبسنصحف7.5.4

1

.)1(مداعلاسايقةهوفبسايقلاةحتفحتفا.1

.مداعلاةروسامفصتنميفنوبركلاديسكأيناثسايقزاهجرعشتسمعض.2

كلذءانثأةردقلاطبضاو(P.01صحفلاجمانربمادختسابجتنملاليغشتبمق.3
)6.3لصف←(.)ىصقلأادحلاىلع

.ليغشتلاةرارحةجردىلإجتنملالصينأىلإلقلأاىلعقئاقد5ةدملرظتنا.4

.سايقلاةميقليجستومداعلاسايقةهوفنمنوبركلاديسكأيناثةبسنسايقبمق.5

نوبركلاديسكأيناثةميقيفمكحتلا–Hيعيبطلازاغلا
VUW:نايرسلا 24/24 AS/2-1 (H-INT7)

ةظوحلم

قاطنلايفWobbe-Indexةدوجرشؤمعمقفاوتم
:يعجرملاWsرشؤم(³م/لوجاجيم54,00...46,44

)م°15/م15°

سنوت

يعيبطزاغ

H

بكرملايماملأاءاطغلاعولخملايماملأاءاطغلا

يفنوبركلاديسكأيناثقاطن
لماكلالمحلاةلاح

7٫9…9٫9%8٫1…10٫1%

ةدوجلارشؤمىلعطوبضم
Wobbe-Index Ws

³م/لوجاجيم³50٫7م/لوجاجيم50٫7

ةلاحيفنيجسكلأاقاطن
لماكلالمحلا

3٫2…6٫8%2٫9…6٫5%

ةلاحيفنوبركلاديسكألوأ
لماكلالمحلا

لكلءزج650≤
نويلم

لكلءزج650≤
نويلم

نوبركلاديسكأيناثةميقيفمكحتلا–Hيعيبطلازاغلا
VUW:نايرسلا 28/28 AS/2-1 (H-INT7)

ةظوحلم

قاطنلايفWobbe-Indexةدوجرشؤمعمقفاوتم
:يعجرملاWsرشؤم(³م/لوجاجيم54,00...46,44

)م°15/م15°

سنوت

يعيبطزاغ

H

بكرملايماملأاءاطغلاعولخملايماملأاءاطغلا

يفنوبركلاديسكأيناثقاطن
لماكلالمحلاةلاح

8٫0…10٫0%8٫2…10٫2%

ةدوجلارشؤمىلعطوبضم
Wobbe-Index Ws

³م/لوجاجيم³50٫7م/لوجاجيم50٫7

ةلاحيفنيجسكلأاقاطن
لماكلالمحلا

3٫1…6٫6vol.%2٫7…6٫3vol.%

ةلاحيفنوبركلاديسكألوأ
لماكلالمحلا

لكلءزج650≤
نويلم

لكلءزج650≤
نويلم
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نوبركلاديسكأيناثةميقيفمكحتلا–Pلاسملازاغلا
VUW:نايرسلا 24/24 AS/2-1 (H-INT7)وأVUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)

سنوت

لاسمزاغ

P

بكرملايماملأاءاطغلاعولخملايماملأاءاطغلا

يفنوبركلاديسكأيناثقاطن
لماكلالمحلاةلاح

9٫9…10٫9%10٫1…11٫1%

ةدوجلارشؤمىلعطوبضم
Wobbe-Index Ws

³م/لوجاجيم³76٫8م/لوجاجيم76٫8

ةلاحيفنيجسكلأاقاطن
لماكلالمحلا

4٫3…5٫8%4٫0…5٫5%

ةلاحيفنوبركلاديسكألوأ
لماكلالمحلا

لكلءزج650≤
نويلم

لكلءزج650≤
نويلم

:1ةلصحملا
:هبحومسملاقاطنلاجراخةميقلاتناكاذإ

صرحاومداعلاسايقةهوفنمنوبركلاديسكأيناثةبسنسايقباًددجُممق◀
.سايقلاةميقليجستىلع

جتنملاليغشتبمقتلاذئدنعف،هبحومسملاقاطنلاجراخةميقلاتلظاذإ◀
.ءلامعلاةمدخغلبأو

:2ةلصحملا
:هبحومسملاقاطنلالخادةميقلاتناكاذإ

.جتنملاليغشتعبات◀

سايقةهوفبسايقلاةحتفقلغأونوبركلاديسكأيناثةبسنسايقرعشتسمعلخا.6
.مداعلا

زاغلاليوحتةيلمعءارجإ7.5.5

B

A

D C

.جتنملافاقيلإفاقيلإا/ليغشتلارزىلعطغضا.1

.ئفطنتمثoFةشاشلاضرعت▷

.ءابرهكلاةكبشنعجتنملالصفا.2

.زاغلابدادملإافقوأ.3

.زاغلاسبحمليعجرملاطغضلابوبنألصفا.4

.زاغلاسبحمنمسباقلابحسا.5

.زاغلابوبنأكفبمق.6

ةادأنمةنوكملاةبيكرتلاةعومجملاةلازلإلعشملاةشنلافييغربلاكلحبمق.7
.زاغلاسبحموزاغلا/ءاوهلاةبسنطبض

وأجمدملايرارحلالويدوملاىلعدوجوملا)2(ميدقلابرستلاعنامةلازإبمق.8
.ءاوهلا/زاغلاةبسنطبضةادأىلع

1

2

.)2(اهعمدروملاديدجلابرستلاعنامبيكرتبمق.9

.)1(ةيماملأاةهوفلاةيعضوطبضا.10

ةادأنمةنوكملاةبيكرتلاةعومجملاتيبثتلىرخأةرمنييغربلالاكبيكرتبمق.11
.لعشملاةشنلافبزاغلاسبحموزاغلا/ءاوهلاةبسنطبض

.زاغلاسبحميفةديدجلابرستلاعناومعمزاغلابوبنأطبرا.12

.زاغلاسبحمبيعجرملاطغضلابوبنأليصوتبمق.13

.زاغلاسبحمسباقليصوتبمق.14

1

.يئابرهكلاعيزوتلاقودنصىلع)1(زاعلاليوحتقصلمقصلا.15

.جتنملانميولعلابناجلاىلع)1(زاغلاليوحتقصلمقاصلإباًضيأمق.16

.جتنملاةردقنمىندلأادحلاطبضلd.85صيخشتلادوكطبضا.17
)6.2لصف←(

d.85صيخشتلادوكطبضا

H → PP → H

VUW 24/24 AS/2-18طاووليك3طاووليك

VUW 28/28 AS/2-14طاووليك4طاووليك

لاعشلإةيرارحلاةردقلاطبضلd.191صيخشتلادوكطبضا.18
)5.6.4لصف←(.جتنملا)6.2لصف←(

.زاغلابدادملإاردصمحتفا.19

.جتنملابةصاخلازاغلاتلاصوعيمجماكحإنمدكأت.20

)7.5.4لصف←(.نوبركلاديسكأيناثةبسنصحفا.21

.زاغلابدادملإاردصمقلغأ.22

ةظوحلم

.زاغلاليوحتبةقلعتملاةفلتخملاةطشنلأاذيفنتديكأتبنق

:زاغلاليوحتدنعاهذيفنتبجييتلاةفلتخملاةطشنلأابةمئاق

.ةيماملأاةهوفللةحيحصلاةيعضولاديكأتمت1

ةبسنطبضةادأنيببرستلاعناملةحيحصلاةيعضولانمدكأتلامت2
.لعشملاةشنلافوزاغلا/ءاوهلا

ىلعزاغلا/ءاوهلاةبسنطبضةادلأةحيحصلاةيعضولانمدكأتلامت3
.لعشملاةشنلاف

.زاغلاةلصوطغضصحفمت4

.زاغلاليوحتقصلمعضومت5

.تيبثتلايغاربعيمجلةحيحصلاةيعضولاديكأتمت6
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:زاغلاليوحتدنعاهذيفنتبجييتلاةفلتخملاةطشنلأابةمئاق

.زاغلابوبنأبةديدجبرستعناوممادختساديكأتمت7

.d.85صيخشتلادوكطبضمت8

.d.191صيخشتلادوكطبضمت9

.نوبركلاديسكأيناثةبسنصحفمت10

ةئفدتلاليغشتصحف7.6

.ةئفدتللةجاحكانهنأنمدكأت.1

)6.4لصف←(.ةلاحلاداوكأنايبليعفتبمق.2

.S.04ةشاشلايفرهظيفوسف،حيحصلكشبلمعيجتنملاناكاذإ▷

ً.لاوأS.58,ضرعمتيف،فثكتملاءامنوفيسءلمةفيظوليعفتمتاذإ▽

نخاسلاءاملاريضحتماظنصحف7.7

.اًمامتنخاسلاءاملاسبحمحتفا.1

)6.4لصف←(.ةلاحلاداوكأنايبليعفتبمق.2

.S.14ةشاشلايفرهظيفوسف،حيحصلكشبلمعيجتنملاناكاذإ▷

بيرستلادضماكحلإاصحف7.8

دضماكحلإاثيحنمنخاسلاءاملاةرودونيخستلاةرئاد،زاغلاةلصوصحفا◀
.بيرستلا

.ميلسلابيكرتلاثيحنممداعلافيرصتوةيوهتلاةعومجمصحفا◀

ناكملاةيوهتبطبترملاريغليغشتلا:لامعتسلاا

.ماكحإبةقلغمضفخنملاطغضلاةريجحنأدكأت◀

زاهجلاةمءاوم8

ةئفدتلاطبضعاضوأةمءاوم8.1

لعشملافقوتةرتف8.1.1

كلذو،ةنيعمةرتفلليغشتلاةداعلإينورتكللإالفقلاليعفتمتي،لعشمللءافطإلكدعب
لعشملافقوتةرتفنوكتو.ةقاطلانادقفيلاتلابولعشملاءافطإوليغشتراركتبنجتل
.لعشملافقوتةرتفءانثأنخاسلاءاملاليغشترثؤيلا.ةئفدتلاةقيرطيفطقفةلاعف

لعشملافقوتةرتفلىصقلأادحلاطبضd.02صيخشتلادوكقيرطنعكنكمي
.)ةقيقد20:عنصملاطبضعضو(

Tةميقلا(لبق
)ةيعجرملا
م°

ةطوبضملالعشملافقوتةرتف
ةقيقد

151015202530

302,04,08,512,516,520,525,0

352,04,07,511,015,018,522,0

402,03,56,510,013,016,519,5

452,03,06,08,511,514,017,0

502,03,05,07,59,512,014,0

552,02,54,56,08,010,011,5

602,02,03,55,06,07,59,0

652,01,52,53,54,55,56,5

702,01,52,02,52,53,03,5

752,01,01,01,01,01,01,0

Tةيعجرملاةميقلا(لبق(
م°

ةطوبضملالعشملافقوتةرتف
ةقيقد

354045505560

3029,033,037,041,045,049,5

3525,529,533,036,540,544,0

4022,526,029,032,035,538,5

Tةيعجرملاةميقلا(لبق(
م°

ةطوبضملالعشملافقوتةرتف
ةقيقد

354045505560

4519,522,525,027,530,533,0

5016,518,521,023,525,528,0

5513,515,017,019,020,522,5

6010,511,513,014,515,517,0

657,08,09,010,011,011,5

704,04,55,05,56,06,5

751,01,01,01,01,01,0

ةخضملاةردقطبض8.1.2

ةخضملاليغشتةقيرططبض8.1.2.1

(يكيتاموتولأاليغشتلاعضويف.مكحتتاجردبةءافكلاةيلاعةخضمبدوزمجتنملا
d.14 .مكحتماظنللاخنمةخضملاةجردةمءاوممتي)0=

نكميتاجردةسمخىلعاًيوديةخضملاليغشتةقيرططبضكنكمي،رملأامزلاذإ
.تافللاددعيفمكحتلافاقيإىلإكلذيدؤي.نكممجرخىصقأىلعًءانباهرايتخا

.ةطوبضملاةميقلاىلإd.14رييغتبمق،ةخضملاةردقليدعتل◀

)Aقحلم←(صيخشتلاداوكأمادختسا

ةخضملاءادأىنحنم8.1.2.2

VUW:نايرسلا 24/24 AS/2-1 (H-INT7)

300
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0
5 600400200 1000 1200800 A

B

1 2 3 4

مامص،ةخضمللتافلددعىصقأ1
قلغمدئازلاقفدلا

مامص،ةخضمللتافلددعىصقأ2
رادقمبةحوتفمدئازلاقفدلا

ةفل3/4

مامصلعنصملاطبضعضو(
)دئازلاقفدلا

مامص،ةخضمللتافلددعىندأ3
رادقمبةحوتفمدئازلاقفدلا

ةفل3/4

مامصلعنصملاطبضعضو(
)دئازلاقفدلا

4Qmax)ΔT=20°م(

Aةدحوبماظنلليمجحلاقفدتلا
ةعاس/رتل

Bةخضملليقبتملاخضلاعافترا
)رابيللم(لاكسابوتكهةدحوب
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VUW:نايرسلا 28/28 AS/2-1 (H-INT7)

300
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0
5 600400200 1000 1200800 A

B

1 2 3 4

مامص،ةخضمللتافلددعىصقأ1
قلغمدئازلاقفدلا

مامص،ةخضمللتافلددعىصقأ2
رادقمبةحوتفمدئازلاقفدلا

ةفل3/4

مامصلعنصملاطبضعضو(
)دئازلاقفدلا

مامص،ةخضمللتافلددعىندأ3
رادقمبةحوتفمدئازلاقفدلا

ةفل3/4

مامصلعنصملاطبضعضو(
)دئازلاقفدلا

4Qmax)ΔT=20°م(

Aةدحوبماظنلليمجحلاقفدتلا
ةعاس/رتل

Bةخضملليقبتملاخضلاعافترا
)رابيللم(لاكسابوتكهةدحوب

دئازلاقفدلامامصطبض8.1.3

)5.7.1لصف←(.ةمدقملاةوسككفبمق.1

.لفسأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.2

1

.)1(طغضلايغربنمطغضلاطبضا.3

قيبطتلا/ةظحلامطغضلاطبضلايغربعضو

لفسلأريودت(نميأدصم
)امامت

اجيم0٫035
لاكساب

)راب0٫350(

لكشبتاعاعشملاةئفدتمتيملاذإ
.عنصملاطبضعضوىلعفاك

طبضكيلعبجيةلاحلاهذهيفو
.ةجردىصقأىلعةخضملا

هاجتاسكعةفل3/4
ةعاسلابراقعةكرح

اجيم0٫025
لاكساب

)راب0٫250(
عنصملاطبضعضو

سكعيفىرخأتافل3
اءدبةعاسلابراقعهاجتا
طسولأاعضوملانم

اجيم0٫017
لاكساب

)راب0٫170(

تاعاعشملابجيجضدوجوةلاحيف
.تاعاعشملاتامامصوأ

.ىلعأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.4

)7.5.3لصف←(.ةمدقملاةوسكبيكرتبمق.5

نخاسلاءاملاةرارحةجردوةئفدتلاةرارحةجردطبض8.1.4

مظنمبيكرتررقملانمسيل:لامعتسلاا

←(جتنملابةبوغرملانخاسلاءاملاةرارحةجردوةئفدتلاةرارحةجردطبضا◀
.)جتنملاليغشتليلد

مظنمبيكرتررقملانم:لامعتسلاا

ىوصقلاةميقلاىلعنخاسلاءاملاةرارحةجردوةئفدتلاةرارحةجردطبضا◀
.)جتنملاليغشتليلد←(ةينعملا

)5.7.7لصف←(.جتنملابمظنملاليصوتبمق◀

←(مظنملابةبوغرملانخاسلاءاملاةرارحةجردوةئفدتلاةرارحةجردطبضا◀
.)مظنملاليغشتليلد

نخاسلاءاملا8.1.5

ءاملانعةيريجلاتابسرتلاةلازإ8.1.5.1

.ءاملاةرارحةجردعافتراءارجنمةيريجتابسرتنوكتةيلامتحادادزت

.ءاملانعةيريجلاتابسرتلاةلازإبمق،موزللادنع◀

لغشمللميلستلا9

.اهتفيظووةملاسلاتازيهجتعقوملغشمللحّضو،بيكرتلانمءاهتنلاادعب◀

.جتنملالامعتساةقيرطبلغشُملافيرعتبمق◀

مزتلينأبجييتلاةملاسلاتاداشرإىلإلغشُملاهيبنتىلعصاخهجوبصرحا◀
.اهب

.ةررقملاديعاومللًاقبطجتنملاةنايصةرورضلوحلغشُملاغلابإبمق◀

.اهظفحبموقيىتحزاهجلابةصاخلاتادنتسملاوةلدلأاةفاكلغشُملاميلستبمق◀

.مداعلافيرصتوقارتحلااءاوهبدادملإلةمزلالاريبادتلابلغشُملافيرعتبمق◀
.كلذىلعاًفيفطناكولورييغتيأءارجإهلزوجيلاهنأىلإصاخلكشبههبنو

وأراجفنلالةلباقداوممادختساوأنيزختهلزوجيلاهنأىلإلغشملاهيجوتبمق◀
.جتنملابيكرتقاطنيف)تاءلاطلا،نيزنبلالاثملاليبسىلع(لاعتشلااةعيرس

ةنايصلاوصحفلا10

.ةنايصلاوصحفلاديعاومنيبةلصافلاتارتفللىندلأادحلابمزتلا◀

.ةركبمةنايصءارجإصحفلاجئاتنتضتقااذإ،ركبمتقويفجتنملاةنايصبمق◀

لاعشلإاةعومجمبصاخلاةنايصلاعضوىلعددمتلانازخطبض10.1

A

A

B

.ةنايصلاعضوىلعددمتلاءاعوطبضا،اهيلعلمعلاديرتيتلاءازجلأاىلعًءانب◀
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ةعومجملابصاخلاةنايصلاعضوىلعددمتلانازخطبض10.2
ةيكيلورديهلا

A

C

A

B

D

.ةنايصلاعضوىلعددمتلاءاعوطبضا،اهيلعلمعلاديرتيتلاءازجلأاىلعًءانب◀

ةيبيكرتلاءازجلأافيظنت/صحف10.3

.صحف/فيظنتةيلمعلكلبقةيريضحتلالامعلأاذيفنتبمق

)10.3.1لصف←(.صحفلاوفيظنتلالامعلأريضحتلابمق◀

.صحف/فيظنتةيلمعلكدعبةيئاهنلالامعلأاذيفنتبمق

)10.3.11لصف←(.صحفلاوفيظنتلالامعأءاهنإبمق◀

صحفلاوفيظنتلالامعلأريضحتلا10.3.1

.ةيكيلورديهلاتانوكملاىلعتلاخدتءارجإديرتامدنعجتنملاغيرفتبمق.1
)10.4لصف←(

)12.1لصف←(.اتقؤمجتنملافقوأ.2

.ىرخأةرمهليغشتنكميلاىتحةمزلالاتاطايتحلااعيمجذختا–

.ءابرهكلاةكبشنعجتنملالصفا.3

.جتنملابةنايصلاسباحمقلغأ.4

)5.7.1لصف←(.ةمدقملاةوسككفبمق.5

.لفسأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.6

زازرنم)يئابرهكلاعيزوتلاقودنصلثم(ةيئابرهكلاءازجلأاةيامحبمق.7
.ءاملا

.ةديدجبيرستعناوممادختساىلعرصتقا.8

توصلامتاككف10.3.2

B

A

1

2

.ةبكرم)1(ءاوهلاطفشةروسامكرتا.1

.)2(توصلامتاككفبمق.2

جمدملايرارحلالويدوملاكف10.3.3

!رطخ
تازاغءارجنمةيدامرارضأثودحرطخوةايحلاىلعرطخ
!ةنخاسلامداعلا

ديمختلاةريصحوبيرستلاعنامبرارضأةيأكانهنوكتلاأبجي
برستتدقفلاإو.لعشملاةشنلافبنيمأتلاةيتاذليماوصلاو
تاباصإثودحىلإيدؤتوجراخللةنخاسلامداعلاتازاغ
.ةيدامرارضأو

.لعشملاةشنلافلحتفلكدعببيرستلاعنامرييغتبمق◀
حتفلكدعبلعشملاةشنلافبنيمأتلاةيتاذليماوصلارييغتبمق◀

.لعشملاةشنلافل
ةشنلافبديمختلاةريصحبرارضأتاملاعترهظاذإ◀

رييغتبمقف،يرارحلالدابملليفلخلارادجلابوألعشملا
.ديمختلاةريصح

.لعشملاةشنلافنميروتنفةهوفكفبلاوحلأانملاحيأبمقتلا.1

ةظوحلم

ةعبرأنمجمدملايرارحلالويدوملابيكرتةعومجمنوكتت
:ةيسيئرءازجأ

،زاغسبحم–

،يروتنفةهوف–

،لعشملاةشنلاف–

.قبسمطلخلعشم–

)10.3.2لصف←(.توصلامتاككفبمق.2
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E x4

B

A

C

D

1
2

3

6

4

5

.زاغلاسبحمنم)5(سباقلابحسا.3

.لاعشلإاةزيهجتنم)4(سباقلابحسا.4

.لاعشلإادورتكلإنم)3(ضيرأتلالباكبحسا.5

.زاغلاسبحمب)6(لصولاةلوماصكفبمق.6

.)2(لعشملاةشنلافنم)1(عبرلأاليماوصلالحبمق.7

1

A

B

.يرارحلالدابملانم)1(هلمكأبجمدملايرارحلالويدوملابحسا.8

.رارضأدوجوثيحنملعشملاديمختةداسوولعشملاصحفا.9
)10.3.5لصف←(

.رارضأدوجوثيحنميرارحلالدابملاصحفا.10

:ةلصحملا
ررضتميرارحلالدابملا

.)"يرارحلالدابملا"رايغعطقليلد→(يرارحلالدابملارييغتبمق◀

.تاخاستادوجوثيحنميرارحلالدابملاصحفا.11

:ةلصحملا
خستميرارحلالدابملا

)10.3.4لصف←(.يرارحلالدابملافيظنتبمق◀

.رارضأدوجوثيحنميرارحلالدابملاديمختةداسوصحفا.12

:ةلصحملا
ةررضتمديمختلاةداسو

لدابملاديمختةداسورايغعطقليلد←(ديمختلاةداسورييغتبمق◀
.)يرارحلا

يرارحلالدابملافيظنت10.3.4

1

2

3

4

موزللادنعوأءاملاب)4(يرارحلالدابملل)2(يبوبنلأافلملافيظنتبمق.1
.)ىصقأدحك%_5ةضومحةبسنىتح(لخلاب

ةقيقد20:فيظنتلاداومريثأتتقو–

ةيفاكةجردبيوقءامرايتبوأةيكيتسلابةاشرفبةباذملاتاخاستلااةلازإبمق.2
لوصومدعنمدكأت.)دعاصبوبنأعمةخاخبمادختسابلاثملاليبسىلع(
ىلعةرشابمءاملارايتطيلستبمقتلاو.ىرخلأاتانوكملاىلإءاملازازر
.يرارحلالدابملليفلخلابناجلاب)3(ديمختلاةداسو

.تافثكتلانوفيسربعيرارحلالدابملانمءاملاباسني▷

.رارضأدوجوثيحنملعشملاةشنلافب)3(ديمختلاةداسوصحفا.3

:ةلصحملا
ةررضتمديمختلاةداسو

لدابملاديمختةداسورايغعطقليلد←(ديمختلاةداسورييغتبمق◀
.)يرارحلا

رارضأدوجوثيحنملعشملاديمختةداسوولعشملاصحف10.3.5

1

2
3

.رارضأدوجوثيحنم)1(لعشملاحطسصحفا.1

:ةلصحملا
ررضتملعشملا

.لعشملارييغتبمق◀

.)3(لعشملاةشنلافلديدجبيرستعنامبيكرتبمق.2

.رارضأدوجوثيحنملعشملاةشنلافب)2(ديمختلاةداسوصحفا.3

:ةلصحملا
ةررضتمديمختلاةداسو

ةشنلافديمختةداسورايغعطقليلد→(ديمختلاةداسورييغتبمق◀
.)لعشملا
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جمدملايرارحلالويدوملابيكرت10.3.6

1

B

A

.طفشلاةهوفىلعءاوهلاطفشةروسامبيكرتبمق.1

.يرارحلالدابملاىلع)1(جمدملايرارحلالويدوملابيكرتبمق.2

A x4

B

E

C

D

1
2

3

6

4

5

ةشنلافرقتستنأىلإ،لباقتلاةقيرطب)1(ةديدجلاعبرلأاليماوصلاطبرمكحأ.3
.واستملكشبزاكترلااحطسأىلعلعشملا

رتمنتوين6:طبرلامزع–

.لاعشلإادورتكلإب)3(ضيرأتلالباكليصوتبمق.4

.زاغلاسبحمب)5(سباقلاليصوتبمق.5

.لاعشلإاةزيهجتب)4(سباقلاليصوتبمق.6

برستعناممادختساعمىرخأةرمزاغلاسبحمب)6(لصولاةلوماصطبرا.7
.ديدج

لاعشلإادورتكلإصحف10.3.7

1

2

3
4

.)1(ضيرأتلالباكبحسا.1

.)2(تيبثتلايغاربعلخا.2

.قارتحلااةريجحنمرذحب)4(دورتكللإاعلخا.3

.تادورتكللإافارطأفلتمدعنمدكأت.4

.تادورتكللإانيبةوجفلاصحفوفيظنتبمق.5

4,5±مم0٫5:لاعشلإاتادورتكلإنيبةفاسملا–

.)3(برستلاعنامرييغتبمق.6

.يسكعبيترتبكلذدنعتاوطخلاذيفنتبمقو.دورتكللإابيكرتبمق.7

ددمتلانازخليلولأاطغضلاصحف10.3.8

)10.4لصف←(.جتنملاغيرفتبمق.1

1

.ددمتلانازخ)1(مامصللاخنمددمتلانازخليلولأاطغضلاصحفا.2

Uلكشىلعةروساملطغضسايقم:لمعلاةماخ–

يمقررتمونام:لمعلاةماخ–

:1ةلصحملا
)راب0٫750≥(لاكساباجيم0٫075≥

.هبحومسملاقاطنلايفيلولأاطغضلا

:2ةلصحملا
)راب0٫750<(لاكساباجيم0٫075<

،ةئفدتلاماظنلتباثلاعافترلالاعبتنيجورتينلابددمتلانازخءلملضفي◀
مامصحتفنمدكأت.ءاوهلابءلملامتينيجورتينرفاوتمدعةلاحيفو
.ءلملاةيلمعءانثأغيرفتلا

.ددمتلانازخرييغتبمق،ددمتلانازخمامصنمءامجورخةلاحيف.3

)7.2لصف←(.ةئفدتلاةدحوءاوهءلمبمق.4

)7.3لصف←(.ةئفدتلاةدحوءاوهغيرفتبمق.5
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ةئفدتلارتلففيظنت10.3.9

.ةئفدتلابناجنمجتنملاغيرفتبمق.1

.ماملأاىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.2

1

2

3

.جراخلل)1(كبشملابحسا.3

.)2(ناملأامامصعلخا.4

.هتيبثتعضومنم)3(ةئفدتلارتلفجرخأ.5

.قفدتلاهاجتاسكعيراجلاءاملاتحتةئفدتلارتلففطشا.6

مقف،بسانملالكشلاباهفيظنتنكمملانمدعيملوأةفلاتةافصملاتناكاذإ.7
.اهرييغتب

.ةديدجبيرستعناوممادختساىلعرصتقا.8

.كباشملاوناملأامامصوةئفدتلارتلفتيبثتدعأ.9

تافثكتلانوفيسفيظنت10.3.10

A

E

D
C

B

.فرصلاعوكليلفسلاءزجلانمفثكتملاءاملافيرصتموطرخلصفا.1

ىلإ)A(→ةروصلايفحضوموهامك،فثكتملاءاملانوفيسفيظنتبمق.2
)D(.

يفلازيلاةئفدتلليرارحلالدابملاىلعدوجوملابرستلاعنامنأنمققحت.3
.هناكم

.هلدبتساف،فلاتوأدوجومريغبرستلاعنامناكاذإ▽

.)E(فثكتملاءاملانوفيسلأما.4

.فثكتملاءاملانوفيسبيكرتدعأ.5

.فثكتملاءاملافيرصتموطرخليصوتبمق.6

صحفلاوفيظنتلالامعأءاهنإ10.3.11

.ىلعأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.1

)7.5.3لصف←(.ةمدقملاةوسكبيكرتبمق.2

.كلذمتدقنكيملاذإ،يئابرهكلارايتلابدادملإاردصمليصوتبمق.3

.كلذمتدقنكيملاذإ،زاغلاعطقسبحموةنايصلاسباحمعيمجحتفا.4

)7.2لصف←(.كلذمتدقنكيملاذإ،زاهجلاليغشتدعأ.5

)7.8لصف←(.بيرستلادضماكحلإاثيحنمجتنملاصحفا.6

جتنملاغيرفت10.4

1

.جتنملابةنايصلاسباحمقلغأ.1

)5.7.1لصف←(.ةمدقملاةوسككفبمق.2

:1لئادب.3
.)1(غيرفتلاروبنصتحتًءاعوعض◀

:2لئادب.3
.يحصلافرصلاب)1(غيرفتروبنصليصوتبمق◀

.ةيلخادلاةخضملايفدوجوملاعيرسلاسفنملاءاطغكفبمق.4

.جتنملاليغشتبمق.5

.)1(غيرفتلاروبنصحتفا.6

)6.3لصف←(.P.08صحفلاجمانربليغشتبمق.7

.)نيخستلاةرئاد(جتنملاغيرفتمتي▷

.جتنملاغيرفتدرجمبغيرفتلاروبنصقلغأ.8

.عيرسلاسفنملاءاطغقلغأ.9

)7.5.3لصف←(.ةمدقملاةوسكبيكرتبمق.10

)12.1لصف←(.اتقؤمجتنملافقوأ.11

ةنايصلاوصحفلالامعأءاهنإ10.5

)7.5.2لصف←(.زاغلاقفدتطغض/زاغلاةلصوطغضصحفا◀

)7.5.4لصف←(.نوبركلاديسكأيناثةبسنصحفا◀

)7.8لصف←(.بيرستلادضماكحلإاثيحنمجتنملاصحفا◀

.ةنايصلا/صحفلالامعأليجستبمق◀



68 01_8000043311ةنايصلاوبيكرتلاليلد

تلالاتخلااحلاصإ11

ءاطخلأاةركاذنمءاعدتسلاا11.1

)6.1لصف←(.نيصصختملانيينفلاىوتسمءاعدتسابمق.1

.مادختساب.Fءاطخلأاةركاذةمئاقرتخا.2

.مادختسابديكأتلابمق.3

ةركاذلابءاطخأ10رخآللاخوأمادختسابحفصت.4

.ارخؤمثدحيذلاأطخلاعم01لجسلاعضومقفاوتي▷

.بوانتلابأطخلامقرولجسلاعضومضرعمتي▷

.ءاطخلأاةركاذةرداغملىلعطغضا.5

)6.5لصف←(.نيصصختملانيينفلاىوتسمرداغ.6

ءاطخلأاحلاصإ11.2

.ضرعلاةدحوليسيئرلانايبلايفةلاعفلاءاطخلأارهظت

.اًرخؤمجتنملابتثدحيتلاءاطخلأاةفرعملءاطخلأاةركاذءاعدتسابمق◀
)11.1لصف←(

.قحلملايفةدوجوملالوادجلابةناعتسلاابتلالاتخلااجلاع◀

)Cقحلم←(ءاطخلأاداوكأ

نملوطأةدملرزلاىلعطغضلاقيرطنعجتنملانمللخلاةلازإبمق◀
.)ىصقأدحبتارمسمخ(ناوث3

.rEةشاشلايفرهظي▷

.عرسألكشبrEضموتللخلاةلازلإتلاواحم5دعب▽

.ديدجنمجتنملاليغشتلو،ضيمولافاقيلإ،ىلعطغضا◀

هجوتف،ةددعتملاللخلاةلازإتلاواحمنممغرلابهروهظوأطخلاحلاصإرذعتاذإ◀
.ءلامعلاةمدخىلإ

عنصملاطبضعاضوأىلإتارتمارابلاعاجرإ11.3

وd.50ـبةصاخلاطبضلاميقوماظنلابةصاخلاطبضلاعاضوأنيودتبمق.1
d.51.)←6.2لصف(

)6.2لصف←(.1ىلعd.96صيخشتلادوكطبضا.2

.عنصملاطبضعضوىلإتارتمارابلاعاجرإمتي▷

وd.50ـبةصاخلاطبضلاميقوماظنلابةصاخلاطبضلاعاضوأنمققحت.3
d.51رملأامزلاذإاهتمءاومبمقو.

)6.5لصف←(.نيصصختملانيينفلاىوتسمرداغ.4

ةفلاتلاةيبيكرتلاءازجلأارييغت11.4

.ءازجلأادحلألادبتساةيلمعلكلبقةيريضحتلالامعلأاذيفنتبمق

)11.4.2لصف←(.حلاصلإالامعلأريضحتلابمق◀

.ءازجلأادحلألادبتساةيلمعلكدعبةيماتخلالامعلأاذيفنتبمق

)11.4.11لصف←(.حلاصلإالامعأءاهنإبمق◀

رايغلاعطقءارش11.4.1

ةهجلاةفرعمبةقباطملارابتخاراطإيفجتنمللةيلصلأاةيبيكرتلاءازجلأادامتعامت
لامعأءانثأاهبحرصمريغوأةدمتعمريغىرخأءازجأمادختساةلاحيفو.ةعناصلا
ريياعملاعمقباطتمريغجتنملاحبصينأىلإكلذيدؤيدقف،حلاصلإاوأةنايصلا
.جتنملاةقباطمءاغلإمثنمو،ةيراسلا

ةديحولااهنلأ،ةعناصلاةهجلانمةيلصلأارايغلاعطقمادختساةرورضبيصونكلذلو
ةصاخلاتامولعملاىلعلوصحللو.ةنمآوةميلسةقيرطبجتنملاليغشتنمضتيتلا
ةحفصلاىلعحضوملالاصتلااناونعمادختساكنكمي،ةحاتملاةيلصلأارايغعطقب
.قفرملاليلدلابةيفلخلا

ىلعرصتقاف،حلاصلإاوةنايصلالامعأيفرايغعطقىلإةجاحبتنكاذإ◀
.جتنمللاهبحرصملارايغلاعطقمادختسا

حلاصلإالامعلأريضحتلا11.4.2

.ةيكيلورديهلاتانوكملاىلعتلاخدتءارجإديرتامدنعجتنملاغيرفتبمق.1
)10.4لصف←(

)12.1لصف←(.اتقؤمجتنملافقوأ.2

.ىرخأةرمهليغشتنكميلاىتحةمزلالاتاطايتحلااعيمجذختا–

.ءابرهكلاةكبشنعجتنملالصفا.3

.جتنملابةنايصلاسباحمقلغأ.4

)5.7.1لصف←(.ةمدقملاةوسككفبمق.5

.لفسأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.6

زازرنم)يئابرهكلاعيزوتلاقودنصلثم(ةيئابرهكلاءازجلأاةيامحبمق.7
.ءاملا

.ةديدجبيرستعناوممادختساىلعرصتقا.8

زاغلاسبحموزاغلا/ءاوهلاةبسنطبضةادأكف11.4.3

B

A

D C

.جتنملافاقيلإفاقيلإا/ليغشتلارزىلعطغضا.1

.ئفطنتمثoFةشاشلاضرعت▷

.ءابرهكلاةكبشنعجتنملالصفا.2

.زاغلابدادملإافقوأ.3

.زاغلاسبحمنمسباقلابحسا.4

.زاغلاسبحمليعجرملاطغضلابوبنألصفا.5

.زاغلابوبنأكفبمق.6

ةادأنمةنوكملاةبيكرتلاةعومجملاةلازلإلعشملاةشنلافييغربلاكلحبمق.7
.زاغلاسبحموزاغلا/ءاوهلاةبسنطبض

زاغلا/ءاوهلاةبسنطبضةادأكف11.4.4

A

B

.ةروصلايفحضوموهامكزاغلا/ءاوهلاةبسنطبضةادأكفبمق◀
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زاغلا/ءاوهلاةبسنطبضةادأبيكرت11.4.5

،)11.4.4لصف←(زاغلاسبحمىلعزاغلا/ءاوهلاةبسنطبضةادأبيكرتل.1
.كفلاتاوطخليسكعلابيترتلابعبات

.زاغلا/ءاوهلاةبسنطبضةادلأيغارب3ـلابيكرتبمق.2

رتمنتوين2:طبرلامزع–

زاغلاسبحموزاغلا/ءاوهلاةبسنطبضةادأبيكرت11.4.6

سبحموزاغلا/ءاوهلاةبسنطبضةادأنمةنوكملاةيبيكرتلاةعومجملابيكرتل.1
.كفلاتاوطخليسكعلابيترتلابعبات،)11.4.3لصف←(زاغلا

.زاغلاسبحمبنييغربلابيكرتبمق.2

رتمنتوين6٫5:طبرلامزع–

زاغلاسبحمرييغت11.4.7

سبحموزاغلا/ءاوهلاةبسنطبضةادأنمةنوكملاةبيكرتلاةعومجملاكفبمق.1
)11.4.3لصف←(.زاغلا

)11.4.4لصف←(.زاغلا/ءاوهلاةبسنطبضةادأكفبمق.2

.ديدجلازاغلاسبحمىلعزاغلا/ءاوهلاةبسنطبضةادأبيكرتبمق.3

زاغلا/ءاوهلاةبسنطبضةادأنمةنوكملاةبيكرتلاةعومجملابيكرتبمق.4
)11.4.6لصف←(.زاغلاسبحمو

)7.5.4لصف←(.نوبركلاديسكأيناثةبسنصحفا.5

يروتنفبوبنألادبتسا11.4.8

)10.3.3لصف←(.ةجمدملاةيرارحلاةدحولاكفبمق.1

A

B

.ةروصلايفحضوموهامكيروتنفبوبنأكفبمق.2

1

A B

.تاوطخلليسكعبيترتبديدجلايروتنفبوبنأبيكرتبمق.3

.)1(تادصملاسملايىتحيروتنفبوبنألخدأ.4

ةحورملارييغت11.4.9

.لاعشلإاةعومجمبصاخلاةنايصلاعضوىلعددمتلانازخطبضا.1
)10.1لصف←(

)10.3.3لصف←(.ةجمدملاةيرارحلاةدحولاكفبمق.2

B

C

3x

A

.ةروصلايفحضوموهامكةحورملاكفبمق.3

.تاوطخلليسكعبيترتبةديدجلاةحورملابيكرتبمق.4

)10.3.6لصف←(.ةجمدملاةيرارحلاةدحولابيكرتبمق.5

.ىرخأةرمددمتلانازخبيكرتبمق.6

)7.5.4لصف←(.نوبركلاديسكأيناثةبسنصحفا.7
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ةخضملاروتومرييغت11.4.10

B

A

.ةروصلايفحضوموهامكةخضملاروتومكفبمق.1

.تاوطخلليسكعبيكرتبديدجلاةضخملاروتومبيكرتبمق.2

حلاصلإالامعأءاهنإ11.4.11

.ىلعأىلإيئابرهكلاعيزوتلاقودنصوطا.1

)7.5.3لصف←(.ةمدقملاةوسكبيكرتبمق.2

.كلذمتدقنكيملاذإ،يئابرهكلارايتلابدادملإاردصمليصوتبمق.3

.كلذمتدقنكيملاذإ،زاغلاعطقسبحموةنايصلاسباحمعيمجحتفا.4

)7.2لصف←(.كلذمتدقنكيملاذإ،زاهجلاليغشتدعأ.5

)7.8لصف←(.بيرستلادضماكحلإاثيحنمجتنملاصحفا.6

فاقيلإا12

تقؤملافاقيلإا12.1

.فاقيلإا/ليغشتلارزىلعطغضا.1

.ئفطنتمثoFةشاشلاضرعت▷

.زاغلاسبحمقلغأ.2

.ءابرهكلاةكبشنعجتنملالصفا.3

يئاهنلافاقيلإا12.2

)10.4لصف←(.جتنملاغيرفتبمق.1

.فاقيلإا/ليغشتلارزىلعطغضا.2

.ئفطنتمثoFةشاشلاضرعت▷

.ءابرهكلاةكبشنعجتنملالصفا.3

.زاغلاسبحمقلغأ.4

.درابلاءاملاةلصوبسبحملاقلغأ.5

فيلغتلاداومنمصلختلا13

.ةميلسةقيرطبفيلغتلاداومنمصلخت◀

.كلذبةقلعتملاةمهملاحئاوللاعيمجىعارُت◀

ءلامعلاةمدخ14

لفسأبحضوملاناونعلاللاخنمانبةصاخلاءلامعلاةمدخبلاصتلااتانايبدجت
.www.vaillant.comتنرتنلإاعقومىلعوأةيفلخلاةحفصلا
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قحلم

Aصيخشتلاداوكأمادختسا

ةظوحلم

.جتنملااذهعمداوكلأاضعبرهظتلاأنكمملانمفةفلتخمتاجتنمعمداوكلأالودجمادختسلاارظنو

رتمارابلادوكلا

ميقلا

حيضوتلا،رايتخلاا،ةوطخلارادقمةدحولا
طبضعضو

عنصملا ىندلأادحلا
دحلا
ىصقلأا

d.00ةطوبضمىوصقلاةئفدتلاةردق
مؤاوتلاةيتاذوأتباثلكشب

.جتنملابسحبىوصقلاةئفدتلاةردقفلتختطاووليك––

"ةينفلاتافصاوملا"لصف←

Au=ةجاحعمايكيتاموتوأزاهجللىوصقلاةردقلامءاوتت:يكيتاموتوأ
ةيلاحلاماظنلا

Au=يكيتاموتوأ

d.01دنعةخضمللقحلالاليغشتلاتقو
ةئفدتلاليغشت

15=ةوطخلارادقمةقيقد160

d.02دنعىوصقلالعشملاءافطإةرتف
ةئفدتلاليغشت

120=ةوطخلارادقمةقيقد260

d.05ةددحملاةيعجرملاةرارحلاةجرد
ةئفدتلارايتل

––م°ةيلاحلاةميقلا

d.06ءامللةيعجرملاةرارحلاةجرد
نخاسلا

––م°ةيلاحلاةميقلا

d.08ةيلاحلاةميقلاطلف230ناكملاتاتسومرثةلاح–OF=ةئفدتلاليغشتنود،طلف0(ةحوتفم(

on=ةئفدتلاليغشت،طلف230(ةقلغم(

–

d.09رايتلةيعجرملاةرارحلاةجرد
تاتسومرثبةطوبضملاةئفدتلا
eBUSلقانبناكملا

––م°ةيلاحلاةميقلا

d.10ةرودلةيلخادلاةخضملاةلاح
نيخستلا

ةفقوتمةخضملا=OF–ةيلاحلاةميقلا

on=ةلغشمةخضملا

–

d.11ةيرايتخا(ةبكرمنيخستلاةرودلطلخةخضم:نايرسلا–ةيلاحلاةميقلانيخستلاةرودلطلخلاةخضمةلاح(

OF=ةفقوتمةخضملا

on=ةلغشمةخضملا

–

d.13ءاملاةرودلريودتلاةخضمةلاح
نخاسلا

)ةيرايتخا(ةبكرمنخاسلاءاملاةرودلريودتةخضم:نايرسلا–ةيلاحلاةميقلا

OF=ةفقوتمةخضملا

on=ةلغشمةخضملا

–

d.14ىلإ1نمتاجردلايفيئاقلتةخضمليغشت(تافللاددعميظنتمتي=0–05ةريغتملاةخضملاليغشتةقيرط
5(

PWMلخد=1=55%

PWMلخد=2=65%

PWMلخد=3=75%

PWMلخد=4=85%

PWMلخد=5=95%

"ةخضملاةردقطبض"لصف←تباثلاتافللاددع=5;4;3;2;1

0

d.15ةيلاحلاةميقلاةخضملاتافلددع%Hi = 100%–

d.16طلف24ناكملاتاتسومرثةلاح
(ON/OFF)

ةفقوتمةئفدتلا=OF–ةيلاحلاةميقلا

on=مظنموأةلغشمةئفدتلاeBUSمدختسُم

–

d.17ةيذغتلاةرارحةجرد=0–––ةئفدتلايفمكحتلا

ليعفتبتمقاذإ.ةيضرلأاةئفدتلليوحت(عوجرلاةرارحةجرد=1
ديدحتلاةفيظونوكتلا،ماظنلاعوجرةرارحةجرديفمكحتلا
).ةلاعفنيخستلاةردقليكيتاموتولأا

0

d.18ةرمتسملاةخضملا(حيرم=_1–13ةخضمللقحلالاليغشتلاةقيرط(

)عطقتملكشبلمعتةخضملا(يداصتقا=_3

3

d.20ءامللةيعجرمةرارحةجردىصقأ
نخاسلا

155=ةوطخلارادقمم5055°

d.21متي.جتنملااذهعمنيخستلاءدبرفوتيلانكلو،ةضورعمةفيظولاهذه–ةيلاحلاةميقلانخاسءاملانيخستءدبةلاح
ةلاعفةفيظولا=on.ةلاعفريغةفيظولانلأ،مئادلكشبOFضرع
ةحاتمو

–

d.22ةيلاحلاةميقلانخاسلاءاملابلطةلاح–OF=يلاحبلطدجويلا

on=يلاحبلط

–

d.23ةيلاحلاةميقلانيخستلابلطةلاح–OF=يفيصلاليغشتلا(ةفقوتمةئفدتلا(

on=ةلغشمةئفدتلا

–
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رتمارابلادوكلا

ميقلا

حيضوتلا،رايتخلاا،ةوطخلارادقمةدحولا
طبضعضو

عنصملا ىندلأادحلا
دحلا
ىصقلأا

d.27ةددعتمةدحو(1لحرملاةفيظو
)فئاظولا

ريودتلاةخضم=1–110

ةيجراخلاةخضملا=2

نازخلاءلمةخضم=3

ةرخبلأاطافش=4

يجراخلايسيطانغملامامصلا=5

للخغلاب=6

)ةبولطمريغ(ةيسمشلاةقاطلاةخضم=_7

دعبنعeBUSليغشت=_8

ةيقليفلاايريتكبلانمةيامحلاةخضم=9

يسمشمامص=_10

1

d.28ةددعتمةدحو(2لحرملاةفيظو
)فئاظولا

110–2

d.33نايبلاةميق=ةحورملاتافلددعةقيقد/ةفلةيلاحلاةميقلاةحورملاتافلددعلةيعجرملاةميقلاx1000–

d.34نايبلاةميق=ةحورملاتافلددعةقيقد/ةفلةيلاحلاةميقلاةحورملاتافلددعةميقx1000–

d.35ةئفدتلا=0–ةيلاحلاةميقلاتاراسملايثلاثمامصلاعضوم

)ءلملاوأدمجتلانمةيامحلا(طسولأاعضولا=_40

Hi=نخاسلاءاملا

–

d.36ةقيقد/رتلةيلاحلاةميقلانخاسلاءاملاقفدلدعم––

d.39ةقاطلاةرئاديفءاملاةرارحةجرد
ةيسمشلا

ةلاحيفطقفةيسمشلاةقاطلاةرئاديفءاملاةرارحةجردضرعمتيم°ةيلاحلاةميقلا
.ةيسمشلاةقاطللةيرايتخاةعومجمبيكرت

–

d.40م°ةيلاحلاةميقلاةئفدتلالخدةلصوةرارحةجرد––

d.41م°ةيلاحلاةميقلاةئفدتللةيعجرملاةرارحلاةجرد––

d.430,11,2–0,24ةئفدتلاىنحنم

d.45120–1530نيخستلاىنحنمةدعاقةميق

d.4702500م°ةيجراخلاةرارحلاةجرد––

d.50100=ةوطخلارادقمةقيقد/ةفل02500ةحورمللىندلأاتافللاددعحيحصت

x1000نايبلاةميق=ةحورملاتافلددع

600)0,6x
1000(

d.51ىصقلأاتافللاددعحيحصت
ةحورملل

100=ةوطخلارادقمةقيقد/ةفل25000-

)ضموي(x1000نايبلاةميق=ةحورملاتافلددع

-1000)1,0x
1000(

d.58ةيرايتخا(ةبكرمةيسمشةعومجم:نايرسلا–03ةيسمشلاةرودللقحلالانيخستلا(

ةلاعفريغةيقليفلاايريتكبلانمجتنملاةيامحةفيظو=0

)م°55ىندأدحبةيعجرمةميق(لعفمنخاسلاءاملا=_3

0

d.60ددحمللاخنمفقوتلاتارمددع
ةرارحلاةجرد(ةرارحلاةجرد
)ةيدحلا

.بوانتلابمقرلاةشاشلاضرعتسف،99نمربكأةميقلاتناكاذإ–ةيلاحلاةميقلا

.__→81→15بوانتلابةاشلاضرعت:1581مقرلابلاثم

–

d.61ةيلاحلاةميقلاةلشافلالاعشلإاتارمددع––

d.64ةيناثةيلاحلاةميقلالعشملالاعشلإتقوطسوتم––

d.65ةيناثةيلاحلاةميقلالعشملالاعشإتقوىصقأ––

d.67طبض(ةيقبتملالعشملالاطبإةرتف
)d.02ربع

––ةقيقدةيلاحلاةميقلا

d.68يفةلشافلالاعشلإاتارمددع
ىلولأاةلواحملا

.بوانتلابمقرلاةشاشلاضرعتسف،99نمربكأةميقلاتناكاذإ–ةيلاحلاةميقلا

.__→81→15بوانتلابةاشلاضرعت:1581مقرلابلاثم

–

d.69يفةلشافلالاعشلإاتارمددع
ةيناثلاةلواحملا

––ةيلاحلاةميقلا

d.71رايتلةيعجرمةرارحةجردىصقأ
ةئفدتلا

175=ةوطخلارادقمم3075°

d.80نايبلاةميق=_ليغشتلاةرتفةعاسةيلاحلاةميقلاةئفدتلاليغشتةرتفx1000–

d.81نايبلاةميق=_ليغشتلاةرتفةعاسةيلاحلاةميقلانخاسلاءاملاليغشتةرتفx1000–

d.82دنعلعشملالاعشإتارمددع
ةئفدتلاليغشت

–x1000نايبلاةميق=_لاعشلإاتارمددع–ةيلاحلاةميقلا

d.83دنعلعشملالاعشإتارمددع
نخاسلاءاملاليغشت

–x1000نايبلاةميق=_لاعشلإاتارمددع–ةيلاحلاةميقلا

d.85ليغشت(ةردقللىندلأادحلاعفر
)نخاسلاءاملاوةئفدتلا

–1=ةوطخلارادقمطاووليك––

d.88دنعلاعشلإلرايتللةيدحلاةميقلا
نخاسلاءاملاليغشت

)ريخأتنودب(ةقيقد/رتل1,5=0–01

)ناتيناثريخأت(ةقيقد/رتل3,7=_1

0

d.90لقانلناكملاتاتسومرثةلاح
eBUS

لصومريغ=0–ةيلاحلاةميقلا

لصوم=1

–
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رتمارابلادوكلا

ميقلا

حيضوتلا،رايتخلاا،ةوطخلارادقمةدحولا
طبضعضو

عنصملا ىندلأادحلا
دحلا
ىصقلأا

d.91ةراشإةلاحDCF77لابقتسادجويلا=0–ةيلاحلاةميقلا

ماريامىلعلابقتسلاا=1

نمازتم=2

حلاص=3

–

d.931=ةوطخلارادقم–099جتنملادوكطبض

.عنصلاةحولىلعانودم)DSN(صاخلاجتنملادوكدجت

–

d.94لا=0–01ءاطخلأاةمئاقحسم

معن=1

–

d.96طبضعاضوأىلعطبضلاةداعإ
عنصملا

لا=0–01

معن=1

–

d.149ريودتلاأطخنعةقيقدتامولعم
F.75

ةينعملاةميقلابصاخلايلاتلاحرشلاىلإعجرافF.75أطخلاثدحاذإ–––
.ةلكشملاليلحتلصيخشتلادوكل

أطخدجويلا=0

ةقاعُمةخضملا=1

ةخضملابيئابرهكأطخ=2

فاجلاىلعةخضملاليغشت=3

طغضلارعشتسميفللخ=5

ةخضملانمةباجتسادجوتلا=6

ةئطاخةخضمىلعفرعتلامت=7

ءاوهلاغيرفتجمانربةياهنيففاكريغقفدتلا=8

d.165ءلمةفيظولدئازلاقفدلامامص
نوفيسلا

لاعفريغدئازلاقفدلامامص=0–01

لاعفدئازلاقفدلامامص=1

دعبوأليغشتتاعاس4دعباًيكيتاموتوأرفصلاىلإةميقلادوعت
فاقيلإا/ليغشتلا

0

d.191بسح0لاعشلإلةيرارحلاةردقلاطبض
جتنملا

1=ةوطخلارادقم%

طاووليك24ىوصقلاةردقلايذجتنملاعم%20ىوصقلاةميقلا

طاووليك28ىوصقلاةردقلايذجتنملاعم%25ىوصقلاةميقلا

15

d.192ةقيرطيفةمءاوملاقاطنطبض
ةئفدتلا

0=%20دنعةيرارحلاةردقلاةمءاومقاطن–01

1=%15دنعةيرارحلاةردقلاةمءاومقاطن

–

Bةلاحلاداوكأ

ةظوحلم

.جتنملااذهعمداوكلأاضعبرهظتلاأنكمملانمفةفلتخمتاجتنمعمداوكلأالودجمادختسلاارظنو

لولدملادوكلا

S.00فقوتملعشملا.ةرارحللجايتحابلطتتلاةئفدتلا.

S.01لعفمةئفدتلاليغشتةقيرطلةحورملاليغشتءدب.

S.02ةلعفمةئفدتلاليغشتةقيرطلةخضملاةيذغت.

S.03لعفمةئفدتلاليغشتةقيرطللاعشلإا.

S.04لعفمةئفدتلاليغشتةقيرطللعشملا.

S.05لعفمةئفدتلاليغشتةقيرطلةحورملاوةخضمللقحلالاليغشتلا.

S.06لعفمةئفدتلاليغشتةقيرطلةحورمللقحلالاليغشتلا.

S.07لعفمةئفدتلاليغشتةقيرطلةخضمللقحلالاليغشتلا.

S.08لعفمةئفدتلاليغشتةقيرطللاطبلإاتقو.

S.10لعفمنخاسلاءاملابلط.

S.11لعفمنخاسلاءاملاليغشتةقيرطلةحورملاليغشتءدب.

S.13لعفمنخاسلاءاملاليغشتةقيرطللاعشلإا.

S.14لعفمنخاسلاءاملاليغشتةقيرطللعشملا.

S.15لعفمنخاسلاءاملاليغشتةقيرطلةحورملاوةخضمللقحلالاليغشتلا.

S.16لعفمنخاسلاءاملاليغشتةقيرطلةحورمللقحلالاليغشتلا.

S.17لعفمنخاسلاءاملاليغشتةقيرطلةخضمللقحلالاليغشتلا.

S.20لعفمنخاسلاءاملابلط.
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لولدملادوكلا

S.21لعفمنخاسلاءاملاليغشتةقيرطلةحورملاليغشتءدب.

S.23لعفمنخاسلاءاملاليغشتةقيرطللاعشلإا.

S.24لعفمنخاسلاءاملاليغشتةقيرطللعشملا.

S.25لعفمنخاسلاءاملاليغشتةقيرطلةحورملاوةخضمللقحلالاليغشتلا.

S.26لعفمنخاسلاءاملاليغشتةقيرطلةحورمللقحلالاليغشتلا.

S.27لعفمنخاسلاءاملاليغشتةقيرطلةخضمللقحلالاليغشتلا.

S.28لعفمنخاسلاءاملاليغشتةقيرطللعشملالاطبإتقو.

S.30ةئفدتلاليغشتقيعيناكملاتاتسومرث

S.31لقانمظنموألعفميفيصلاليغشتلاeBUSةئفدتلاليغشتقيعي.

S.32ةلعفمةحورملاليغشتءدبءانثأراظتنلااةرتف.

S.34ةلعفمدمجتلانمةيامحلاةفيظو.

S.39ةباجتسا"burner off contact")فثكتملاءاملاةخضموأسملاتتاتسومرثلاثملاليبسىلع()لعشملاءافطإسملام(

S.41ةياغللعفترمماظنلاطغض.

S.42جايتحلااةقاعإمتي،ةلطعُمفثكتملاءاملاةخضمنأوأ)فئاظولاةددعتمةدحولاعمطابترلاابطقف(لعشملاليغشتقيعيمداعلاءاطغدودرم
.ةرارحلل

S.46لمحلاضافخنادنعبهللانادقفبصاخلاحيرملانيمأتلاعضوليعفتمتي.

S.53ةياغللةريبكعوجروةيذغتددمت(ءاملاصقن/ةياغللضفخنملاءاملاطغضىلعءانبليغشتلاةقاعإةفيظو/ليدعتلاعنمراظتناةرتفيفجتنملا(.

S.54عوجرلا/ةيذغتلاطخرعشتسمةرارحةجردلةطرفمةدايز،ماظنلايفءامدجويلا:راظتنلااةرتف.

S.58نوفيسلاءلمةفيظووألعشملاليدعتديدحتليعفتمت

S.76ءاملاطغضصحفا.ةمدخلاغلابليعفتمت.

S.88لاعفءاوهلاغيرفتجمانرب.

S.91لعفُمفاقيلإاعضو.

S.96نيخستلاتابلطةقاعإمت.لعفمعوجرلاطخةرارحةجردساسحليتاذلارابتخلاا.

S.98نيخستلاتابلطةقاعإمت.لعفمعوجرلا/ةيذغتلاطخةرارحةجردساسحليتاذلارابتخلاا.

Cءاطخلأاداوكأ

ةظوحلم

.جتنملااذهعمداوكلأاضعبرهظتلاأنكمملانمفةفلتخمتاجتنمعمداوكلأالودجمادختسلاارظنو

ءارجلإالمتحُملاببسلاىنعملا/دوكلا

F.00

ةيذغتلاطخةرارحةجردرعشتسمفقوت

ريغةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمسباق
كوكفم/لصوم

.ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسملةيسبقملاةلصولاوسباقلانمققحت◀

.موزللادنعهلدبتساوةيذغتلارايتةرارحةجردرعشتسمصحفا◀ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمفلت

.ةيسبقملاةلصولاوددعتملاسباقلاصحفا◀بئاس/عوضومريغددعتملاسباقلا

.موزللادنعاهلدبتساوةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق

F.01

عوجرلاطخةرارحةجردرعشتسمفقوت

ريغعوجرلاةرارحةجردرعشتسمسباق
كوكفم/لصوم

.عوجرلاةرارحةجردرعشتسملةيسبقملاةلصولاوسباقلانمققحت◀

.موزللادنعهلدبتساوعوجرلاةرارحةجردرعشتسمصحفا◀عوجرلاةرارحةجردرعشتسمفلت

.ةيسبقملاةلصولاوددعتملاسباقلاصحفا◀بئاس/عوضومريغددعتملاسباقلا

.موزللادنعاهلدبتساوةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق

F.10

ةرارحةجردرعشتسميفةيئابرهكةلفق
ةيذغتلا

.موزللادنعهلدبتساوةيذغتلارايتةرارحةجردرعشتسمصحفا◀ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمفلت

.رملأامزلاذإاهرييغتوتلاباكلاةريفضصحفبمق◀تلاباكلاةريفضيفةيئابرهكةلفق

.ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسملباكصحفبمق◀ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسملباكفلت

F.11

ةرارحةجردرعشتسميفةيئابرهكةلفق
عوجرلا

.موزللادنعهلدبتساوعوجرلاةرارحةجردرعشتسمصحفا◀عوجرلاةرارحةجردرعشتسمفلت

.رملأامزلاذإاهرييغتوتلاباكلاةريفضصحفبمق◀تلاباكلاةريفضيفةيئابرهكةلفق

.عوجرلاةرارحةجردرعشتسملباكصحفبمق◀عوجرلاةرارحةجردرعشتسملباكفلت

F.13

نازخلاةرارحةجردرعشتسمبةيئابرهكةلفق

.موزللادنعهلدبتساونازخلاةرارحةجردرعشتسمصحفا◀نازخلاةرارحةجردرعشتسمفلن

.رملأامزلاذإاهرييغتوتلاباكلاةريفضصحفبمق◀تلاباكلاةريفضيفةيئابرهكةلفق

.ةرورضلادنعهرييغتبمقوليصوتلالباكصحفبمق◀ليصوتلالباكيفةيئابرهكةلفق
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ءارجلإالمتحُملاببسلاىنعملا/دوكلا

F.20

ةرارحلاةجردددحملنملآافاقيلإاةزيهجت

.موزللادنعهلدبتساوةيذغتلارايتةرارحةجردرعشتسمصحفا◀ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمفلت

.موزللادنعهلدبتساوعوجرلاةرارحةجردرعشتسمصحفا◀عوجرلاةرارحةجردرعشتسمفلت

.يضرلأاةلصوصحفا◀يضرلأاةلصوبأطخ

سباقوألاعشلإالباكربعينوبركغيرفت
لاعشلإابطقوألاعشلإالوحموألاعشلإا

بطقو،لاعشلإالوحمو،لاعشلإاسباقو،لاعشلإالباكةجاحلادنعلدبتساوصحفا◀
.لاعشلإا

F.22

ةياغللضفخنمماظنلاطغض

لا/ءاملانمةياغللةليلقةيمكجتنملايفدجوي
.ءامهبدجوي

)7.2لصف←(.ةئفدتلاةدحوءاوهءلمبمق◀

.موزللادنعهلدبتساوءاملاطغضرعشتسمصحفا◀لطعمءاملاطغضرعشتسم

.موزللادنعاهلدبتساوةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق

ءاملاطغضرعشتسم/ةخضملالباك
فلات/لصومريغ/كوكفم

.موزللادنعهلدبتساوءاملاطغضرعشتسم/ةخضملالباكصحفا◀

F.23

ةرارحلاةجردراشتنا:نملآافاقيلإاةزيهجت
ةياغللريبك

.ةفيظولااهتءافكثيحنمةخضملاعجار◀ةدودسمةخضملا

.ةئفدتلاةدحوءاوهغيرفتبمق◀جتنملايفءاوهدجوي

.ةفيظولااهتءافكثيحنمةخضملاعجار◀ةضفخنمةردقبلمعتةخضملا

ةرارحةجردرعشتسمةلصونيبليدبتلامت
عوجرلاوةيذغتلا

.عوجرلاوةيذغتلارايتةرارحةجردرعشتسمةلصونمققحت◀

F.24

نملآافاقيلإاةزيهجتةرارحةجردعافترا
ةياغللعيرس

.ةفيظولااهتءافكثيحنمةخضملاعجار◀ةدودسمةخضملا

.ةفيظولااهتءافكثيحنمةخضملاعجار◀ةضفخنمةردقبلمعتةخضملا

.ةئفدتلاةدحوءاوهغيرفتبمق◀جتنملايفءاوهدجوي

.ماظنلاطغضصحفا◀ةياغللضفخنمماظنلاطغض

.ةفيظولاهتءافكثيحنمةيبذاجلاةوقحبكمصحفا◀قاعمةيبذاجلاةوقحبكم

.ةيبذاجلاةوقحبكمبيكرتعضوعجار◀ئطاخلكشببكرمةيبذاجلاةوقحبكم

F.25

مداعلاةرارحةجرد:نملآافاقيلإاةزيهجت
ةياغللةعفترم

ريغمداعلانامأةرارحةجردددحمسباق
بئاس/عوضوم

.ةيسبقملاةلصولاوسباقلانمققحت◀

.موزللادنعاهلدبتساوةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق

F.27

يمهوبهلنملآافاقيلإاةزيهجت

.ةفيظولااهتءافكثيحنمتلاصوملاةحولصحفا◀تلاصوملاةحولىلعةبوطر

.تلاصوملاةحولرييغتبمق◀ةفلاتتلاصوملاةحول

.موزللادنعهلدبتساوةيفيظولاهتءافكثيحنمزاغلاسبحمصحفا◀مكحمريغزاغلليسيطانغملامامصلا

F.28

لاعشلإالشف

.زاغلاعطقسبحمحتفا◀قلغمزاغلاعطقسبحم

.زاغلادادعرييغتبمق◀لطعمزاغلادادع

.زاغلاقفدتطغضصحفا◀زاغلاطغضبقارمقلاطنا

لاثملاليبسىلع(زاغلاةلصويفءاوهدجوي
)ةرملولأليغشتلادنع

.ةدحاوةرمزاهجلاللخةلازإبمق◀

.يجراخلازاغلاطغضبقارموزاغلاقفدتطغضصحفا◀ةياغللضفخنمزاغلاقفدتطغض

.ةيرارحلاعطقلاةزيهجتصحفا◀ةيرارحلاعطقلاةزيهجتقلاطنا

.تافثكتلافيرصتةلصوصحفبمق◀ةدودسمتافثكتلافيرصتةلصو

.ETزاغلاسبحمصحفبمق◀ئطاخETزاغسبحم

.زاغلاسبحمديحطبضعضوصحفبمق◀ةئطاخزاغلاسبحمديحةميق

.زاغلاسبحمصحفبمق◀فلاتزاغلاسبحم

.ةيسبقملاةلصولاوددعتملاسباقلاصحفا◀بئاس/عوضومريغددعتملاسباقلا

.موزللادنعاهلدبتساوةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق

.لاعشلإاماظنرييغتبمق◀فلاتلاعشلإاماظن

.زاهجلاضيرأتصحفا◀ئطاخضيرأت

.تلاصوملاةحولصحفبمق◀ةينورتكللإاةدحولالطعت

.مداعلافيرصتوةيوهتلاىرجمصحفا◀دودسممداعلافيرصتوةيوهتلاىرجم

.زاغلاسبحمليعجرملاطغضلابيبانأدنعقناخلاةجيلوةلاحصحفا◀ةدودسميعجرملاطغضلابوبنأقناخةجيلو

F.29

ءافطنا-ليغشتلاءانثألاعشإومكحتأطخ
بهللا

.زاغلابدادملإاةعجارمبمق◀زاغلابدادملإاعطقمت

.مداعلاتازاغريودتصحفا◀مداعلاتازاغريودتيفأطخ

.زاهجلاضيرأتصحفا◀ئطاخضيرأت

.ةيفيظولاةءافكلاثيحنملاعشلإالوحمصحفا◀لاعشلإارثعت

.تافثكتلافيرصتةلصوصحفبمق◀ةدودسمتافثكتلافيرصتةلصو

.مداعلافيرصتوةيوهتلاىرجمصحفا◀دودسممداعلافيرصتوةيوهتلاىرجم
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F.29

ءافطنا-ليغشتلاءانثألاعشإومكحتأطخ
بهللا

قناخةجيلووزاغلاسبحمنيبًلاصوميعجرملاطغضلابوبنأناكاذإاممققحت.1لصومريغيعجرملاطغضلابوبنأ
.يعجرملاطغضلابوبنأ

طغضلابوبنأقناخةجيلونيبًلاصوميعجرملاطغضلابوبنأناكاذإاممققحت.2
.عزوملاةروسامويعجرملا

F.32

ةحورملابأطخ

.ةيسباقلاتلاصولاوةحورملاسباقصحفبمق◀كوكفم/لصومريغةحورملاسباق

.ةيسبقملاةلصولاوددعتملاسباقلاصحفا◀بئاس/عوضومريغددعتملاسباقلا

.موزللادنعاهلدبتساوةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق

.ةيفيظولاةءافكلاثيحنمةحورملاصحفا◀ةدودسمةحورملا

.لوهرعشتسمرييغتبمق◀لوهرعشتسمفلت

.تلاصوملاةحولصحفبمق◀ةينورتكللإاةدحولالطعت

F.33

مداعلافيرصتوةيوهتماظنيفطغضلانادقف
اًدجريبك

وأدودسممداعلافيرصتوةيوهتلاىرجم
اًيئزجدودسم

.لماكلابمداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمصحفا◀

.ةيفيظولاةءافكلاثيحنمةحورملاصحفا◀ةحورملافلت

.تلاصوملاةحولرييغتبمق◀ةفلاتتلاصوملاةحول

ريغوأةلطعمةرارحلاةجردتارعشتسم
حيحصلكشبةلصوم

اهنأو،حيحصلكشبةرارحلاةجردتارعشتسملةيئابرهكلاةلصولالمعمتدقنأدكأت◀
.ةميلسةروصببوبنلأاةهوفبةتبثماهنأوةلكآتمريغ

نوبركلاديسكأيناثزاغةبسنةدايزبمقونوبركلاديسكأيناثزاغطبضعضوصحفا◀ةياغللةضفخنمنوبركلاديسكأيناثزاغةميق
)10لصف←(.اهبحومسملاتاتوافتلاةاعارمعم،رملأامزلاذإ

صيخشتلادوكطبضبمقف،ةيفاكريغنوبركلاديسكأيناثةبسنيفةدايزلاتناكاذإ▽
d.8510ىلع.

ليدعتوطلخلاةخضمةلازإبمق،ماظنلايفطلخلاةخضمعمقفاوتمريغجتنملااذه◀ةرئادلايفطلخةخضمدوجو
.كلذلاًقفوماظنلاططخم

ةيوهتلاىرجميفةياغللعفترميسكعطغض
مداعلافيرصتو

.)حايربجاح(رملأامزلاذإجتنملاةيامحبمق◀

F.46

درابلاءاملارعشتسمبةيئابرهكةلفق

.درابلاءاملارعشتسمرييغتبمق◀لطعمدرابلاءاملارعشتسم

.رملأامزلاذإاهرييغتوتلاباكلاةريفضصحفبمق◀تلاباكلاةريفضيفةيئابرهكةلفق

F.49

eBUSلقانبأطخ

.eBUSلقانتلاصوعيمجصحفا◀eBUSلقانةلصوبةيئابرهكةلفق

.ةيفيظولاةءافكلاثيحنمeBUSلقانةلصوصحفا◀eBUSلقانىلعليمحتلاةدايز

.eBUSلقانتلاصوب)-/+(ةيبطقلاصحفا◀eBUSلقانةلصوبةفلتخمةيبطق

F.61

لعشملايفمكحتلارعشتسميفأطخ

.موزللادنعاهلدبتساوزاغلاسبحمتلاباكةريفضصحفا◀زاغلاسبحمليئابرهكلاليصوتلايفأطخ

.زاغلاسبحمرييغتبمق◀فلاتزاغلاسبحم

.تلاصوملاةحولرييغتبمق◀ةفلاتتلاصوملاةحول

F.62

يفمكحتلامامصلرخأتملاقلاغلإايفأطخ
دوقولا

.زاغلاسبحمرييغتبمق◀فلاتزاغلاسبحم

.تلاصوملاةحولرييغتبمق◀ةفلاتتلاصوملاةحول

.موزللادنعهلدبتساولاعشلإادورتكلإصحفا◀لاعشلإادورتكلإفلت

F.63

EEPROMةركاذيفأطخ

.تلاصوملاةحولرييغتبمق◀ةفلاتتلاصوملاةحول

F.64

ةجردرعشتسم/ةينورتكللإاةدحولايفأطخ
ةرارحلا

ةرارحةجردرعشتسميفةيئابرهكةلفق
ةيذغتلا

.ةيفيظولاةءافكلاثيحنمةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمصحفبمق◀

ةرارحةجردرعشتسميفةيئابرهكةلفق
عوجرلا

.ةيفيظولاةءافكلاثيحنمعوجرلاةرارحةجردرعشتسمصحفبمق◀

.تلاصوملاةحولرييغتبمق◀ةفلاتتلاصوملاةحول

F.65

ةينورتكللإاةدحولاةرارحةجردبأطخ

.ةينورتكللإاةدحولاىلعةيجراخلاةرارحلاتاريثأتصحفبمق◀ةنوخسلاةطرفمةينورتكللإاةدحولا

.تلاصوملاةحولرييغتبمق◀ةفلاتتلاصوملاةحول

F.67

بهللا/ةينورتكللإاةدحولايفأطخ

.بهللاةراشإصحفبمق◀ةيقطنمريغبهللاةراشإ

.تلاصوملاةحولرييغتبمق◀ةفلاتتلاصوملاةحول

.لماكلابمداعلاراسمصحفا◀مداعلاراسميفللخ

F.68

ةرقتسمريغبهللاةراشإأطخ

لاثملاليبسىلع(زاغلاةلصويفءاوهدجوي
)ةرملولأليغشتلادنع

.ةدحاوةرمزاهجلاللخةلازإبمق◀

.يجراخلازاغلاطغضبقارموزاغلاقفدتطغضصحفا◀ةياغللضفخنمزاغلاقفدتطغض

.مداعلاسايقةهوفيفCO2نوبركلاديسكأيناثةبسنصحفبمق◀ةئطاخةيوهتلاةجرد

.مداعلاتازاغريودتصحفا◀مداعلاتازاغريودتيفأطخ

.تافثكتلافيرصتةلصوصحفبمق◀ةدودسمتافثكتلافيرصتةلصو

F.70

)DSN(حيحصريغزاهجلازييمت

.حيحصلازاهجلازييمتطبضا◀ئطاخ/طوبضمريغزاهجلازييمت



ةنايصلاوبيكرتلاليلد01_8000043311 77

ءارجلإالمتحُملاببسلاىنعملا/دوكلا

F.71

ةيذغتلارايتةرارحةجردساسحيفأطخ

ةميقنعغلبيةيذغتلاةرارحةجردرعشتسم
ةتباث

.ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمةيعضونمققحت◀

عضويفةيذغتلاةرارحةجردرعشتسم
ئطاخ

.ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمةيعضونمققحت◀

.موزللادنعهلدبتساوةيذغتلارايتةرارحةجردرعشتسمصحفا◀ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمفلت

F.72

عوجرلاطخةرارحةجردساسحيفأطخ

.موزللادنعهلدبتساوةيذغتلارايتةرارحةجردرعشتسمصحفا◀ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمفلت

.موزللادنعهلدبتساوعوجرلاةرارحةجردرعشتسمصحفا◀عوجرلاةرارحةجردرعشتسمفلت

F.73

قاطنلايفءاملاطغضرعشتسمةراشإ
)ةياغللضفخنم(ئطاخلا

.رملأامزلاذإاهرييغتوتلاباكلاةريفضصحفبمق◀تلاباكلاةريفضيفةيئابرهكةلفق

.موزللادنعاهلدبتساوةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق

.موزللادنعهلدبتساوءاملاطغضرعشتسمصحفا◀لطعمءاملاطغضرعشتسم

F.74

قاطنلايفءاملاطغضرعشتسمةراشإ
)ةياغللعفترم(ئطاخلا

.رملأامزلاذإاهرييغتوتلاباكلاةريفضصحفبمق◀تلاباكلاةريفضيفةيئابرهكةلفق

.موزللادنعاهلدبتساوةيسبقملاتلاصولاعيمجكلذيفامبتلاباكلاةريفضصحفا◀تلاباكلاةريفضيفعطق

.موزللادنعهلدبتساوءاملاطغضرعشتسمصحفا◀لطعمءاملاطغضرعشتسم

F.75

ءاملاصقن/ةخضملابأطخ

.موزللادنعهلدبتساوءاملاطغضرعشتسمصحفا◀لطعمءاملاطغضرعشتسم

.ةيلخادلاةئفدتلاةخضمرييغتبمق◀ةيلخادلاةئفدتلاةخضمفلت

.ماظنلاطغضصحفا◀ةياغللضفخنمماظنلاطغض

لا/ءاملانمةياغللةليلقةيمكجتنملايفدجوي
.ءامهبدجوي

)7.2لصف←(.ةئفدتلاةدحوءاوهءلمبمق◀

.ةئفدتلاةدحوءاوهغيرفتبمق◀جتنملايفءاوهدجوي

F.76

ةيرارحلاسبحلاةزيهجتبأطخ

،برسيلايرارحلالدابملاناكاذإ.تابيرستدوجوثيحنميرارحلالدابملاصحفا◀لطعميرارحلارهصملا
لادبتسابمق،كلذدعبجتنملاليغشتكناكمإبناكاذإ.ةيرارحلاتامامصللةرطنقلمعبمقف
.يرارحلارهصملا

F.77

فثكتملاءاملاةخضم/مداعلاءاطغيفأطخ

.ةفيظولاهتءافكثيحنممداعلاءاطغصحفا◀مداعلاءاطغنعئطاخغلاب/غلابدجويلا

.مداعلاءاطغرييغتبمق◀لطعممداعلاءاطغ

.تافثكتلاةخضمرييغتبمق◀تافثكتلاةخضمفلت

F.78

برسمةرارحةجردرعشتسميفعاطقنا
يجراخمكحتبدوزملانخاسلاءاملا

.NTCرعشتسمرييغتبمق◀لطعمNTCرعشتسم

F.83

NTCةرارحةجردبلقت،أطخ

.ماظنلاطغضصحفا◀ةياغللضفخنمماظنلاطغض

ةرارحةجردرعشتسملسملاتدجويلا
ةيذغتلا

.ةيذغتلاةروسامىلعحيحصلكشبةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمرارقتسانمققحت◀

ةرارحةجردرعشتسملسملاتدجويلا
عوجرلا

.عوجرلاةروسامىلعحيحصلكشبعوجرلاةرارحةجردرعشتسمرارقتسانمققحت◀

لا/ءاملانمةياغللةليلقةيمكجتنملايفدجوي
.ءامهبدجوي

)7.2لصف←(.ةئفدتلاةدحوءاوهءلمبمق◀

F.84

لوقعمريغNTCةرارحةجرديفقرفلا

ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمبيكرتمت
ةئطاخةقيرطب

.ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسملحيحصلابيكرتلانمققحت◀

عوجرلاةرارحةجردرعشتسمبيكرتمت
ةئطاخةقيرطب

.عوجرلاةرارحةجردرعشتسملحيحصلابيكرتلانمققحت◀

ةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمنيبليدبتلا
عوجرلاو

.عوجرلاوةيذغتلاةرارحةجردرعشتسملحيحصلابيكرتلانمققحت◀

F.85

طخوةيذغتلاطخةرارحةجردتاساسح
)ةسوكعم(ئطاخلكشبةبكرمعوجرلا

ةرارحةجردرعشتسمبيكرتمت
ةروسام/ةروساملاسفنىلععوجرلا/ةيذغتلا

ةئطاخ

.ةحيحصلاةروساملاىلععوجرلاوةيذغتلاةرارحةجردرعشتسمبيكرتنمققحت◀

F.86

ةيجراخلانملآافاقيلإاةزيهجت

ىصقلأادحلاتاتسومرثطبضعاضوأ
ةئطاخ

.ىصقلأادحلاتاتسومرثطبضعاضوأصحفا◀

سايقبةيذغتلاطخةرارحةجردساسحموقي
ةفلتخمميق

.ةيذغتلاطخةرارحةجردساسحصحفا◀

.تاراسملايثلاثلاليوحتلامامصصحفبمق◀دودسمتاراسملايثلاثلاليوحتلامامص

.تافثكتلاةخضمرييغتبمق◀تافثكتلاةخضمفلت

F.87

لاعشلإازاهجبأطخ

.لاعشلإازاهجةلصوصحفا◀لصومريغلاعشلإازاهج

.لاعشلإازاهجةلصوصحفا◀ئطاخلكشبلاعشلإازاهجليصوتمت

.رملأامزلاذإاهرييغتوتلاباكلاةريفضصحفبمق◀تلاباكلاةريفضيفةيئابرهكةلفق

F.88

زاغلاسبحمبأطخ

.زاغلاسبحمةلصوصحفبمق◀لصومريغزاغلاسبحم

.زاغلاسبحمةلصوصحفبمق◀ةئطاخةقيرطبلصومزاغلاسبحم

.رملأامزلاذإاهرييغتوتلاباكلاةريفضصحفبمق◀تلاباكلاةريفضيفةيئابرهكةلفق
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ءارجلإالمتحُملاببسلاىنعملا/دوكلا

F.89

ةخضملابأطخ

.ةخضملاةلصوصحفا◀ةلصومريغةخضملا

.ةخضملاةلصوصحفا◀ئطاخلكشبةلصومةخضملا

.جتنمللاهبىصوملاةخضملايهةلصوملاةخضملانأنمدكأت◀ةلصومةئطاخلاةخضملا

.رملأامزلاذإاهرييغتوتلاباكلاةريفضصحفبمق◀تلاباكلاةريفضيفةيئابرهكةلفق

F.97

تلاصوملاةحولليتاذلارابتخلاالشف
ةيسيئرلا

.تلاصوملاةحولرييغتبمق◀ةفلاتتلاصوملاةحول

Dصحفلاجمارب

ةظوحلم

.جتنملااذهعمداوكلأاضعبرهظتلاأنكمملانمفةفلتخمتاجتنمعمداوكلأالودجمادختسلاارظنو

لولدملاصحفلاجمانرب

P.00ةرودونخاسلاءاملاةرودءاوهغيرفت
نيخستلا

ليعفتمتي.ةمظتنمتارتفىلعفقوتتوةخضملالمعت.ةئفدتةروديفةقيقدةدملمثةريغصنخاسءامةروديفقئاقد4ةدملةفيظولاليعفتمتي
.ةقيقد5ةدملةفيظولا

P.01يرارحلمحىلعلعشملاليغشتءدب
=0(%0نموةطساوبةميقلاهذهطبضنكمي.ةشاشلايفضورعملايرارحلالمحلاىلعجتنملاليغشتمتي،لاعشلإاحاجندعبةئفدتلاليغشتيفطبضلللباق

.ةقيقد15ةدملةفيظولاليعفتمتي.)ةردقىصقأ=Hi(%100ىتح)ةردقىندأ

P.03صيخشتلادوكةطساوبطوبضملاةئفدتلليئزجلالمحلاىلعجتنملاليغشتمتيلاعشلإاحاجندعبيئزجلمحىلعلعشملاليغشتءدبd.00.ةقيقد15ةدملةفيظولاليعفتمتي.

P.04ىلعجتنملالمعي،نخاسلاءامللةجاحلامدعدنع.يرارحلمحىصقأعمنخاسلاءاملاليغشتىلعجتنملالمعي،نخاسلاءامللةجاحلادنعةنخدملافظنمةفيظو
.ةقيقد15ةدملةفيظولاليعفتمتي.d.00صيخشتلادوكةطساوبطوبضملاةئفدتلليئزجلالمحلابةئفدتلاليغشت

P.08ةقيقد15ةدملةفيظولاليعفتمتي.هغيرفتوأجتنملاءلملةخضملاولعشملافاقيإمتي.طسولأاعضولاىلعةيولولأاليوحتمامصلقنمتيهغيرفتوأجتنملاءلم.
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Eتلايصوتلاططخم

VUW:نايرسلا 24/24 AS/2-1 (H-INT7)وأVUW 28/28 AS/2-1 (H-INT7)
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ةيساسلأاتلاصوملاةحول1

لامعتسلاارصنعتلاصومةحول2

Burnerةيضرلأاةئفدتلسملامبةدوزملاىصقلأادحلاتاتسومرث3 off

)يرايتخا(
RTناكملاتاتسومرث4 24 V

)يرايتخا(
يمقرناكملاتاتسومرث/مظنمللتانايبلالقانةلصو5

)يرايتخا(
ةيذغتلاطخةرارحةجردساسح،ةيجراخلاةرارحلاةجردرعشتسم6

DCFلابقتساةدحو،)يجراخ(

)يرايتخا(
يجراخلاeBUSسباق7

ةئفدتلارايتةرارحةجردساسح8

ةئفدتلاعوجرةلصوةرارحةجردساسح9

ةحورم10

زاغلاسبحم11

ةيولولأاليوحتمامص12

ءاملاطغضرعشتسم13

ءاملاحاتفم14

لاعشلإازاهج15

لاعشلإابطق16

ةخضملا17

يسيئرلايئابرهكلارايتلابدادملإا18



80 01_8000043311ةنايصلاوبيكرتلاليلد

Fةنايصلاوصحفلالامعأ

ديعاومطرتشتةيلحملاتاميلعتلاوحئاوللاتناكاذإو.ةنايصلاوصحفلالامعأنيبةلصافلاتارتفللىندلأادحلاصخياميفةعناصلاةهجلاتاطارتشايلاتلالودجلاضرعي
لامعلأاءارجإىلعةنايصلاوصحفلالامعأاهيفيرجتةرملكيفصرحا.ديعاوملاهذهنمًلادبةبولطملاديعاوملاكلتبمزتللااكيلعفًابراقترثكأةنايصلاوصحفلل
.ةمزلالاةيئاهنلالامعلأاوةيريضحتلا

دعوملاةنايصلالامعأ#

ميلسلاتيبثتلاوأرارضأدوجووأبيرستلادضماكحلإاثيحنممداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمصحف1
حيحصلابيكرتلاو

ايونس

ايونسضفخنملاطغضلاةريجحوجتنملابةدوجوملاتاخاستلااةلازإ2

ايونسىرخأرارضأةيأوأأدصوألكآتتاملاعدوجووأةلاحلاثيحنمةيرارحلاةيلخللرظنلابصحف3

ايونسىصقلأايرارحلالمحلاةلاحيفزاغلاةلصوطغضصحف4

60ايونسنوبركلاديسكأيناثةبسنصحف5

ايونس)ةيوهتلاةجرد(CO2نوبركلاديسكأيناثةبسنليجست6

نأبجي(حيحصلاليصوتلا/ةيفيظولاةءافكلاثيحنمةيئابرهكلاتلاصولا/ةيسبقملاتلاصولاصحف7
)يئابرهكلادهجلانملاخجتنملانوكي

ايونس

ايونسةيفيظولاةءافكلاثيحنمةنايصلاسباحموزاغلاعطقسبحمصحف8

67ايونستافثكتلانوفيسفيظنت9

66لقلأاىلعنيتنسلك،موزللادنعددمتلانازخليلولأاطغضلاصحف10

لقلأاىلعنيتنسلك،موزللادنعةررضتملاديمختلارئاصحلادبتساوقارتحلااقاطنيفديمختلارئاصحصحف11

65لقلأاىلعنيتنسلك،موزللادنعرارضأدوجوثيحنملعشملاديمختةداسوولعشملاصحف12

66لقلأاىلعنيتنسلك،موزللادنعلاعشلإادورتكلإصحف13

65لقلأاىلعنيتنسلك،موزللادنعيرارحلالدابملافيظنت14

ايونسةئفدتلاماظنءلمطغضةعجارم15

دنعءاوهللغيرفتءارجإبمق.نخاسلاءاملاريضحتماظنوةئفدتلاماظن/جتنملليفيظورابتخاءارجإبمق16
.ةجاحلا

ايونس

67ايونسةنايصلاوصحفلالامعأءاهنإ17

Gةينفلاتافصاوملا

ةماعطاقن–ةينفلاتافصاوملا

VUW 24/24 AS/2-
1 (H-INT7)

VUW 28/28 AS/2-
1 (H-INT7)

ISOةفصاومللاقبطىمسملا(فدهتسملادلبلا 3166(AZ, EG, IQ, TNAZ, EG, IQ, TN

AZ–اهبحومسملازاغلاتائف : l2H

–EG : l2H

–IQ : l3P

–TN : ll2H3P

–AZ : l2H

–EG : l2H

–IQ : l3P

–TN : ll2H3P

CE0063DQ38070063DQ3807مقر

"1/2"1/2جتنملابناجبزاغلاةلصو

"3/4"3/4جتنملابناجبةئفدتلاتلاصولعوجرلا/ةيذغتلاطخ

مم15مم15)ىندلأادحلا(ناملأامامصليصوتةروسام

مم18٫4مم18٫4)ىندأدح(تافثكتلافيرصتموطرخ

مم60/100مم60/100مداعلافيرصت/ةيوهتلاىرجمةلصو

لاكسابوليكG202٫0يعيبطلازاغلاةلصوطغض

)رابيللم20٫0(

لاكسابوليك2٫0

)رابيللم20٫0(

لاكسابوليكG313٫7لاسُملازاغلاةلصوطغض

)رابيللم37٫0(

لاكسابوليك3٫7

)رابيللم37٫0(

م°89م°89)م°60/م°80(مداعلازاغةرارحةجردلىصقلأادحلا

م°72م°72)م°60/م°80(مداعلازاغةرارحةجردلىندلأادحلا

م°89م°89)م°60/م°80(مداعلازاغةرارحةجردلطرفملاعافترلاا

ةعاس/³م0٫44ةعاس/³مG200٫38،رابيللم1.013طغضوم°15ةرارحةجرددنعزاغللىندلأايمجحلاقفدتلا

ةعاس/مجك0٫33ةعاس/مجكG310٫36،رابيللم1.013طغضوم°15ةرارحةجرددنعزاغللىندلأايمجحلاقفدتلا

ةعاس/³م2٫96ةعاس/³مG202٫54،)ةئفدتلاليغشتباًطابترا(رابيللم1.013طغضوم°15ةرارحةجرددنعزاغللىصقلأايمجحلاقفدتلا

ةعاس/مجك2٫18ةعاس/مجكG311٫86،)ةئفدتلاليغشتباًطابترا(رابيللم1.013طغضوم°15ةرارحةجرددنعزاغللىصقلأايمجحلاقفدتلا
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VUW 24/24 AS/2-
1 (H-INT7)

VUW 28/28 AS/2-
1 (H-INT7)

،)نخاسلاءاملاريضحتباًطابترا(رابيللم1.013طغضوم°15ةرارحةجرددنعزاغللىصقلأايمجحلاقفدتلا
G20

ةعاس/³م2٫96ةعاس/³م2٫54

،)نخاسلاءاملاريضحتباًطابترا(رابيللم1.013طغضوم°15ةرارحةجرددنعزاغللىصقلأايمجحلاقفدتلا
G31

ةعاس/مجك2٫18ةعاس/مجك1٫86

AZ–اهبحومسملابيكرتلاقرط : C13, C33

–EG : C13, C33,
B33

–IQ : C13, C33,
B33

–TN : C13, C33

–AZ : C13, C33

–EG : C13, C33,
B33

–IQ : C13, C33,
B33

–TN : C13, C33

%108٫2%107٫4)%30(يئزجلالمحلاليغشتعمةيمسلااةيلاعفلاةجرد

66نيجورتينلاديساكأةئف

(Hs)ةحجرملانيجورتينلاديساكأ،نيجورتينلاديسكأتاثاعبنا (G20)35٫1ةعاسطاووليك/مجم32٫4ةعاسطاووليك/مجم

نويلملكلءزج131٫17نويلملكلءزج121٫65نوبركلاديسكألوأتاثاعبنا

مجك27٫4مجك25٫2يفاصلانزولا

)G20(لمحلا/ةردقلا–ةينفلاتافصاوملا

VUW 24/24 AS/2-
1 (H-INT7)

VUW 28/28 AS/2-
1 (H-INT7)

طاووليك29٫6…4٫5طاووليك25٫5…3٫8م°50/30ةجرددنعPةيمسلااةيرارحلاةردقلاقاطن

طاووليك28٫7…4٫4طاووليك24٫6…3٫7م°60/40ةجرددنعPةيمسلااةيرارحلاةردقلاقاطن

طاووليك27٫3…4٫0طاووليك23٫4…3٫5م°75/55ةجرددنعPةيمسلااةيرارحلاةردقلاقاطن

(Qmax)نخاسلاءاملا-ىصقلأايرارحلالمحلا (Hi)24٫0طاووليك28٫0طاووليك

ةعاس/مجP.1٫7ىندلأاطغضلادحدنعةئفدتلاةقيرطيفمداعلليلكلاقفدلالدعم

)ةعاس/مجك6٫12(

ةعاس/مج2٫0

)ةعاس/مجك7٫20(

ةعاس/مجP.10٫9ىصقلأاطغضلادحدنعةئفدتلاةقيرطيفمداعلليلكلاقفدلالدعم

)ةعاس/مجك39٫24(

ةعاس/مج12٫5

)ةعاس/مجك45٫00(

طاووليك28٫0…4٫2طاووليك24٫0…3٫6ةئفدتلليمسلاايرارحلالمحلاقاطن

)G31(لمحلا/ةردقلا–ةينفلاتافصاوملا

VUW 24/24 AS/2-
1 (H-INT7)

VUW 28/28 AS/2-
1 (H-INT7)

طاووليك29٫6…4٫3طاووليك24٫6…7٫7م°50/30ةجرددنعPةيمسلااةيرارحلاةردقلاقاطن

طاووليك27٫3…4٫0طاووليك23٫2…7٫1م°75/55ةجرددنعPةيمسلااةيرارحلاةردقلاقاطن

طاووليك28٫0طاووليكQmax(24٫0(نخاسلاءاملا-ىصقلأايرارحلالمحلا

ةعاس/مجP.3٫6ىندلأاطغضلادحدنعةئفدتلاةقيرطيفمداعلليلكلاقفدلالدعم

)ةعاس/مجك12٫96(

ةعاس/مج2٫1

)ةعاس/مجك7٫56(

ةعاس/مجP.10٫7ىصقلأاطغضلادحدنعةئفدتلاةقيرطيفمداعلليلكلاقفدلالدعم

)ةعاس/مجك38٫52(

ةعاس/مج12٫5

)ةعاس/مجك45٫00(

طاووليك28٫0…4٫2طاووليك24٫0…7٫4ةئفدتلليمسلاايرارحلالمحلاقاطن

ةئفدتلا–ةينفلاتافصاوملا

VUW 24/24 AS/2-
1 (H-INT7)

VUW 28/28 AS/2-
1 (H-INT7)

م°75مd.71(75°-عنصملاطبضعضو(ةئفدتلالخدةلصوةرارحةجردلدحىصقأ

م°75…35م°75…35ةيذغتلاةرارحةجردلىصقلأاطبضلاقاطن

لاكساباجيمMWP(0٫3(ىصقلأاليغشتلاطغض

)راب3٫0(

لاكساباجيم0٫3

)راب3٫0(

ةعاس/رتل1٬176ةعاس/رتلΔT=20K(1٬008(يمسلااءاملاقفدلدعم

دنع)4,0و3,5نيبحوارتتينيجورديهلاسلأاةميق(يمسلاالمحلاةقيرطيففثاكتلامجحلةيبيرقتلاةميقلا
م50/30°

ةعاس/رتل2٫80ةعاس/رتل2٫40

لاكساباجيم0٫0207)هريودتمتييذلاءامللةيمسلااةيمكلاةلاحيف(ةخضملابيقبتملاخضلاعافترا

)راب0٫2070(

لاكساباجيم0٫0122

)راب0٫1220(

رتل8رتل8ةئفدتلازاهجبصاخلاددمتلانازخةعس
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نخاسلاءاملا-ةينفلاتافصاوملا

VUW 24/24 AS/2-
1 (H-INT7)
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